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« The knowledge not being acquired, as though it were a thing.»
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ECF (Extended Classroom Framework)
LMS (learning management systems)
LCM (Learning content systems)
OER (open Educational Resources)
OEP (open Educational Practices)
VLE (Virtual learning environments)
VLEs (Virtual Learning Environments system)
LVC (live Virtual Classroom)
ALNs (Asynchronous Learning Networks)
BOL (Blended Online Learning)
BL (Blended Learning )
F2F (Face to Face)
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المبحث الأوّل : مفاھیم مفتاحیة 

. المفاھیم:1
التّعلیم:.1.1

),Albertalli (2002)تعریف ألبیرتالي ·

teaching in its broadest sense is the process whereby a teacher guides a learner or
a group of learners to a higher level of knowledge or skills.( In-Bethel T. Ababio,
2013 :37

التعلیم بمعناه الأوسع ھو العملیة التي یوجّھ بھا المعلم المتعلم أو مجموعة من المتعلمین إلى 

مستوى أعلى من المعرفة أو المھارات.(ترجمتنا)

Desforges (1995)تعریف دیفورج ·

teaching as the management of pupils’ experience, largely in classrooms with the
deliberate intention of promoting their learning.(In- Bethel T. Ababio, 2013 :37)

راسة بقصد متعمّد وھو تعزیز التعلیم بأنھ إدارة تجربة التلامیذ، إلى حد كبیر في أقسام الد

تعلّمھم. (ترجمتنا)

Schlechty (2004)تعریف شلیشتي  ·

teaching as an art of inducing students to behave in ways that are assumed to lead
to learning, including an attempt to induce students to so behave. What Schlechty
meant by teaching being ‘an art’ is that the teacher must create situations to
facilitate learning and then motivate learners to have interest in what is being
transmitted to them.(Ibid : 38)

في ذلك التعلیم ھو فنّ لحث التلامیذ على التصرف بطرق یُفترض أنھا تؤدي إلى التعلم، بمن 

محاولة حثّھم على التصرّف على ھذا النحو. وما قصده "شلیشتي" من كون التعلیم "فنًا" ھو 

أن المعلم یجب أن یخلق مواقف لتسھیل التعلم، ثم تحفیز المتعلّمین على الاھتمام بما یتم نقلھ 

إلیھم.(ترجمتنا)

Smith (2004)تعریف سمیث ·

teaching as the process of carrying out activities that experience has shown to be
effective in getting students to learn. He goes on to say that teaching is that which
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results in learning – learning is the responsibility of the teacher and that if
studentsdo not learn, it is the fault of the teacher. teaching is undertaking certain
ethical tasks or activities, the intention of which is to induce learning.(Ibid : 38)

التعلیم ھو عملیة إنجاز الأنشطة التي أثبتت التجربة فعالیتھا في جعل التلامیذ یتعلمون. 

والتعلم ھو مسؤولیة المعلم، وأنھ إذا لم یتعلم -ومضى یقول: إن التعلیم ھو ما ینتج عنھ التعلم 

غرض التلامیذ، فذلك خطأ المعلم. إن التعلیم ھو القیام ببعض المھام أو أنشطة أخلاقیة، وال

منھا ھو الحثّ على التعلم. (ترجمتنا)

" فیعرّفھ كالآتي:2003Fryوحسب " 
Teaching is a profession that can yield something amazing when the right ideas
and beliefs are implemented in the classroom. The purpose of teaching is not to
teach students how to memorize facts, or how to know all the correct answers, but
getting the students to truly understand the concepts being examined. Teachers
may facilitate their own task and that of their students if they take advantage of the
appropriate tools and strategies(In-Khalida Hamid Tisgam, 2009:529)

التعلیم مھنة یمكن أن یُسفر عن شيء مذھل عندما یتم توظیف الأفكار والمعتقدات الصحیحة 

في القسم. وإنّ الھدف من التعلیم لیس تعلیم التلامیذ كیفیة تخزین الحقائق، أو كیفیة معرفة 

جمیع الإجابات الصحیحة، ولكن جعل التلامیذ یفھمون فعلا المفاھیم التي یتم فحصھا. وقد 

الأساتذة مَھَمّتھم الخاصة، ومَھمة تلامذتھم إذا استفادوا من الأدوات والاستراتیجیات یسھّل

الملائمة.(ترجمتنا)

أنّھا:Delisle (1981وبخصوص تعلیم الترجمة، فیقول بشأنھ " (

"teaching translation is an arduous job that mortifies you, puts you in a state of
despair at times, but also an enriching and indispensable work, that demands
honesty and modesty. "(In-Khalida Hamid Tisgam, 2009: 530)

الذین یتعلّمون اللغة المستھدفة، یستوجب الأخذ في الاعتبار للطلبةالترجمةتعلیمإنّ

مل مع المشكلات المتعلّقة بالترجمة، لیس مثل مسألتین رئیسیتین ھما: أوّلاً تعلّم كیفیة التعا

تعلم اللّغة نفسھا، رغم أنّھما یسیران جنبا إلى جنب. وثانیّا، من الضّروري تحدید طریقة تعلیم 
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,Larsonالترجمة، ومن الأفضل أن تُستخدم جنبا إلى جنب مع الطّریقة المعتمدة للترجمة (

Diane-Freeman et al., 2011(:أنظر الرابط
https://acasearch.files.wordpress.com/2015/03/techniques-in-language-teaching.pdf

في العصر الرقمي.التعلّم2.1

)D’Halluin, 2001تعریف "دالوین"(
« un processus individuel, inscrit en même temps dans une interaction avec autrui », et
poser la nécessité de « promouvoir la diversité des activités de l’apprenant (individuelles
et collectives) et l’organisation des interactions entre acteurs comme actes pédagogiques »
(In- Catherine De Lavergne, 2013 :4).

"عملیة فردیة، وتندرج في نفس الوقت بالتفاعل مع الآخرین" ویتطلّب ضرورة تنویع أنشطة 

ترجمتنا)المتعلمین (الفردیّة والجماعیّة وتنظیم التفاعلات بین الفاعلین كأفعال بیداغوجیة" 
In education, the term authentic learning refers to a wide variety of educational
and instructional techniques focused on connecting what students are taught in
school to real-world issues, problems, and applications. The basic idea is that
students are more likely to be interested in what they are learning, more motivated
to learn new concepts and skills, and better prepared to succeed in college,
careers, and adulthood if what they are learning mirrors real-life contexts, equips
them with practical and useful skills, and addresses topics that are relevant and
applicable to their lives outside of school. at,
https://www.edglossary.org/authentic-learning/

في التربیة، یُحیل مصطلح التعلم الأصیل إلى مجموعة واسعة من التقنیات التربویة 

ذ في المدرسة بقضایا ومشاكل وتطبیقات والبیدغوجیة التي تھدف إلى ربط ما یتعلّمھ التلامی

والفكرة الأساسیة، ھي أنّ الطلبة یكونون أكثر اھتماما بما یتعلّمونھ، وأكثر  العالم الحقیقي. 

تحفّزا لتعلّم مفاھیم ومھارات جدیدة، وأكثر استعدادا للنجاح في الجامعة، ومسارھم المھني، 

حیاة الواقعیة، ویزوّدھم بالمھارات العملیة وفي الكبر إذا كان ما یتعلّمونھ یعكس سیاقات ال

والمفیدة، ویتناول الموضوعات ذات الصلة والقابلة للتطبیق في حیاتھم خارج المدرسة. 

(ترجمتنا)

وفي مثال التعلّم "الأصیل" "یتعلم الطلبة بالممارسة" ویكتسبون المھارات والمعارف، 

ستخدمونھ فعلا في مھنتھم. وفي ھذه الحالة، والفھم القاعدي لما یحتاجھ العلماء الناشطون وی
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مھارات ذات الصلة على غرار التفكیر النقدي، حلّ المشكلات، أیضاالطلبةسیتعلم

العرض..الخ.تقنیاتالكتابة،البحث،طرائقالملاحظات،تدوینالرسمیة،الملاحظة العلمیة

learning/-https://www.edglossary.org/authenticأنظر الرابط: 

.التعلیمیة:3.1

لقد تحدّث "یانك ومایر"  عن أساس التعلیمیة من خلال سؤال غریب مفاده: 
“Who should learn what, from whom, when, with whom, where, how, with what and

for which purpose?”Jank and Meyer (2002)

"من ینبغي أن یتعلّم ماذا، عن من، متى، مع من، أین، كیف، مع ماذا، ولأيّ ھدف؟ " 

)ترجمتنا(

تعاریف للتعلیمیة، وھي:ثلاثاقدّموقدمنظوریھما،فيالتّعلیمیةأساسھوذلك
1. "A didactic model is an educational theory building for the analysis and planning
of didactic action in school and non-school action contexts.
2. A didactic model sets out to theoretically comprehensively and practically fulfill
the prerequisites, possibilities and limits of teaching and learning.

3. A didactic model is usually assigned in its theoretical core to a position of scientific
theory (sometimes even several) "(In-Redaktonsteam PELe, 2006: 2).

"النمѧѧѧوذج الدیѧѧѧداكتیكي،  ھѧѧѧو مجموعѧѧѧة مѧѧѧن النظریѧѧѧات البیداغوجیѧѧѧة لتحلیѧѧѧل وتخطѧѧѧیط        .1

الإجراءات الدیداكتیكیة في سیاقات مدرسیة وغیر مدرسیة؛

یھѧѧدف النمѧѧوذج الدیѧѧداكتیكي إلѧѧى الاسѧѧتیفاء المُسѧѧبق للشѧѧكل النظѧѧريّ والشѧѧامل لشѧѧروط ،         .2

وإمكانیات وحدود التعلیم والتعلم؛

یین نموذج دیداكتیكي في جوھره النظري إلى موقف نظریة علمیة (وأحیانѧا  عادة ما یتم تع.3

.(ترجمتنا)"إلى عدة نظریات

من ناحیة أخرى، أوضحا إنّھ بالإمكان تصنیف النماذج الدیداكتیكیة وفقا لبیاناتھا حول العلاقة 

المتعلّقѧة  بین أھداف ومحتویات وطرائق التعلیم. كما أنھا تختلف فѧي كیفیѧة شѧرعنة القѧرارات     

بھذه الأھѧداف والمحتویѧات والطرائѧق، وتعیѧین الأدوار المختلفѧة للأسѧاتذة فѧي عملیѧة التعلѧیم.          
(In- ibid :2)
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تتناول التعلیمیة، التعلم بجمیع أشكالھ الممكنة، والتعلیم بجمیع أنواعھ على جمیع عموما،

تعلیم. ھذا التعریف، وإلى حدّ في البدایة دون أيّ إشارة إلى المحتوى المحتمل لل-المستویات 

كبیر، یتوافق مع المقاربات التي تستند إلى نظریات التعلم، والتركیز على الأستاذ في التحلیل 

والتخطیط، الذي قد یشیر إلى معلومات حول تصمیم التعلیم داخل القسم الذي تقدّمھ 

ضا مع التّصمیم التعریف الواسع للتعلیمیة أیھذایتناغمذلك،إلىالتعلیمیة.إضافة

). Klaus Zierer: 2,2012Noobert M Seelandالبیداغوجي. (

ویشѧѧیر الدارسѧѧون إلѧѧى أنّ التعلیمیѧѧة تختلѧѧف عѧѧن البیѧѧداغوجیا فѧѧي الѧѧدور الرئیسѧѧي لمحتѧѧوى   

ة التي یطرحھا موضѧوع  التعلѧیم، ومسѧألة اكتسѧاب     المادّة؛ ذلك أنّ التّعلیمیة ھي دراسة الأسئل

المعارف في مختلف المواد الدراسیة،  وھي علѧم مسѧتقلّ مسѧتوحى مѧن علѧم الѧنفس، ونظریѧة        

وفѧѧي منظѧѧور بعѧѧض الدارسѧѧین، یبقѧѧى البحѧѧث فѧѧي مجѧѧال        المعرفѧѧة، والعلѧѧوم المعرفیѧѧة..الخ.   

الطالѧب تلقѧّي المعѧѧارف   متواصѧلا، ومركѧّزا علѧى مختلѧف الطرائѧѧق التѧي یواجѧھ بھѧا       تعلیمیѧة ال

كما ھѧو الحѧال مѧع    -والمعلومات أثناء خضوعھ لعملیة التعلیم والتعلم. ومن ثمّ، فھي لا تركّز 

علѧى تفاعѧل الأسѧتاذ  بالطالѧب فقѧط، بѧل تتجѧاوز ذلѧك إلѧى التركیѧز علѧى مسѧألة             -البیѧداغوجیا  

علم، جاعلة نصب أعینھا الطرائق التعلیمیة المتباینة المستعملة من قبل كل طالب في عملیة الت

(Saïd Tasra,2017 :3). الطالب المسؤول الأول في معركة التعلم أو عدم تعلم أيّ مادة تعلیمیة

) البحث في التعلیمیة، بأنّھ بحث على السیرورات، Develayوقد لخّص "دیفیلاي"(

ي ذلك بتصمیم سیرورات التعلیم، التعلم، التكوین، التي تحكم الموقف التعلیمي، مستعینا ف

نماذج تعلیمیة تتّسم بالتّطبیق في تفسیر أبعاد العراقیل الكامنة وراء الأخطاء وانتشار ظاھرة 

(Michel Develay,2015 :150) الفشل المدرسي .

:الوضعیة التعلیمیة. 4.1

) الوضعیة بأنّھا:Brousseau" (بروسویعرّف "
Une situation est l’ensemble des circonstances dans lesquelles une personne se
trouve, et des relations qui l’unissent à son milieu. Prendre comme objet d’études
les circonstances qui président à la diffusion et à l’acquisition des connaissances
conduit donc à s’intéresser aux situations.(In- Brousseau 1986:2)
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الوضعیة ھي مجمل الظروف التي یكون فیھا الشѧخص، والعلاقѧات التѧي توحѧّده فѧي بیئتѧھ.         "

تؤخذ كموضوع دراسات للظروف التي تحكم نشر واكتساب معارف تؤدي إلѧى مصѧلحة فѧي    

(ترجمتنا). الوضعیات

وتسѧѧتند نظریѧѧة الوضѧѧعیات علѧѧى حقیقѧѧة أّن بعѧѧض وضѧѧعیات التعلѧѧیم یمكѧѧن أن تشѧѧّجع علѧѧى    

ارف جدیدة إذا قمنا باختیار حكیم لسیاق التعلم (العمل الجماعي، المناقشات ، ومѧا  اكتساب مع

إلى ذلѧك) وعلѧى معینѧات  (بیانѧات الأنشѧطة، والوسѧائل المادیѧة وغیرھѧا) والعقѧد الدیѧداكتیكي           

المعتمد.

ومن ثمّ، ھناك تعارض في وجھتي النظر بین التعریفین؛ فالأوّل، یرى في الوضعیة كبیئѧة  

فѧي الوضѧعیة الدیداكتیكیѧة أنّھѧا     الب یقوم الأستاذ بتوظیفھا ویعتبرھا أداة. أمّا الثاني، فیرىللط

البیئة الكاملة للطالب والأستاذ، بمن فیھا النظام التربوي نفسھ. 

وھناك معنى جدید لمصطلح "الوضعیة الدیداكتیكیة"

لطالب یكتسب معرفة تمّ بناؤھا أو إذا اعتبرنا التعلیم كــ "مشروع وعمل اجتماعي لجعل ا-أ

في طور البناء" ،وتصبح تعلیمیة مادّة ما "علم شروط نشر وامتلاك المعѧارف الخاصѧّة بھѧذه    

المادة مفیدة للطلبة." ونمذجة ھذا النشر یقود إلى استخدام مصطلح "الوضѧعیة الدیداكتیكیѧة "   

ة الطالب ، والتي تشمل كل ما ، لیس بمعنى الوسائل المستخدمة في الجزء "أ" ، ولكن في بیئ

یتفق علیھ خصیصا لمكوّن ھذه المادّة أثناء تكوینھ "

یصѧѧبح التفاعѧѧل دیѧѧداكتیكیا  إذا، وفقѧѧط، إذا كѧѧان أحѧѧد الأنظمѧѧة یعѧѧرض نیѧѧّة تعѧѧدیل نظѧѧام         -ب

).المعارف (وسائل اتخاذ القرار، المفردات، نظام الحجج، والمراجع الثقافیة) ، من نظام آخر

Guy Brousseau, 2012  :20)

الموادبتعلیمیّةالعامّةالتعلیمیةعلاقة. 5.1

إلیھا تستندالتيالعامةوالمبادئا وأھدافھالتعلیمیةالعملیةبجوھرالعامةالتعلیمیةتھتم

العملیة تنظیمصیغتعلیمیة،وسائلتدریس،طرائقلھا (مناھج،المكوّنةر والعناص

العناصر ووظائفھاتلكفيتتحكّمالتيالعامّةالقوانینثمةمنالتقویم". وأسالیبالتعلیمیة،

الموادتمثّل تعلیمیةن حیالتعلیمیة.فيللعملیةالنظريالجانبتمثّلبذلكوھيالتعلیمیة،

.المادةخصوصیةمراعاةمعالقوانین،لتلكالتطبیقيالجانب
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ل، ھي:مراحبثلاثالعامةالتعلیمیةموضوعمھما یكن، فقد مرّ

؛التعلیملنشاطاالتعلیمیة علىمجالفيالاھتمامانصبالعشرینالقرنمنالستیناتفي-

؛التعلميالنشاطإلىالاھتمامذلكتحوّلوالثمانیناتالسبعیناتفي-

.التعلیمي والتعلميالنشاطبینالقائمالتفاعلإلىالاھتمامانتقلالتسعیناتفي-

معѧارف بѧین التفاعلیѧة الظѧواھر دراسѧة ھѧو العامѧة التعلیمیѧة موضѧوع أنّھ، یتضحعلیو

الѧرابط أنظѧر .المتعَلّمَةللتدریس؛ والمعرفةالموضوعةالعلمیة؛ والمعرفةالمعرفة:ثلاثة ھي
:http://edutout.blogspot.com/2012/01/blog-post.html

:البیداغوجیا.6.1
البیداغوجیا بأنھا :تُعرّف 

فنّ أو طرائق التعلیم الخاصّة بمجال، أو مادّة، أو نظام تعلیم، أو مؤسسة تعلیمیة، أو [..  [.

:francais-du-https://edu1022.teluq.ca/introduction/didactique-. أنظر الرابطفلسفة التربیة"

francais-du-didactique-et-pedagogie-entre-fondements/difference-et-historique/

)Danvers, 2003(تعریف دانفیر

On désigne par “pédagogique” : le prédicat appliqué à l’acte, à l’innovation ou
aux technologies qui qualifie l’art de créer les conditions favorables pour que le
désir de savoir d’un élève puisse devenir un apprentissage réussi » (In- Chantale
Marchand, 2011 :3)

لتكنولوجیات التي تؤھل فن نعني بالبیداغوجیا المسند المطبّق على الفعل، أو الابتكار أو ا
خلق الظروف المواتیة بحیث تصبح رغبة المتعلّم في المعرفة تعلمًا ناجحًا "(ترجمتنا)

) بأنّھا:Delisle, 2005یعرّفھا "دولیل" (
La pédagogie […] est fondamentalement la recherche de l’adéquation entre l’acte
d’enseigner et les objectifs d’apprentissage poursuivis, objectifs définis à partir des
besoins des étudiants. Et on peut voir dans la conception et la rédaction d’un
manuel la manifestation concrète de ce désir d’adéquation entre enseignement et
poursuite d’objectifs de formation (In- Chantale Marchand, 2011:4).
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ھي في الأساس، البحث عن القدرة بین فعل التعلیم، وأھداف التعلّم المستمر، أھداف   [...]

محدّدة انطلاقا من احتیاجات الطلبة. ویمكن أن نرى في تصمیم وإعداد كتاب مدرسي تجسیدا 

).ترجمتنا(ملموسا لھذه الرّغبة في القدرة بین التعلیم، والسّعي لتحقیق أھداف التكوین

كن أن نستخلص من ھذه التعاریف مقصدین، إذ أنّ:ویم

فنّ التعلیم، یعني تفرّد الشّخص الذي یقوم بفعل التعلیم، وحریّتھ في اتّخاذ الخیارات وفقا -أ

لرؤیتھ أو مفھومھ للتعلیم. كما یتعلّق الأمر بالوسائل أو الطرائق التي یقرّر الأستاذ تنفیذھا 

الصّفة البیداغوجیة تحیل إلى الجانب المبتكر في التعلیم؛لتسھیل تعلّم طلبتھ. وبالتالي، ف

البیداغوجیا تتضمّن فعل التعلیم، واحتیاجات الطلبة، وأھداف التكوین أو التعلم. وبعبارة -بـ

أخرى، أسلوب التعلیم، وتصمیم التعلیم، والطریقة والاستراتیجیات؛ من ناحیة أخرى، ویبدو 

ى الجانب العلائقي من النشاط التعلیمي. ویأتي فعل التعلیم بعد أن التركیز كان أكثر تلقائیة عل

ذلك لیكون صدى للموضوع الثاني، بمعنى المشاركین الآخرین في النشاط، وھم الطلبة، 

والتأكید على أخذھم في الاعتبار في محور التعلیم، خاصة فیما یتعلّق بنیة التكوین والأھداف 

-In(المنشودة منھ. Chantale Marchand, 2011:4(

التصمیم البیداغوجي.7.1

ظھر مصطلح التصمیم البیداغوجي لأوّل مرّة في الولایات المتحدة الأمریكیة في منتصف 

وھناك العدید من التعاریف للتصمیم البیداغوجي نذكر منھا على سبیل القرن العشرین. و

المثال:

(Romiszowski 1981)     تعریف
Pedagogical design refers to any systematic choice and use of procedures,
methods, prescriptions, and devices in order to bring about effective, efficient, and
productive learning (In- Joost Lowyck,  2002: 199).

ءات والطرائق یشیر التصمیم البیداغوجي إلى أيّ اختیار، واستخدام منھجي للإجرا

والإرشادات والوسائل من أجل تحقیق تعلّم فعّال ومثمر.

)Lowyck 2002(تعریف 

most recent models of design incorporate the following components:
• An analysis of a knowledge base of learning and instructional theories
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• The frame of reference in which the design is used (i.e., elements like context,
learners, and content)
• A set of validated rules or procedures to regulate and realize the design process and
product(In-Kai Halttunen: 62)

تتضمّن أحدث نماذج التصمیم المكوّنات التالیة:

ارف حول التعلم والنظریات البیداغوجیة؛تحلیل قاعدة مع• 

الإطار المرجعي الذي یستخدم فیھ التصمیم (أي عناصر مثل السیاق والمتعلّمین • 

والمحتوى)

مجموعة من القواعد أو الإجراءات التي تمّ التحقق من صحّتھا لتنظیم وتحقیق سیرورة • 

(ترجمتنا)التصمیم والمُنتَج

م البیداغوجي یمكن استخدامھا لتوجیھ تصمیم وتطویر بیئات نّ مبادئ التّصمیوعلیھ، فإ

التعلم في التعلیم العالي التي تستند إلى مبادئ عملیة ونظریة قویة ، والتي یمكن أن تعزّز 

انخراط الطلبة من خلال مھام التعلم المبتكرة.

، Smith ،Willisلمجموعة من الباحثین أمثال 2011وقد أشار تقریر تحت عنوان آفاق 

Levine،Haywood أنھ إلى جانب التحدیات العالمیة، نرحب بمحو الأمیة الرقمیة،  وأشكال ،

Janالإبداع الجدیدة (مثل المدوّنات والویكي والعروض التقدیمیة على الشبكة ..الخ) (

Herrington et al, 2011)(:أنظر الرابط
https://www.researchgate.net/publication/221093780_Patterns_of_Engagement_in_Authentic
_Online_Learning_Environments

المقاربة.8.1

غایةمشكلة، أو بلوغما،أوحلّمشروعفيالانطلاقمن الناحیة الاصطلاحیة، تعني

یقومالّتيالمبادئمنمجموعةمنالّتي تتكوّنالنظریّةالقاعدةتعنيالتّعلیموفي،معیّنة

التّعلیم والتّقویم. أنظر الرابط:استراتیجیّاتاختیاروكذادراسيّ،برنامجإعدادعلیھا
http://proftechnique.e-monsite.com/pages/9-2.html
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أمّا من الناحیة الإجرائیّة، فتشیر إلى الطریقة التي ینظر بھا الأستاذ إلى المحتوى أثناء 

تحدید كیفیة تدریسھ، ویمكن اعتبار المقاربة كمصطلح أكثر عمومیة، حیث یشمل التخطیط، 

باعتباره الطریقة الخاصّة لتدریس شيء ما. وھناك فرق بین المقاربة والنظر، والأسلوب 

والطریقة. فالمقاربة، ھي أسلوب للتعامل مع شيء، أو شخص ما. أمّا الطریقة فتشیر إلى 

النھایة، سواء أكان محاضرة، أو نشاطا، أو وفقھ فيالأستاذ التدریسالذي قرّرالأسلوب

مع مشكلة أو شخص. للتعاملالمتّخذةالخطواتأوخدمةالمستالعملیةوھيمناقشة..الخ).

)ibid (
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المبحث الثاني: نظریّات التعلم.
نظریات التعلم ما قبل العصر الرّقمي.1

) إنّ للتعلم أھمیة تكمن في كونھ أداة للحفاظ على بقاء الحضارة البشریة 1994یرى برینان (

یات التعلم الإنساني عبر العصور المتلاحقة واستمرارھا، فمنجزات الیوم ما ھي إلاّ نتاج عمل

، وأنّ معظم مفاھیم التعلم التي نتداولھا في عصرنا الحاضر ما ھي إلاّ محصّلة لما قدّمھ 

) أنّھ نظرا لأھمیّة التعلم في 1987المفكّرون والفلاسفة القُدامى. ومن جھتھ، یرى "كلین" (

دید من الفلاسفة والمفكرین، حیث ظھرت حیاة الأفراد فقد نال اھتماما زائدا من قبل الع

تفسیرات عدیدة مختلفة لھذه العملیة، حیث أنّ بعض الاتجاھات الفلسفیة القدیمة كما ھو الحال 

في فلسفة أفلاطون اعتبرتھا ذات منشأ فطريّ، بینما اعتبرھا آخرون ذات منشأ بیئي تعتمد 

في مفضي أبو ھولا، وعدنان عل قدرة الفرد على التفاعل مع العوامل البیئیة.(مذكور

http://www.khayma.com/dr-yousry/MAbohola&AAldolat-Res.pdf) أنظر الرابط:6:الدولات

) فإنّ الاختلاف في تعریفات التعلم یعود إلى اختلاف وجھات 2003وحسب "الزغلول" (

یات النفسیة النظر حول طبیعة ھذه العملیة، لاختلاف الافتراضات التي انطلقت منھا النظر

المتعدّدة، حیث أنّ النظریات السلوكیة تركّز على دور العوامل البیئیة في التعلم، وتعتبر 

السلوك الخارجي القبل للملاحظة والقیاس ھو الدلیل على حدوث عملیة التعلم، وتركّز على 

نطلق في نواتج عملیة التعلّم، بینما تؤكّد النظریات المعرفیة على دور لعوامل الداخلیة وت

تفسیرھا لھذه العملیة من دراسة العملیات العقلیة كالانتباه والإدراك والتوقّع واتّخاذ القرا، 

بمعنى أنّھا تركّز على عملیة التعلّم ذاتھا، ولیس على نتائجھا.( مفضي وعدنان، مرجع 

سابق)

وتبسیطھا وشرحھا مھما یكن، فإنّ نظریات التعلّم تمثّل محاولات جادّة لتنظیم حقائق التعلم 

) أنّ نظریات التعلم ما ھي إلاّ محاولات منظمة لتولید 2003والتنبؤ بھا. ویرى "الزغلول(

المعرفة حول السلوك الإنساني وتنظیمھا وتجمیعھا في أُطر من الحقائق والمبادئ والقوانین 

إلى فھم بھد تفسیر الظاھرة السلوكیة والتنبؤ بھا وضبطھا، حیث أنّ نظریات التعلم تھدف

السلوك الإنساني من حیث تشكّلھ وتحدید متغیّراتھ، ومحولة تفسیر عملیات التغیّر والتعدیل 
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التي تطرأ على ھذا السلوك من أجل صیاغة مبادئ وقوانین عامّة لضبطھ وتوجیھھ (مفضي 

وعدنان، مرجع سابق)

عتماد علیھا  لتفسیر ) أنّھ لغایة الآن لا توجد نظریة یمكن الا1996من ناحیتھ، یرى "شول"(

كافّة مظاھر السلوك لإنساني بالرغم من تعدّد النظریات، واختلاف المجالات التي تناولتھا. 

وعلیھ، یمكن القول أنّ النظر إلى الظاھرة السلوكیة الإنسانیة یستوجب الأخذ بالعدید من 

ل الحصول على الحقائق والمفاھیم والمبادئ التي جاءت بھا نظریات التعلم لمختلفة من أج

(مفضي وعدنان، مرجع فھم أفضل لھذه الظاھرة وعدم الاعتماد على مفاھیم نظریة واحدة

سابق).

وعلیھ، نحاول عرض بعض من ھذه النظریات، التي شھدھا القرن العشرون.

نظریات التعلّم الشائعة. 1.1

مفھوم النظریة: 1.1.1

وعة من المبادئ والمفاھیم لتفسیر ) النظریة بأنھا " مجم2011یُعرّف "محمود مندوه" (

) فعبارة عن " العملیة التي یتم من 2010حسب " خلود خصونة"(ظاھرة معیّنة" أمّا التعلیم

المتعلم خبرات مقصودة ومنظمة لتنمیتھ معرفیا ووجدانیا، ونفسیا، واجتماعیا، إكسابخلالھا

ارة عن  " تغیر دائم نسبى )فھو عب1998و أخلاقیا. " أمّا التعلم حسب "رمزي كامل حنا"(

في السلوك نتیجة للخبرة السابقة، سواء نتج عن ذلك عرضیا، أو من خلال تعلم منظم نشأ 

) أنظر الرّابط :2015:514عن التعلیم. (
https://jsrep.journals.ekb.eg/article_55811_0bfae779030cc621719be5a76989163c.pdf

" نظریات التعلیم والتعلمالتعریف الإجرائي لمفھوم ". 2.1.1

إن نظریات التعلیم والتعلم عبارة عن مجموعة من القواعد والقوانین التي نتج عنھا 

مجموعة من المفاھیم والافتراضات والعملیات التي ترتبط بظاھرتي التعلیم والتعلم؛ ظھرت 

ثیرا ما تنسب ھذه بھدف تفسیر ھاتین الظاھرتین، وكذلك التنبؤ بھما في المواقف المختلفة، وك

(نفس .القواعد والقوانین إلى مدرسة سیكولوجیة معّینة، أو ترتبط بعالم نفسي معیّن

ttps://jsrep.journals.ekb.eg/article_55811_0bfae779030cc621719be5a76989163c.pdfالرابط):
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ئق التي یتعلم من ناحیة أخرى، تقدّم نظریات التعلم مبادئ أساسیة لفھم المیكانیزمات والطرا

بھا الأفراد، بناء على مبادئ فلسفیة أو تجارب میدانیة وحتى مخبریة، فعند مقارنة ھذه 

نوعا معیّنا النظریات، یتضح جلیّا أنّ كل واحدة منھا قد تتناسب ووضعیة دینامیّة محدّدة، أو

ل ھذه النظریات من المتعلمین، أو بیئة التعلم المتوفّرة. فالھدف في الأخیر، ھو محاولة دمج ك

أو بعضھا أثناء التخطیط للدروس وخلال الأنشطة الصفیة بما یخدم عملیة التعلم لدى الطلبة. 

(نفس الرّابط)
https://jsrep.journals.ekb.eg/article_55811_0bfae779030cc621719be5a76989163c.pdf

:النظریة السلوكیة.3.1.1

لسلوكیة، تنظر إلى التعلم على أنھ اكتساب ) إلى أنّ النظریة ا2008یشیر "كمال زیتون"(

استجابات، وبتحقق عبر الاستجابة المتتابعة التعزیز الفوري للسلوكیات المناسبة، وبمعنى 

آخر أن التعلم یحدث عندما یعزّز سلوك مرغوب فیھ بشكل مناسب، وعلى ھذا، فإن الاھتمام 

استجابة) بمعنى – في شكل (مثیرالأول لھذه النظریة، ھو دراسة السلوك الإنساني الملحوظ

تركّز النظریة السلوكیة) على سلوك المتعلم والظروف التي یحدث في ظلھا التعلم، حیث 

تغیر ارتباط مفھوم التعلیم في إحدى مراحل تطوره من المثیرات إلى السلوك المعزز، فھذه 

ل الاكتفاء بالإلقاء، المرحلة تؤكد ضرورة استخدام الأدوات لمساعدة المعلم على التعزیز بد

لأن المعلم غیر قادر على تحقیق ھذا التعزیز لوحده، وتساعده تقنیة التعلیم بشكل كبیر في 

خلق ھذا التعزیز وتنمیتھ تربوي ( نفس الرابط)
https://jsrep.journals.ekb.eg/article_55811_0bfae779030cc621719be5a76989163c.pdf

النظریة المعرفیة:. 4.1.1

) أنّ النظریة المعرفیة تركّز على العملیة المعرفیة كمصدر 2008یرى "قطامي یوسف"(

للتعلم، كما أنّھا تأخذ في الاعتبار خصائص المتعلّم، والعوامل المؤثّرة في تعلّمھ ومعالجتھا. 

وحسبھ فــ" إنّ التغیّرات التي تحدث لدى المتعلّم، ھي تغیّرات في عدد الأبنیة المعرفیة، 

تواھا، واستراتیجیات التعلم في التقاط الخبرة، ونوع المعالجات التي یجریھا المتعلّم، ومس
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والتعدیلات والتغیرات في تنظیمھا لكي تناسب مستواه وأسلوب تعلّمھ، وبذلك فقد تغیّر دور 

) نفس 2015:517المتعلّم وأصبح حیویا، ونشطا وفعّالا، ومنتظما، ومنتجا للمعرفة "(

https://jsrep.journals.ekb.eg/article_55811_0bfae779030cc621719be5a76989163c.pdfالرابط:

النظریة البنائیة:.5.1.1

فلسفي، فالمصدر الأول ة، ) للبنائیة ثلاثة مصادر تاریخی2000حدّد "تاج الدین وصبري"(

ومفاده أنّ النظریة العامة للمعرفة یمكنھا تزویدنا بخلفیة تساعدنا في الوصول إلى نظریة 

ھو انعكاس الخبرة، ومن ثمّ على ذوي والمصدر الثانيتربویة نوعیة (خاصة) وتطبیقھا، 

اعدتھم، والتعلم المھن كالأطباء والمحامین والمعلّمین وغیرھم، على ھؤلاء الذین ینشدون مس

، فھو مجتمع البحث الوظیفي الذي استھدف میلاد النظریة والتطبیق المصدر الثالثمنھم، أمّا 

على نحو أكثر ارتباطا وتماسكا. 

تجدر الإشارة إلى أنّ النظریة البنائیة بمعناھا المعروف الآن، لھا جذور تاریخیة قدیمة تمتد 

تھا الحالیة على ضوء نظریات وأفكار كثیرة من إلى عھد سقراط ، لكنّھا تبلورت في صیغ

) 134مصطفى بوختالة: المنظرین أمثال: أوزیل، وكیلي، وبیاجیھ وفیجوتسكي وغیرھم. (

https://www.asjp.cerist.dz/en/article/132237أنظر الرابط:

یبقى الفیلسوف السویسري "جان بیاجیھ" ھو من وضع اللبنات الأساسیة للبنائیة من 

(1996الرزاق (عبد ظور،من ) حیث یریا أنّ البنائیة قد تكوّنت نتیجة 2003) و الزیتون 

لجھود عدد من العلماء والفلاسفة، أمثال، الفیلسوف الإیطالي "جیامبتسا فیكو" و"روني 

دیكارت" و "كانط" و" جون دیوي". ومع ذلك، یبقى "جان بیاجیھ" ھو من وضع أھمّ 

المعرفة. أفكارھا وقدّم كیفیة اكتساب

إنّ بزوغ النظریة البنائیة للتعلم وتعاظمھا منذ بدایة التسعینات یعود لأسباب كثیـرة، نذكر 

منھا:

الثورة المعلوماتیة والانفجار المعرفي ساعدت على ظھور اتجاھات تربویة تدعم التركیز -

على المعرفة والعملیات العقلیة؛
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يلعملیة التلمھارات العقلیة العلیا والعملیات المصاحبة نتائج البحوث التربویة المرتبطة بال-

أعطت قوة دافعة للبنائیة؛

علم النفس المعرفي والتطورات الحاصلة فیھ، خاصّة ما قدّمھ العالم السویسري "بیاجیھ" -

حیث أدّت إلى تطبیقات تربویة تستند إلى جذور معرفیة وسیكولوجیة؛

كاة العقل البشري وتطور الإدراك المعرفي الذي ساعد ثورة الحاسوب في مقدرتھ على محا-

.في إعطاء تصورات حول كیفیة تعامل الفرد مع المعلومات واستخدامھا؛

التطورات في تقنیة الحاسوب، ھي الأخرى ساعدت في إنتاج برامج متقدّمة تمكّن المتعلم -

أخرى قدّمت من فحص واستقصاء قاعدة ضخمة من البیانات وحلّ المشكلات، ومن جھة

) أنظر 137- 136بوختالة:(للمنظّرین الأدوات العلمیة اللازمة لتصمیم النظم التعلیمیة البدیلة

https://www.asjp.cerist.dz/en/article/132237الرابط: 

مھما یكن، اكتسبت النظریة البنائیة شعبیة كبیرة لدى المنظّرین التربویین، حیث أصبحت 

لدى المشتغلین في حقل التربیة والتعلیم، وأصبحت الممارسات المشتقّة أكثر النظریات قبولا 

منھا أكثر الممارسات مصداقیة وفعالیّة في بناء المعرفة. وحظیت ھذه النظریة باھتمام كبیر 

في السنوات الأخیرة، حین اھتم منظّروھا بكیفیة اكتساب المعرفة وبكیفیة حدوث التعلّم، 

"بیاجیھ"، الذي یعتبره معظم المنظّرون البنائیّون الذین جاءوا من مستندین في ذلك إلى أفكار

المفاھیم.المعرفة وبناءلاكتساببعده واضع مبادئھا الأساسیة بمنظورھا السیكولوجي

من ناحیة أخرى، تعاظمت ھذه النظریة منذ بدایة تسعینات القرن الماضي، لأسباب كثیرة، 

الحاسوب والمعلوماتیة، التي یسّرت عملیة إنجاز البحوث أھمّھا الانفجار المعرفي، وثورة 

التربویة المرتبطة بالمھارات العقلیة العلیا، ودورھا في إحداث عملیة التعلّم الفعال.           

https://www.asjp.cerist.dz/en/article/132237أنظر الرابط: )138- 137بوختالة: (

، إن لم یكن من المستحیل، الفصل بدقّة بین نظریات " أنّھ من الصعبDavid Lewisویرى "

التعلّم المعرفیة والبنائیة، لأنّ البنائیة مُتجذّرة بعمق في علم النفس المعرفي، وفي نظریات 

التعلم التي نشرھا "بیاجیھ" و"فیجوتسكي"، وبالتالي بینھما تشابھ كبیر. كذلك، یُعتَبَر عالم 

مُھندسي فكرة التعلم النّشط، وساھم إلى حدّ كبیر في النفس الأمریكي"جیروم برونر" من 

مدرسة التعلم البنائیة، إذ ركّز على التعلّم بالاكتشاف، والذي یسعى فیھ المتعلم إلى فھم
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الصلّة في إطار عملیة الاكتشاف، كما أكّد على أنّ "الأسئلة أو المشكلات التي ذاتالقضایا

" ت صلة على المستوى الشخصيً والاجتماعيتوجّھ عملیة الاكتشاف یجب أن تكون ذا

)(.David Lewis,2011:أنظر الرابط
http://www.davidlewisphd.com/publications/Objectivism_vs_Constructivism.htm

Alessi et)(كما یقول الإشارة، ھناك من دُعاة السلوكیة الرادیكالیینإنّ الجدیر ب Trollip,

، لا یعترفون لا بالنظریة المعرفیة، ولا بالبنّائیة في عملیة التعلم،كونھما مقاربتین غیر (2001

علمیتین، حیث ادّعیا أنھما "یتعاملان مع أفكار لا یمكن ملاحظتھا أو قیاسھا".ثمّ، ھناك جدل 

تمرّ بین المعرفیّین والبنائیین، فالمعرفیون یؤكّدون بأنّ البنائیة ھي فلسفة ولیست علما، مس

ویردّ البنائیون بأنّ المؤسسات الجامعیة محكوم علیھا بالإفلاس، إذا لم یتمّ إعادة تصمیمھا 

) in-Hemanathan Harikrishnan et al., 2019 :108(وفقا لمبادئ البنائیة. 

ا الجدل برزت نظریة جدیدة تسمّى نظریّة النشاط .في خضمّ ھذ

. نظریة النّشاط:6.1.1

رغم أنّھا من روّاد ھذه النظریة،" "سیرجي روبنشتاینو"،إلیكسي لیونتیفیعدّ كل من "

الباحثون أدركوقد).Engeströmالروسي"أنغستروم"(العالمإلىفي الأساستعود

المعاصرون التطبیق الأصلي للنظریة في اكتساب اللّغة والتطویر البیداغوجي، كما وسّعوا 

قنیات الكمبیوتر على سبیل المثال في التطبیق بشكل إیجابي لیشمل أدوات ثقافیة جدیدة مثل ت

سیاق المؤسسات الجامعیة. 

بخصوص موضوع النشاط، فقد یكون فردیّا أو من مجموعة أفراد، وممارسة النشاط یعني 

أنّ الموضوع یجب أن یتلمّس الشّيء لتحقیق الھدف. وفي ھذا یوضّح "لیونتیف" ذلك قائلا: 

شاط لربط الإنسان، لیس فقط بعالم الأشیاء، ولكن أیضا تقوم الوسائل بدور الوساطة في النّ"

). In-Connery A. and Hasan H, 2005("مع الآخرین

إنّ وسائل الوساطة المُستَخدَمَة لتحویل النّشاط، ھي وسائل خاصّة بالثقافة، ویمكن أن تكون 

طبیقات البرامجأيّ نوع من الوسائل والعلامات الداخلیة والخارجیة مثل أجھزة الحاسوب وت

والأقلام والكتب أو اللغة أو الإیماءات والقیم والمعاییر..الخ،  وأيّ اتفاقیة أخرى الاجتماعیة
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یتمّ اعتمادھا وتطویرھا في مجتمع معیّن من الممارسة. ویُعرَّف المجتمع في مجال نظریة 

النشاط على أنّھ:
“Communities are collection of people that engage in activities that encompass a
common interest and ongoing learning through practice, not only in their leisure time,
but also as part of their work as employees of organisations or in classes at
educational institutions”(In-Connery A. and Hasan H, 2005).

الأشخاص یمارسون أنشطة، یتقاسمون فیھا فائدة منمجموعةالمجتمعات ھي "

مشتركة، وتعّلما مستمرّا من خلال الممارسة، لیس فقط في أوقات فراغھم، بل أیضا في 

(ترجمتنا)."إطار عملھم كموظّفین في منظّمات، أو في الأقسام بالمؤسسات التعلیمیة

) یرى أنّ التعلّم ھو نشاط أو نظام من 1978تییف" (وفي إطار التعلم كنشاط، فإنّ "لیون

) النظریة التاریخیة الثقافیة لــ "فیجوستكي" ، مشیرا إلى 1979الأنشطة. وقد انتقد في العام (

أن ھذه لیست المفاھیم، بل النشاط الحقیقي الذي یوحّد الجھاز مع المحیط الواقعي ویحدد 

تنمیة الوعي. 

بأن نظریة النشاط ھي واحدة من أعظم مساھمات Wertsch (1988وقد اعترف "ویرتش" (

النشاط"لیونتییف" وأنّ مفھوم النشاط، ھو الصنف الأساسي لنظریتھ. وأعطى عملھ حول

أنّ الموضوع والھدف والخاصیة المركزیة للموضوع لتحلیل التحفیز.كما أثبتلمفاھیمإعدادا

ل عناصر نظام النشاط.تحویل الموضوع/الھدف ھو ما یؤدي إلى تكام

اقترح "لیونییف" فكرة لتحلیل النشاط كطریقة علمیة لعلم النفس البشري، من جھة أخرى، 

ومیّز بین أنواع النشاطات الخاصّة ، والتي یمكن أن تختلف عن بعضھا البعض ، وفقًا لعدة 

زماتھا الفسیولوجیة.ومیكانیومكانھا،وقتھاالعاطفیة،قوّتھاإنجازھا،وأنماطشكلھا،خصائص،

بالنسبة لـ "لیونییف" فإنّ الشيء الرئیس الذي یمیز نشاطًا عن آخر ھو الاختلاف في 

ذلك ھو بالضبط موضوع النشاط الذي یمنحك اتجاھًا معینًا ، وھذا ھو سببك  الموضوعات. 

ومن المفھوم أن الھدف أو الدافع یمكن أن یكون مادیًا أو مثالیّا، موجودا في الإدراك الحقیقي. 

ذلك ھو بالضبط موضوع النشاط الذي یمنحك اتّجاھا معیّنا، أو حصریّا في الخیال أو الفكر.

)Mario Vasquez Astudillo et al,2020-In(إنھ السبب الحقیقي.
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كل نشاط نقوم بھ یتكوّن من تسلسل ھرمي موجّھ نحو وھناك مستویات للنشاط، إذ 

م لتحقیق ھدف. فعلى سبیل المثال، فإنّ القیام بنشاط مثل التّدوین الأھداف، وكلّ نشاط یُستخد

معناه القیام بأفعال واعیة للوصول إلى ھدف جوھري، وعلى الرّغم من أنّھ من الضّروري 

حینما Engeströmالأخذ في الاعتبار أنّھ لا یمكن توقّع جمیع الإجراءات كما نعتقد، كما یرى 

in-James)على حالات فشل، وتعطّل وابتكارات غیر متوقعّة یقول:" إنّ الإجراءات تنطوي

Avis,, 2007:162)

إنّ إجراء قراءة الإرشادات، والرسوم التوضیحیة المتعلّقة ببرنامج جدید، لن یكون منطقیا 

عن التعبیرإجراءفإنّفعلیًا. وبالمثل،الحاسوبعلىالمفاھیمممارسةمنإذا لم نتمكّن

وّنات الأكادیمیة العاكسة لن یكون لھ معنى، إذا لم نتمكّن من نشر المحتوى منشورات المد

لتلقي تعلیقات بنّاءة من الأساتذة والأقران، والذي من المحتمل أن یؤدي الإجراء قصیر 

لتفكیر الأكادیمي. وبخصوص الإجراءات، الأجلالنشاط طویلاالأجل إلى تغییر وتحسین

وكیفیةالمثال تعلّم كیفیة استخدام الحاسوب،سبیلى علتكرّرةالمفھي سلسلة من العملیّات

مجموعة متنوّعة من البرامج، وكیفیة صنع البرامج، أو البحث في الإنترنت للعثور عمل

على معلومات محدّدة. وفي ھذا الصدد یقول إنغستروم: 
“An activity system is by definition a multivoiced formation. An expansive cycle is
a reorchestration of those voices, of the different viewpoints and approaches of the
various participants. Historicity in this perspective means identifying the past
cycles of the activity system. The reorchestration of the multiple voices is
dramatically facilitated when the different voices are seen against their historical
background as layers in a pool of complementary competencies within the activity
system.“ (In-Kirsten A. Foot, 2017 :5)

"نظام النشاط ھو بالتعریف إعادة تنظیم مختلف الأصوات. وإن الدورة الموسّعة ھي إعادة 

صیاغة لتلك الأصوات، ووجھات نظر ومقاربات مختلف المشاركین. وتعني التأریخیة في 

ھذا المنظور تحدید الدورات السابقة لنظام النشاط. وإنّ إعادة تنظیم الأصوات المختلفة 

حین ننظر إلى ھذه الأصوات في سیاقھا التاریخي على أنّھا طبقات في ستسھل بشكل كبیر 

).ترجمتنا(مجموعة من الكفاءات المكمّلة داخل نظام الأنشطة."

وھناك ثلاثة مستویات من النشاط:
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نشاط نحو غایة (ھدف) یقوم بھ المجتمع. نتیجة دافع (حاجة) التي قد لا تكون ھي المرمى • 

ص الواعیة بالنشاط (یجیب على سؤال لماذا؟)الاجتماعي، والشخ

العمل نحو مرمى خاصّا (واعي) ، ینجزه فرد أو مجموعة غایات ممكنة، وغایات فرعیة ، • 

وغایات نقدیّة (إجابات على سؤال ماذا)

البناء الإجرائي للنشاط، بطریقة ملموسة وغیر واعیة لأداء عمل ما بناء على الظروف • 

,in-Mario Vasquez Astudillo et al)لغایة (إجابات على سؤال كیف؟) باالمحیطةالخاصّة

op.cit)

:نظریّة  التعلّم في العصر الرّقمي. 3

في عالم متغیّر باستمرار، وما كان یُعتبر صحیحا من النّاحیة العلمیة بالأمس، نعیشنحن

) أنّ Heraclitusلیتس (فھو لیس بالضرورة صالح من الناحیة العلمیة الیوم. ویرى ھیراك

التغییر ھو قانون الحیاة والكون، وھذا التغییر یحكم كل شيء على الإطلاق، وأنّ كل شيء 

).Magee, 1998:14في حالة تغیّر مستمر، وأنھ لا یوجد شيء دائم في عالمنا (

ینبغي لقد ظلّت المقاربة السلوكیة مھیمنة في المؤسسات التعلیمیة بمن فیھا الجامعة، وكان

بشكل مستقل عن القضایا والمشكلات، حیث یقرأ برامج مكثّفة العملالمتعلم و/أو طالبعلى

من حیث المحتوى، ویحضر لمحاضرات غنیة بالمحتوى.

) أنّ مقاربة التعلم ھذه لیس Novak, 2007لذا، رأى العدید من المربّین المعاصرین ومنھم (

للطلبة بحفظ الجمل والفقرات فقط، ولا یسمح لھمیسمحالمحتوىلھا معنى، ذلك أنّ اجترار

على أنّ "التعلم ذو المعنى یتطلّب ویؤكّدنقدي وتأمّلي.بشكلالمحتوى وقراءتھفيبالتفكیر

التفكیر البنائي، والشعور والعمل الذي یؤدي إلى الاستقلالیة، والالتزام والمسؤولیة. 

تّصالیة للتعلم على ید جورج سیمنز" و" ستیفن خضمّ ھذا الجدل، ظھرت النظریة الاوفي

والعشرین، وھي تھتمّ أساسا بتحدّیات ظھور التكنولوجیات الرّقمیة الواحدالقرنداونز" في

الجدیدة في التعلّم، كما أنّھا جاءت كتطوّر ضروري للنظریات الكلاسیكیة للتعلم، وأنّ تحدّي 
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:Novak, 2007) المعارفات ھذه الشبكات لبناءإمكانعلى معرفة كیفیة تسخیرالتعلّم یرتكز

29)

وعلیھ، سنقف بدایة على مفھوم ھذه النظریة، ودواعیھا، ومبادئھا، ومزایاھا.

)Connectivism(: . ماھیة الاتصالیة1.3

):Siemens("سیمانس"ریف تع·
«It is a test of the learning process in the digital age, and in a networked world
based on the limitations of behavioral, cognitive, structural, and social
constructivism theory. »(Siemens, 2005:4)

بناء على محدودیّة بالشبكة" ھي اختبار لعملیّة التعلّم في العصر الرقمي، وفي عالم متّصل

. )ترجمتنا"(بنائیة الاجتماعیةالنظریة السلوكیة والمعرفیة والبنائیة، وال
«Connectivism is the integration of principles explored by chaos, network, and
complexity and self-organization theories. Learning is a process that occurs within
nebulous environments of shifting core elements – not entirely under the control of
the individual. Learning (defined as actionable knowledge) can reside outside of
ourselves (within an organization or a database), is focused on connecting
specialized information sets, and the connections that enable us to learn more are
more important than our current state of knowing. »(Siemens, 2005:4)

الاتصالیة، ھي تكامل المبادئ التي استكشفتھا نظریات الفوضى، ونظریات الشبكات 

والتّعقید، والتنظیم الذاتي. والتعلّم ھو سیرورة التي تجري داخل بیئات غامضة من العناصر 

وھي لیس بالكامل تحت سیطرة الفرد. والتعلم (یُعرَّف بأنّھ معرفة قابلة –الأساسیة المتغیّرة 

ل) وربّما ھي موجودة خارج ذواتنا (داخل منظمة أو قاعدة بیانات) ، وتستند على للاستغلا

بمعرفة المزید، وأھمّ ممّا ربط مجموعة المعلومات المتخصصة، والاتصالات التي تسمح لنا

نملك من معارفنا الحالیة.

لم یعد وحسب "سیمانس" فھي تقدم نموذجا للتعلم یقرّ بالتحول الذي شھده مجتمع ما حیث

فیھ التعلم نشاطًا داخلیًا وفردانیا. إذ أنّ طریقة عمل الناس واشتغالھم قد تغیّرت عند استخدام 

وكان مجال التعلیم بطیئًا في التعرف على كل من تأثیر أدوات التعلم الجدیدة  وسائل جدیدة. 
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والمھام اللاّزمة كالتغییرات في البیئة لما یعنیھ التعلم. وتسمح الاتصالیة بفھم قدرات التعلم

)( ;idللمتربصین لتَنمُوَ في العصر الرقمي.

وعلیھ، فإنّ إحدى النقاط الأساسیة للاتصالیة تكمن في حقیقة مفادھا أنّ التعلّم لم یعد عملا 

فردیًا منعزلا في عالم یتزاید فیھ تدفّق المعلومات باستمرار، ومن ثمّ، یجب أن تأخذ نظریة 

الرقمي المتّصل الذي یحیط بنا، ممّا یعني إعادة النّظر في السلوكیة التعلم بالضرورة العالم

والمعرفیة والبنائیة وتكیّفھا مع العالم الرقمي، وھو المظلة الأكثر ملاءمة لبیئات الكمبیوتر 

الجدیدة لتعلّم الإنسان.

) Downes(تعریف ستیفن داونز·

Connectivism is the thesis that knowledge is distributed across a network of
connections, and therefore that learning consists of the ability to construct and
traverse those networks. An account of connectivism is therefore necessarily
preceded by an account of networks. But the bulk of this work is devoted to tracing
the implications of this thesis in learning (Downes, 2012:9)

ھي أطروحة مفادھا أنّ المعرفة یتمّ توزیعھا عبر شبكة من الاتصالات، الاتصالیة " 

وبالتالي، فإنّ التعلّم یتكوّن من القدرة على البناء والتجوّل في ھذه الشبكات "(ترجمتنا)

ویعرّفھا أیضا بقولھ أنّ:
Connectivism is a theoretical framework that helps to understand learning. It is
mainly concerned with cognitive development. Learning begins when learners join
together in a learning community, and knowledge is then put into action by
discussing, sharing, and thinking (in-Kerwin A. Livingstone, 2015:28)

نظري یساعد على فھم التعلم، وتتعلّق أساسا بالنموّ المعرفي. إنّ التعلم الاتصالیة ھي إطار 

یبدأ عندما یلتقي المتعلمون في مجتمع التعلم ، والمعارف حینئذ تكون موضع اشتغال من 

.خلال المناقشة والتّقاسم والتفكیر (ترجمتنا)

:ویعرّفھا أیضا بقولھ أنّ
Connectedness within the learning process helps students to make sense of the
realities which surround them. It is in this light that this theory must also be
embraced as relevant to E-Learning in these times. Such a theory can only thrive
when students are given autonomy to explore the various connections that are
involved in the pedagogical process, to the extent that they themselves derive
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meanings of these connections and seek to foster creativity, application and life-
long learning.( in-Kerwin A. Livingstone, 2015:28)

تساعد الاتّصالیة الطلبة خلال سیرورة التعلم على فھم الحقائق التي تحیط بھم. وعلى ضوء 

ذلك، یجب أیضا اعتبار ھذه النظریة ذات صلة بالتعلم عبر الشبكة في ھذه الأوقات. ویمكن 

لمثل ھذه النظریة أن تنمو فقط عندما یتمّ منح الطلبة الاستقلالیة لاستكشاف مختلف الروابط 

المساھمة في العملیة البیداغوجیة، إلى الحدّ الذي یستمدّون فیھ ھم بأنفسھم معاني ھذه التي 

الروابط، ویسعون إلى تعزیز الإبداع والتطبیق، والتعلم مدى الحیاة.(ترجمتنا)

) بأنّھا:García, (2008)" (تعریف "غارسیا
" is a powerful idea. The central premise is that connections created with unusual
nodes supports and intensifies existing large effort activities. This amplification of
learning, knowledge and understanding through the extension of a personal network is
the epitome of connectivism. A real challenge for any learning theory is to actuate
known knowledge at the point of application. When knowledge, however, is needed,
but not known, the ability to plug into sources to meet the requirements becomes a
vital skill.(In- Ingrid del Valle García Carreño, 2014:112)

"ھي فكرة قویة، والفرضیة المركزیّة، ھي أنّ الترابط الذي تمّ إنشاؤه باستخدام عُقَد غیر 

مألوفة تدعم وتزید في مجھود الأنشطة الموجودة. ھذا التضخّم في التعلم والمعرفة، والفھم 

عبر تمدّد شبكة شخصیة، ھو جوھر الاتصالیة. والتحدي الحقیقي لأيّ نظریة تعلّم، ھو تفعیل 

لمعارف المعروفة عند لحظة التطبیق. ومن ثمّ، لمّا تكون المعارف ضروریة، لكنھا غیر ا

مھارة حیویة. تصبحللمتطلباتللاستجابةالمصادرمعالترابطعلىالقدرةفإنّمعروفة،

(ترجمتنا)

:الاتّصالیةنظریة الالدّواعي إلى . 2.2

للمعرفةوالمستمرّالسریعالنموّمنالحاليیشھده العصر) أنّ ما2004سیمانس (" یرى

ذلكعنترتّبوقد.التعلیمیةأسالیبھاتعدیلعلىالتعلیمیةالمؤسساتأجبرالإنسانیة قد

منھا:التعلمفيجدیدةتوجّھاتظھور
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فیمامرتبطةتكنلاربّماالتيالمعرفیةالمجالاتمنمتنوّعةمجموعةمعالمتعلمینعاملت-

تعلمھم؛ةمدّطوالبینھا

الإنساني؛التعلممكوّناتمنبارزامكوّناباعتبارهالرسميغیرالتعلمإلىالنّظر-

الحیاة؛مدىمستمرّةعملیةباعتبارهالتعلمإلىالنظر-

التكنولوجیا.بواسطةللمعلوماتالمعرفیةالمعالجةعملیاتمنالعدیدوتنمیةدعمإمكانیة-

السلوكیةالسّائدة، المتمثّلة فيالتعلّمانتقاداتھ لنظریاتسیمانس"وجّھ "ذلك،ى علوبناء

: إذ یرى أنّھاوالمعرفیة والبنائیة، 

الراھن؛الرقميالعصرفيیحدثالذيالتعلمطبیعةتعكسلا-

التعلمتفسیرفيوتفشلوالمنظمة،الرسمیةالتعلیمیةالبیئاتفيالتعلمتفسیرعلىقتصرت-

منالثانيالجیلت خدماانتشارظلتنظیما؛ ففيوالأقلالرسمیةغیرالبیئاتيفیحدثالذي

التعلمنظریاتتعجزوالتيالبُنیة،المعقّدةالتعلمومجتمعاتمن شبكاتالعدیدظھرتالویب،

في إطارھا؛یحدثالذيالتعلمطبیعةتفسیرعنالتقلیدیة

یمكن)إنسانیةحالةأو(موضوعيشيءبمثابةھيالمعرفةأنّافتراضفيتشترك-

العقلي؛الاستدلالأوالخبرةخلالمنومكتسبأفطري،بشكلإلیھاالوصول

الذي یحدثالتعلمإلىتشیرلافإنھاوبالتالي،،فقط،الفردداخلیحدثالتعلمأنّتفترض-

المعلومات   اتكنولوجیبواسطةومعالجتھتخزینھویتمیحدثالذيأي التعلم( المتعلم خارج

المختلفة؛المنظماتداخلیحدثالذيالتنظیميبالتعلملا تھتموالاتصالات،كما أنّھا

تعلّمھ؛یتمّمابقیمةولیسالفعلیة،التعلمبعملیةتھتم-

المعلمونالتي لم یكنالمعرفیةالعملیاتمنالعدیدالمتقدمةالتكنولوجیةالوسائلتؤدي-

وھو)الإنسانیةالذاكرةمنالمعلوماتواسترجاعتخزینعملیتيثلم(الماضي فيیؤدونھا

التقلیدیة؛التعلمنظریاتتراعیھما لا

ھذهبھلاتھتمماوھوالمختلفة،المعرفیةالمجالاتبینبالارتباطاتاحالیّالاھتمامیتزاید-

)Siemens,2004:1-3(.يالكافبالقدرالنظریات السابقة

) أنّ الحصول على المعرفة یأتي عبر مجموعة متنوّعة من 2008نس"(منظور"سیماومن

المجالات والتخصّصات، وأنّ شبكة الویب، تُسھّل ذلك. من جھة أخرى، یؤكّد على أنّ القدرة
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الحقول والأفكار والمفاھیم ھي كفاءة أساسیة. وعندما یصبح المتعلمون الرّبط بینعلى

فردھم، فھم یفھمون وجود عالم لا نھایة لھ من المعرفة. مستقلین، ویبحثون عن المعلومات بم

بالنظر إلى ثروة المعلومات المتاحة على الویب، من الأھمیّة بمكان أن یتمكّن المتعلّمون من 

,In- Kerwin A. Livingstone.(تصفیة المعلومات والتأكّد من أنّھا من مصدر صالح وموثوق

2015 :27(

) أنّ النظریات السلوكیة، والمعرفیة، والبنائیة ما تزال ھي Vaill, 1996من جھتھ، یرى (

ھذه والأكثر استعمالا في إعداد البیئات البیداغوجیة.الواسعة الثلاثالتعلمنظریات

النظریات جاءت في وقت لم یتأثر فیھ التعلّم بالتكنولوجیا، ھذه الأخیرة أعادت تنظیم أسلوب 

العقود الأربعة الأخیرة. ومن ثمّ، فإنّ احتیاجات التعلّم، العیش، والتّواصل، والتعلّم خلال

والنظریات التي تصف مبادئ وسیرورات التعلم، ینبغي أن تعكس البیئات الاجتماعیة 

مجموعة مستمرة من مواقف -الأساسیة. وأكّد على أنّ "التعلم یجب أن یكون طریقة للوجود 

محاولة مواكبة الأحداث المفاجئة والجدیدة، وأفعال الأفراد والجماعات التي یستخدمونھا ل

).undatedIngrid del Valle García Carreño op.cit,-In" (والمضطربة والمنتشرة والمتكررة...

حدودیّة النظریات السّائدة؛ ذلك أنّ أحد المبادئ الأساسیة لمعظم ویرى بعض الدّارسین م

د. ویرى دُعَاة البنائیة الاجتماعیة ذلك أیضا؛ إذ نظریّات التعلّم، ھي أنّ التعلّم ھو نتاج فر

–یؤكّدون على أنّ التعلم ھو عملیّة مُعتَمَدة اجتماعیّا، فھي تعزّز مكانة الفرد (وجوده  البدني 

أي على مستوى الذّھن) في التعلّم. كذلك، فھذه النظریات، لا تركّز على التعلّم الذي یحدث 

تمّ تخزینھ ومعالجتھ بواسطة التكنولوجیا). وھي تھتمّ خارج الأشخاص (أي التعلّم الذي ی

)Ibidبعملیة التعلم ذاتھا، ولیس بقیمة ما یتم تعلّمھ ( 

من وجھة نظر النظریة الاتصالیة للتعلم عبر عملیة إنشاء شبكة، كما یرى "غارسیا" لھا 

ظیفة خاضعة بینما یعتبر فعل التعلّم كووتطویره،التعلمطریقة تصمیمعلىكبیرتأثیر

لسیطرة المتعلم، ویجب على المصمّمین تغییر توجّھھم لتعزیز البیئة المثالیة للتعلّم. ھذا 

الأخیر، كعملیة فوضویة، غامضة، وغیر رسمیة، تتطلّب إعادة التفكیر في الطریقة التي نفھم 

غیّرت التعلّم یرھما من المنصّات المفتوحة والتّعاونیة قد غبھا تعلیمنا؛ فالمدوّنات والویكي و

أنظر الرابط:.)McLeod, S.A,2019, undated-inكعملیة ثنائیةّ الاتجاه (   
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https://www.simplypsychology.org/constructivism.html

ب بھا المعلومة، ھي أن یتمّ استكشافھا. إن وفي عالم متّصل بالشبكة، فإنّ الطریقة التي نكتس

) یأتي بعد la solvabilité d'apprendreالحاجة إلى تقییم جدارة تعلّم شيء ما ( إیفاء التعلم) (

الكفاءة التي یتمّ تطبیقھا قبل أن یبدأ التعلّم في حدّ ذاتھ.

م، تبدأ عملیة تجدید أنّھ بتوظیف التكنولوجیا واتّخاذ القرار في أنشطة التعلّ، خلاصة القول

النظریة الاتصالیة. ولم یعد بالوسع القیام منظورفيالرقميالعصرالتعلم فينظریات

تُستمدّ من خلال إقامة الرّوابط كما إذ المھاراتوتعلّم ما یتطلّبھ العمل،بالتّجربة الشخصیة،

) حین كتبت قائلة:Karen Stephensonترى (

"Experience has long been regarded as the best teacher of knowledge. Because
we can not enjoy everything, from the experience of others, and therefore from
other people, become the substitute for knowledge. 'I store my knowledge in my
friends' is an axiom of collecting knowledge by collecting people ".(Karen
Stephenson, 2004)

" اعتبرت التجربة ولفترة طویلة، أنّھا أحسن معلّم للمعرفة. لأنّنا لم نقم جمیعا باستغلال  

تجربة الآخرین، وبالتالي، أصبح الآخرون، بدیلاً عن المعرفة. "أخزّن معرفتي لدى 

".أصدقائي" ھو عبارة عن مسلّمة لجمع المعارف من خلال جمع الأشخاص(ترجمتنا)

ل "رجاء محمود": وفي السیاق نفسھ، تقو

“Teaching by "Experience sharing" is now said to be an effective teaching
technique that include an active engagement of students in their learning process.
However, in my opinion, this experience doesn’t necessarily have to be undergone
personally, but can be learnt through others as well.”( Rajaa A. Mahmoud at
(from.https://www.researchgate.net/post/Experience_is_the_best_teacher

" یُقال الآن أنّ التعلیم من خلال "تبادل الخبرات، یعتبر كتقنیة تعلیم فعّالة، والتي تشمل 

المشاركة النشطة للطلبة في سیرورة تعلّمھم. وعلیھ، ففي رأیي، لیس بالضرورة أن أجتاز 

شخصیّا ھذه التجربة، ولكن یمكن تعلّمھا من الآخرین أیضا (ترجمتنا).

، فإنّ المفھوم الأساسي في نظریة التعلّم البنائیة ھو الدور الذي )Driscoll("دریكول" وحسب 

في تربیة الطلبة. وترى أنّ الناس ینتجون -الخبرات أو الترابط مع الفضاء المجاور-تلعبھ
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بناءً على تجاربھم. إنّ التوفیق والاستیعاب ھما المفھومین معنىویشكّلونالمعارف

نائیة التي تخلق بناء معارف جدیدة للفرد، ذلك أنّ الاستیعاب الأساسیین في نظریة التعلم الب

یؤدي بالفرد إلى دمج تجارب جدیدة في التّجارب القدیمة، وھذا یؤدي بھ إلى تطویر آفاق 

جدیدة، وإعادة التفكیر فیما كان یُساء فھمھ من قبل، وتقییم ما ھو مھمّ، وتغییر تصوّراتھ في 

وفیق یعید لوحة العالم، وتجارب جدیدة في القدرات العقلیة النھایة. ومن ناحیة أخرى، فالت

: In- Bada, Steve Olusegun, 2015) 66: (..الموجودة أصلا

التعلم، والذي كان محلّ تعریفتعقیداتإلى"Driscoll"أشارتناحیّة أخرى، من

تمحورت، حول:مناقشات، 

ل التّجربة؟ ھل ھي فطریّة؟ ھل : ھل تُكتسب المعرفة من خلارف الصحیحةامصادر المع• 

تُكتَسب من خلال الفكر والمنطق؟

ھل المعارف معروفة بالفعل؟ ھل ھي معروفة مباشرة من خلال التّجربة محتوى المعرفة•   :

الإنسانیة؟

یركّز الاعتبار النھائي على ثلاثة تقالید معرفیة/إبستمولوجیة فیما یتعلّق بالتعلم، وھي: • 

وتنصّ على أنّ الواقع خارجي وموضوعي، وأنّ السلوكیة)غرار(علىالموضوعیة• 

اكتساب المعرفة یأتي من خلال التجارب؛

(على غرار المعرفیّة) وتنصّ على أنّ الواقع یتمّ تفسیره، ویتمّ التّفاوض على البراغماتیة• 

المعرفة من خلال التّجربة والفكر؛

أنظرأنّ الواقع داخلي، وأنّ المعرفة تُبنى.(على غرار البنائیة) وتنصّ على التفسیریة• 

-https://lidtfoundations.pressbooks.com/chapter/connectivism-a-learning-theory-for-the :الرابط

digital-age/

دُعاة "النظریة الاتصالیة"أنّ ھناك أسئلة عدیدة تطرح نفسھا، حول نظریات وفي منظور

ور التكنولوجیا، ممّا یدعو إلى مراجعتھا وتطویرھا مع تغیّر الظروف، القائمة من منظالتعلّم

وبالتالي، الحاجة إلى نظریة جدیدة. ومن بین ھذه الأسئلة:

)؟linéaireكیف تتأثر نظریات التعلم في وقت لم تعد فیھ المعارف تكتسب بطریقة خطیّة (• 
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دما تقوم التكنولوجیا بعدد من ما التّعدیلات التي یجب إجراؤھا على نظریات التعلم عن• 

العملیات المعرفیة التي كان یقوم بھا الطلبة سابقا (تخزین واسترجاع المعلومات) ؟

كیف یمكننا الاستمرار في مواكبة التطوّر في بیئة المعلومات سریعة التطوّر؟• 

فھم الكامل؟التعلم اللّحظات التي یكون فیھا الأداء ضروریّا في غیاب النظریاتتعالجكیف• 

ما تأثیر الشّبكات ونظریات التّعقید على التعلّم؟• 
•

ما تأثیر الفوضى باعتبارھا عملیة معقّدة للتعرّف على نموذج التعلم؟• 

مع زیادة الاعتراف بالترابط في مختلف مجالات المعرفة؟• 

:الرابطأنظر؟ كیف یتمّ النّظر إلى نظریات النظم، والبیئة في ضوء مھام التعلّم• 

https://lidtfoundations.pressbooks.com/chapter/connectivism-a-learning-theory-for-the-

digital-age/

:مبادئ النظریة الاتصالیة.3.2

:ھناك ثمانیة مرتكزات للنظریة الاتصالیة حسب "سیمانس" تتمثّل في الآتي

التعلّم والمعرفة یكمنان في تنوّع الآراء؛-

لتعلّم عملیة ترابط العقد المتخصّصة أو مصادر المعلومات؛ا-

؛یمكن أن یستند التعلم على أجھزة غیر بشریة-

؛القدرة على المعرفة، والأكثر نقدا لما ھو معروف حالیًا-

الحفاظ على الاتصالات ضروري لتسھیل التعلّم المستمرّ؛-

لمفاھیم تعدّ كفاءة قاعدیّة؛إمكانیة رؤیة الروابط بین المجالات والأفكار وا-

دقیقة مع القدرة على تحیینھا، ھو غرض التعلّم القائم على التواصلیة؛معرفةعلىالحصول-

اتّخاذ القرار ھو عملیة تعلم في حدّ ذاتھ،وأنّ الأھمیة المُعطَاة لمعلومة تتغیّر مع مرور -

)(Siemens, 2004.الوقت، حسب  تغیّرات بیئة ھذه المعلومات

استخدامھا یأتي تھدف إلى شرح ظاھرة اكتساب المعرفة، وأنّنظریات التعلّم ولمّا كانت 

)، مفیدة لسببین 1977ھیل" ("ھا من وجھة نظر لشرح ما یحدث أثناء عملیّة التعلّم، فإنّ

توفّر إطارا مفاھیمیّا لتفسیر ما نلاحظھ، وتقدّم توجیھات لإیجاد حلول للمشاكل التي  رئیسیّین: 
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نواجھھا. ھذا التطور یتعلّق بغایات التعلّم، ودور كلّ من الطالب والأستاذ،  والعملیة المعرفیة 

)Siemens, 2004(الدّاخلیة على مستوى العقل

الطرائق  أنّذلكللمعرفة؛البیداغوجيللتطبیقمثالھيالاتصالیة،فإنّثمّ،ومن

ت عموما عن أوجھ القصور، فقلیلا ما تكون البیداغوجیة المعمول بھا في الجامعات، عبّر

الضّروریة للتقدّم في المسار الدراسي.ولذا، ظھرت طرائق للتجدید فعّالة في نقل المعارف

البیداغوجي أكثر فاعلیة.

إنّ الاتّصالیة في جوھرھا حسب "سیمانس" ھي تنقیح للبنائیة الجدیدة التي طرحھا 

التعلم الاجتماعیة لصاحبھا "ألبرت باندورا" حیث أنّ "فیجوتسكي" وأكثر مھارة من نظریة 

وأنّ الاجتماعي،المحاكاةنظامظاھرةعبراكتسابھیتمّالمعارفمنالأساسيالجزء

خصوصیات العالم الرّقمي وتأثیره على التعلّم، ینبغي أخذه في الاعتبار، كما أنّ إحدى النقاط 

لتعلّم لم یعد فعلا منعزلا وفردیّا، في عالم یزداد فیھ الأساسیة لھا، تكمن في حقیقة مفادھا أنّ ا

تدفّق المعلومات التي تنمو باستمرار، ویجب أن تأخذ نظریة التعلّم بالضرورة العالم الرّقمي 

)Rita Kop et al.., 2008, undated"المتّصل" من حول الأفراد (

جتماعي متّصل بالشبكة، وتتمیّز وبكلمة وجیزة، فإنّ النظریة الاتصالیة ھي عبارة عن تعلّم ا

بأنّھا انعكاس للمجتمع الذي یتغیّر بسرعة، وھو أكثر تعقیدا، ومتّصل اجتماعیّا وعالمیّا، 

لذا، فإنّ الكفاءة الأساسیة، ھي القدرة على الوصول إلى مصادر ومتأثّر بالتقدم التكنولوجي. 

التعلّم المستمر، حیث یتمّ دمج المعلومات بین الرّوابط، والحفاظ على ھذا الرّابط لتسھیل

المعلومات الجدیدة بسرعة لخلق مناخ جدید للتفكیر، وكلّما كان المتعلّم متّصلا بھذه المعرفة 

الخارجیة، یكون لھ ذلك أكثر أھمّیة من معرفتھ الحالیة. 

مزایا النظریة الاتصالیة. 4.2

بشكل كاف، إذ أنّ تزاید المعلومات التقلیدیة تلبّي احتیاجات الطلبةالتكوینلم تعد أسالیب

یتطلّب وسائل جدیدة، للإبحار وتصفیة المعلومات المتوفّرة. والتكنولوجیات المتقدمة تسمح 

.بشكل متزاید للطلبة لاتصال بعضھم ببعض، وبشبكات المعارف الخاصّة بھم
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ن من نظام إنّ الركیزة الأولى للاتصالیة، ھي الفرد؛ ذلك أنّ المعرفة الشخصیة تتكوّ

الشبكة، والمیزة ھي، أنّ المتعلم یمكن أن یظلّ مواكبا لأيّ موضوع بفضل الاتّصالات التي 

یقوم بإجرائھا. وضمن أيّ شبكة اجتماعیة محدّدة، ھناك تركیز لمجموعات من الأشخاص 

لدیھم ھدف مشترك، ویمكنھم تعزیز والحفاظ على تدفّق أكثر تنظیما للمعارف.

ا التحوّل في النموذج وكثرة الشبكات الاجتماعیة بالأساتذة إلى تبنّي ھذا الخیاروقد أدّى ھذ

للمعارف لاستخدامھ في الأقسام الدراسیة. وإنّ اعتبار التعلّم والمعرفة كظواھر علىالجدید

ویؤكد أن ھذه . قد غیّر كثیرا من الطریقة التي خبرنا بھا المعرفة في القرن الماضي"الشبكة،

یمكن للاتصالیة أن تكون نظریة تعلّم ت ھي الطریقة التي یتلقى بھا الفرد التعلّم. والشبكا

:لاعتبارات عدّة، إذ

تحسّن كیفیة تعلّم الطالب بفضل المعارف والتصوّر المكتسب بفضل إضافة شبكة شخصیة  -

ونظرا یمكن للطالب أن یكتسب وجھة نظر، وتنوّع الآراء، لتعلم اتخاذ القرارات الحاسمة. 

لأنّھ من المستحیل تجربة كل شيء، یمكن للمتعلم تقاسم التعلم من خلال التعاون؛

الكمّ الھائل من المعطیات المتوفّرة یحول دون معرفة الطالب كلّ ما ھو ضروري لفحص -

وضعیات معیّنة بشكل نقدي. والقدرة على الوصول الفوري إلى قواعد المعرفة الضّخمة 

معارف جدیدة. وبمثل ھذه القدرة على اكتساب المعرفة، یمكن أن تسھّل یسمح لھ بالبحث عن 

علیھ البحث، وتساعده في تفسیر الأنماط؛

الاتصالیة معرفة عملیّة، فمن الأھمیة بمكان الإحاطة بمكان وجود المعرفة للإجابة عن -

كیف، أو ماذا تشمل ھذه المعرفة؛

اركة بنشاط في تقدیم مجموعة من المعارف؛ توفّر فرص تكنولوجیة خاصّة بالطلبة للمش-

فھم قادرون على التعرّف على أنماط المعرفة وتفسیرھا عبر الاتّصال بمجموعة متنوّعة من 

الشّبكات، وقادرون على التأقلم شخصیّا مع شبكة اجتماعیة تضمّ خبراء من ھیئات محدّدة من 

المعرفة.

لا تأخذ في الحسبان توسّع المعارف وخلقھا، وھو نظریات التعلم السائدة، فإنّ مھما یكن،

) مفارقة التعلم: "إذا قام الطلبة ببناء معارفھم الخاصّة، فكیف یمكن Bereiterما یسمیھ بیریتر (
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لھم إقامة بُنیَة معرفیة أكثر تعقیدا من تلك الموجودة بالفعل، لكن الشّبكة، تفتح عوالم، وتخلق 

أنظر الرابط:ھ الاتّصالیة.معرفة جدیدة، وذلك ما تتمیّز ب

(In- Cambridge Handbook of Sciences de l’apprentissage, p. 103).

إنّ ھذه الشبكات، توفّر للطالب الوصول إلى كمّ ھائل من المعلومات. لذا، تصبح القدرة 

اربة، ھمان ھامّتان في ھذه المقاعلى تحدید المعلومات الأكثر أھمیة أمرا حیویّا. وھناك كفاءت

على المعلومات ذات الصلة، وثانیّا، تصفیّة المعلومات الثانویة، أو العثورالقدرة علىأوّلا،

الخارجة عن الموضوع. ولتسھیل فرص التعلّم الجدیدة، یصبح دور الأستاذ عندئذ "إنشاء 

لرابط:أنظر ا)Siemens, 2008بیئاتتعلّمیة، وتشكیل المجتمعات، وتحریر الطلبة في البیئة" (
https://robertoigarza.files.wordpress.com/2009/04/art-the-systemic-impact-of-connective-
knowledge-connectivism-and-networked-learning-siemens-2008.pdf

إنّ القدرة على التعلم لما یحتاج إلیھ المتعلّم غدا، ھيّ من الأھمیة بمكان ممّا یعرفھ الیوم، 

التطبیق. ومع المعروفة أثناءالمعرفةتفعیلنظریة تعلّم، ھولكلّوأنّ التحدّي الحقیقي

موّ وتطوّر المعرفة، یصبح الوصول إلى ما ھو أكثر أھمّیة من ما لدى المتعلم استمرار ن

حالیّا.

الاتصالیةوفق النظریةالتعلمعملیةطبیعة.3

بالأساسقائمعصرھوالحاليأنّ العصرالنظریة): "تفترضa2008یقول "سیمانس" (

ولاحیاتھ،طیلةباستمرارعرفةمحتاج للمفالفردالحیاة. لذا،شئونكلفيالمعرفةعلى

في إنتاجھامبدورأیضایضطلعأنّ الفردالرّسمي.كماالتعلیممرحلةمجرّدعلىذلكیقتصر

كل فيالناجحالعمليللأداءلازمةالمعرفةلھا، وھذهسلبيمتلقّيمجرّدیعدّولاالمعرفة،

كمّ ذاتبأنّھاسابقةزمنیةاحلخلافا لمرالحاليالعصرفيالمعرفةوتتّسم.المجالات"

لزمھیماتخصّصفيالمعرفةالفردیكتسبلكيالتخصّصات؛ بمعنى أنّھوبَینیّةجدّاضخم

علىالفردالمتعلّمعدم قدرةعن ذلكویترتّبأخرى،مجالاتعدّةفيبالمعارفالإلمام

بمفرده.لھامعنىوتكوینیحتاجھا،التيالمعارفكلمعالجة

فيحیاتھطیلة) الانخراط2005المتعلم من منظور "سیمانس" (یكون علىمّ،من ث

المعرفةالتعلم، وإنتاجھدفین في آن واحد،ھما:للتعلم قصد تحقیق)networksالشبكات(
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) nodesالتقاء(نقاطعدّةمنیتألفبسیطمفھومالاتصالیةالنظریةإطارفية والشبك.

المتعلمینمثلأفرادانتكوقدفھيالالتقاء،نقاطل. أمّاالنقاط تواصھذهبینواتصالات

غیربشریّةأخرىالتقاءنقاطأساتذة. وھناكأومعیّنةمعرفیةمجالاتخبراء فيأوالآخرین

الویب، علىمواقعالبیانات،قواعدكالكتب الدراسیة،معیّنة،معلوماتعلى غرار مصادر

محمدبنأحمدللدردشة (برنامجتفاعلیة، مثالاتخدممواقعأوآخرین،لأفرادمدوّنات

) 13: 2012المعارك،

.التقاءنقاطالجدیدةوالمعلوماتوالبیاناتوالمشاعر،الأفكار،من جھة أخرى، تعتبر

تتمثّلقدالالتقاءنقاطبینconnectionsیكوّن شبكة، والاتصالاتمعاالالتقاءنقاطومجموع

التعلیقاتلبعضم المتعلإضافةأوالمتعلمین،منمجموعةلتفاعل بینامثلأشكال،عدّةفي

معین..الخ.لمقرّر دراسيالأساسيللمحتوىالمتعلمقراءةأومدوّنة،في

مفھومالاتصالیةالنظریةإطارفيnodesالالتقاءنقاطأنّ مفھوموینبغي التنویھ إلى

ى علواحدةالتقاءنقطةمجملھافيتمثّل"رىأخشبكات" یتّسع لیشملیمكن أنومرنواسع

المجتمعھذافإنّالمتعلمین،مامنتناولنا مجتمعالوالمثال،سبیلفعلىأكبر،أخرىشبكة

شبكةیعتبر–حدّ ذاتھ -فيمنھمكلمتعلّمین أفرادمجموعةمنتتألفثریّةتعلّمشبكةیعدّ

تتّسمكماالخ... والذاكرةالمعرفیةوالمعالجاتالسابقة، الخبراتأن تشملیمكنمكتملةتعلّم

لمولوحتىمعیّنةشبكةعلىماالتقاءنقطةتتواجدأنالممكنفمنبالاستقلالیة؛الالتقاءنقاط

التقاءنقطةكلأن تتصرّفویمكن.الشّبكةعلىالالتقاءنقاطبقوّة بباقيوصلةمتكن

بینالتدفقللمعلوماتیمكنماشبكةتكوینتمّالباقي.  ومتىعنمستقلةالخاصةبطریقتھا

تدفقسرعةزادتا كلّمالالتقاء،نقاطبینقَويَ الاتصالا وكلّمالمختلفة،الالتقاءنقاط

)13:نفس لمرجع(.المعلومات

الاتصالیةوالنظریة)Actor-Network Theory(الفاعلةالشبكةنظریةالاختلاف بین.5

Bruno(العلماءیدعلىتطویرھاتمّاجتماعیةلة، على أنّھا نظریةتُعرّف الشبكة الفاع

Latour)و (Michael Callon)و ،(John Lawعنتتمیّزوھي.الماضيالقرنثمانینات) خلال

 ـبل أیضاالبشري،بالعنصرفقطتھتمّلاكونھاالأخرى،الاجتماعیةالنظریات objectsالأشیاء"ب

فاعلة". من ناحیة عناصر" كـإلیھاالإشارةیتم"وكلھاorganizationsالمنظمات ""و"
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إذ المتجانسة،غیرالشبكةفكرةھوالفاعلةالشبكةلنظریةالأساسأخرى، فإنّ الجوھر

أجزاء "اجتماعیة" وأخرىوتتضمّنالمتباینة،العناصرمنالعدیدعلىتحتويالشبكة

الشبكةنظریةبحسبمتكاملكلھو" ینكلا الجزأإنّبلالوقت،نفستكنولوجیة" في

)17المعارك: (.الفاعلة

بشریة،وغیربشریةمكوّناتھمجتمعوصفإلىأساساالنظریةتھدفإضافة إلى ذلك، 

أجلمنوصیانتھابناؤھاتمّشبكاتفيببعضھا البعضومرتبطةمتساویةفاعلةكعناصر

).tedUndaFelix Stalder, 2007محدّد(ھدفتحقیق

علىللحصولرسموكأنھّاللشبكة،الظاھريبالشكلتھتمّالشبكاتخلاصة القول، أنّ نظریة

طریقةتغییرفيالتكنولوجیاوبدورالتعلّمبعملیةالاتصالیةالنظریةبینما تھتمالمعلومة،

الناس. المعرفة بینمشاركةوكیفیةللتعلم،الناس

الاتصالیة:نقد النظریة.6

ذا كان "سیمانس وداونز" قد قاما بوضع نظریة تعلّم للعصر الرقمي، انطلاقا من إ

اعتقادھما بمحدودیة السلوكیة والمعرفیة والبنائیة، فإنّھا أثارت جدلا حول ما إن كانت تعدّ 

نظریة تعلّم أم نظریة بیداغوجیة، أو مجرّد وجھة نظر بیداغوجیة، أم ظاھرة؟ ھل ھي أداة 

التعلم في مجال التعلیم أو البرنامج، بدلا من نظریة التعلم عملیةفياستخدامھایجب

المستقل؟ 

)، فإنّ النظریة البیداغوجیة، یجب أن تنصّ على إجراءات تسمح Brunerبالنسبة لـ برونر (

بتعلم فعّال، وینبغي أن تُعالج أربعة عناصر رئیسیة، وھي: 

الاستعداد للتعلّم؛ -

التي سیتمّ تقدیمھا وبُنیتھا لتسھیل الفھم؛تصمیم المفاھیم -

التطوّر الأنجع للأفكار التي تقدّم فیھا مجموعة من المعرفة؛-

إدارة المكافآت والعقوبات. -

وبالتالي، فإنّ النظریة البیداغوجیة تركّز على البُنیة الشّاملة لموارد التعلّم من أجل أنجح 

تجربة تعلمیة.
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) النظریة "الاتصالیة" من منطلق أنّ Plon Verhagen"بلون فیرھاخن" (انتقد من جھتھ، 

نظریّات التعلّم الحقیقیّة تتناول كیفیّة حدوث التعلّم، غیر أنّ الاتصالیة تركّز أكثر على ما تمّ 

ولماذا؟ وبالتالي، فما قام بھ "سیمانس" لا یعدو سوى وجھة نظر بیداغوجیة، ولیس تعلّمھ

ذلك بناء على جملة من الاعتبارات، بحیث أنّ: نظریّة للتعلم، و

العناصر الرئیسیة للاتصالیة موجودة في نظریات التعلّم السابقة، ولیس ھناك ما یبرّر -

الأخذ بمقاربة جدیدة للتعلّم؛ 

نظریّات التعلّم یجب أن تشرح الظواھر، وأن تكون ھذه التفسیرات قابلة للتحقّق منھا، -

لاتصالیة بشكل كاف، ولا بطریقة متّسقة؛والتي لا توفّرھا ا

قبول أنّ "التعلّم یمكن أن یوجد في الأجھزة غیر البشریة" یتطلّب تعدیلا أساسیّا لتعریف -

)Verhagen, 2006, 4-5(التعلم، ممّا یجعل ھذا المصطلح بلا معنى.

التعلمظریاتنفيبالفعلموجودةتصالیةللاكبرى الالمبادئأنّ"فیرھاغنومن منظور "

الدراسیةجمابروالالبیداغوجیالدعمللتطبیققابلكنموذجفھيالأحوال،أحسنفيو. ةقائمال

خلالمنلائممشرح طریقة بمونیتعلّزالواماةالطلبوأنّ. التعلمنظریةدعممنبدلا

والتطوراتیاجذررةالمتغیّالتعلمبیئاتمعللتكیفالحاجةعندحتىة،قائمالالتعلمنظریات

:أنظر الرابط)in- Andy Coverdale(..التكنولوجیة

:https://sites.google.com/site/andycoverdale/texts/critique-of-connectivism

محلّ النظریات القدیمة ، أو یمكن لنظریة جدیدة أن تحُلّ) كیف(Kerrلقد شرح كیر 

تستند على نظریات أكثر قدَما دون التخلّي عنھا تماما. ویمكن أن تظھر نظریات جدیدة 

استجابة للتطورات الجدیدة (على سبیل المثال، الممارسات أو التكنولوجیات) التي لم تعد 

: ) أنظر الرابط,in- Andy Coverdale(النظریات الحالیة قابلة للتطبیق.

https://sites.google.com/site/andycoverdale/texts/critique-of-connectivism

بنىتُأنیجبرى أنّھ، ویالنمائیةوالنظریةالنظریةبین) 1993(میلرزمیّمن جھتھ، 

خلالمنمنھاالتحققویمكن،العلمیةطرائق المساعدة بمنطقيبشكل الناشئةالنظریة

: أنظر الرابط(in- Andy Coverdale) .الاختبار

https://sites.google.com/site/andycoverdale/texts/critique-of-connectivism
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) أنّ الاتصالیة، لا تحتوي على خصائص لنظریة تعلّم مبنیة ,2006Gredlerیعتقد (وبدوره،

على: 

افتراضات ومعتقدات واضحة حول موضوع النظریة؛-

مصطلحات مفتاحیة محدّدة بوضوح؛-

مبادئ انطلاقا من فرضیات؛-

دینامیات النفسیة الكامنة وراء الأحداث المرتبطة بالتعلم" شرح "ال-

یمكن استخدام الاتصالیة كموجّھ بیداغوجي ھامّ، أو نظریة نّھفإ),Ally(بالنسبة لـ و

لتطویر نظریّات التعلم السابقة لتطبیقھا على عالم معولم ومتشابك، ولكن لیس كنظریة تعلّم 

). In-Mohamed Ally, 2006 :129(مستقلة 

نسخةكعتبر یأنیجبعالموزّمالتعلّأویةلاتصالاأن" یرىMattar, Joaoوفي مقال لـ  " 

،المعنىوبھذا. الرقميالعصرفيللتربیةةعامّفلسفةكھاأنّعلىتُفھم،البنائیةمنةثَحدَمُ

كما،لیةاتصلااتعملأنیمكن) وكیف(كانتإذامالتحدیدضروريالعملمنالمزیدفإنّ

والتعلمالراسخ،والتعلیم،ةالقائممعرفیة المثللنظریاتعامكعنوان،البنائیةتفعل

تكنولوجیافيلیةاتصالاتطبیقلاستكشافالعملمنمزیدإلىأیضًاحاجةھناك. التجریبي

أنظر الرابط:),Mattar, Joao(. بعدعنوالتعلیمالتعلیم

https://www.redalyc.org/jatsRepo/3314/331455826012/331455826012.pdf

النظریاتاستبدالتمّإذاأنّھ "and Adrian HillRita Kopومن جھتھ تساءل  كلّ من " 

علىیجب أن تستندلیةاصالاتتكانإذاواء؟الإجرھذاأسسھيفما،یةالصتبالاالقدیمة

والجدیدة؟القدیمةالنظریاتدمجإجراء یتمفكیف،امقدَكثر الأالنظریات

الكاملوالنطاقالنظریةدحدوالأخذ في الاعتباریجب،متعلّنظریةلیةاتصالاتكونلكي

أنظر الرابط:)lland Adrian HiRita Kop(. التعلمفیھایحدثأنیمكنالتيللسیاقات
file:///C:/Users/MSHOME/Documents/1103.html

وقد واجھ "سیمانس" ھذه الانتقادات الموجّھة للنظریة الاتصالیة، مؤكّدا على أنّھا نظریة 

للتعلم، إذ أنّ:
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لتعلّم غیر قادرة على التّعامل بشكل كاف مع التغیّرات الدراماتیكیة التي النظریات التقلیدیة ل-

تحدث في المعارف والمجتمع والتكنولوجیا، ممّا یدعو إلى استكشاف نظریّات جدیدة؛

بالأفكار، والتي تعتبر عنصرا ھامّا في بناء بالاستعانةتسمحالتكنولوجیاعناصر-

المعارف؛

البشري، وتدّفق المعلومات، ممّا أدّى إلى تغییرات في التّواصللوبلأسالتكنولوجیاتغییر-

التعلّم؛

التعلّم، یجب ألا یُنظر إلیھ أنّھ حدث أو اكتساب للمعارف، ولكن كعملیّة تتضمّن المعرفة، -

والذاكرة والعواطف والمعتقدات والتصوّرات.

نّ التعلّم یحدث على مستوى وفي منظور "سیمانس"، أنّ العدید من النظریات تفترض أ

ویرى أن التعلّم الیوم معقّد للغایة، ولا یمكن تناولھ بھذه الطریقة، ولذا "یتعیّن  عقل الفرد. 

التكنولوجیا) من أجل تخزین المعارف والوصول علىالناس(وبخاصّةمنشبكةعلىالاعتماد

ر المعلومة، تتغیّر صلاحیتھا استخدامھا". ومع استمرار تطوّعلىوالتّحفیزواسترجاعھاإلیھا

ودقّتھا بمرور الوقت من خلال مساھمات واكتشافات جدیدة. وعلى ھذا النّحو، فإنّ قدرة 

وتطویر المعارف حول الموضوع سوف تختلف أیضا بمرور الوقت. فھمعلىالمتعلّم

التعلّم المناسبة ویُنظر إلى التعلم على أنّھ مھام متعدّدة الأوجھ وتُحدّد المھام الخاصّة مقاربة

انظر الرابط:)David Martel, 2015.unitated-inللمتعلم بشكل أفضل (
https://www.davidmartel.com/2015/08/14/

ل الطلبة ) أنّھ " قبل أربعین عاما تقریبا، أكمGonzalez,. 2004(قولوفي ھذا الصّدد، ی

مسارا مھنیّا غالبا ما یستمرّ مدى الحیاة. علما أنّ تطوّر المعارف وبدؤواالمطلوب،التمدرس

الشّيء الذي قد تغیّر الیوم؛ حیث المعرفة تنمو حیاتھا كان بالعقود، وھووقیاسكان بطیئا،

سنوات. العدید من المجالات، حیث أصبحت حیاة المعارف تُقاس بالأشھر والباطّراد، وفي

وقد وصف "جونزالیس"  تحدیات التقلص السّریع لحیاة المعرفة بقولھ:

" إنّ أحد أكثر العوامل إقناعا، ھو تقلّص "عمر المعرفة إلى النصف" وھو الفترة الزمنیة 

بین اللحظة التي یتمّ فیھا اكتساب المعرفة، وتلك التي تصبح فیھا قدیمة. إنّ نصف ما ھو 

معروفا منذ عشر سنوات، وحجم المعارف في العالم خلال السنوات معروف الیوم، لم یكن 
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العشر الماضیة یتضاعف كل ثمانیة أشھر، ولمواجھة تقلّص عمر المعارف، اضطرّت 

المنظّمات إلى تطویر أسالیب جدیدة لنشر التعلیم ".

)، presage(نموذجً توقّعباعتبارھاالتعلیمنماذجإلىالنظرینبغي"داونز"أنّھمنظورومن

ولیس المھمّ تعریف الاتصالیة أو منتج، أو منتج عمليّ، أو وسائطي، وسیاقيّ أو بیئيّ.

كنموذج، أو إطار أو نظریّة غیر عملیّة، لكن آثارھا ووظائفھا ھي مفاتیح فائدتھا؛ إذ

)Downes, Stephen,2201(.على التّفاعلات داخل الشّبكات تقوممعرفیة،مقاربةھيالاتصالیة

صالیة في المھمّة الحالیة للتعلّمتتبریر استخدام تعلیمات الا
Guide lines

القواعد الإرشادیة
Justification

التبریر
Principles of connectivism

مبادئ الاتصالیة
یجب تشجیع النقاش والجدل في • 

مناقشات الطلبة على الفایسبوك.
یجب إبراز تنّوع خلفیات الطلبة • 

اتھم، والمواد التي یتمّ تحمیلھا وسیاق
خلال المناقشات.

یجب الحفاظ على مصادر • 
مختلفة للمعلومات، على سبیل 
المثال، شبكات الطلبة الأخرى، 
ویكیبیدیا، مواقع الویب، القوامیس، 

قوائم الكلمات.. إلخ.

یأتي الطلبة من آفاق مختلفة.• 
الطلبة متصلون بالفعل بشبكات مختلفة• 

لّم والمعرفة المستندة  على التع
تنوّع الآراء

الشبكات الاجتماعیة ووسائل • .
التواصل الاجتماعي، لیست 
بالضّرورة مصادر جیّدة للمعلومات 

في حدّ ذاتھا.
ینبغي أن توفّر الشبكات • 

الاجتماعیة والوصول إلى الھاتف 
المحمول وصولاً أفضل إلى 

.مصادر متعدّدة للمعلومات

یكون الطلاب على درایة یجب أن • 
بأفضل الأدوات / مصادر المعلومات 

.المطلوبة

القدرة على معرفة المزید . 2
والمزید أكثر أھمیة ممّا ھو 

معروف حالیًا.

السیاق ھو المصدر الأساس • 
للمعلومات من أجل المھمّة؛ ودرس 

التعلم والأستاذ یسھّلان التعلم.
الشبكات الاجتماعیة والھواتف • 

المحمولة ھي أدوات للتواصل مع 
السیاق ومعالجة المعلومات المتعلقة 
بالموضوع مع أعضاء المجموعة 

الآخرین.
الأستاذ ھو عضو في الشبكة • 

وقد یساعد، بل ویتعلم من الأعضاء 
الآخرین.

یحتاج الطلبة إلى طلب المعرفة من • 
مصادر أخرى غیر الأستاذ لتعزیز 

مركزیّة الطلبة.
على مجتمع التعلم (الطلبة) فھم یجب • 

مھمّتھم كمولّدین للمعرفة.
یحدث التعلم داخل الأقسام وخارجھا• 

قد یأتي التعلّم من وسائل، 
ولیس من الإنسان. 
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یتم تشجیع الطلبة على التواصل • 
مع أشخاص آخرین خارج الشبكة 
لمعرفة المزید. وقد ینتمي الأعضاء 

الآخرون إلى نفس السیاق.
الاتصالات الداخلیة، أو أعضاء • 

المجموعة ھم مصادر أساسیة 
للمعلومات الذین یحتاجون إلى 

التشجیع.
الاتصالات الخارجیة ھي مصادر • 

إضافیة للمعلومات، ولیسوا أعضاء 
في مجموعة التعلم، أي أنھم لا 

یشاركون في مھمّة التعلم.

یحتاج الطلبة إلى شبكات أخرى • 
جي" ذات الاھتمام والتواصل "الخار

المشترك.

. الحفاظ والبقاء على 4
التواصل ضروریین لتسھیل 

التعلم

یجب تحدیث المعلومات المتعلقة • 
بسیاقات الطلبة باستمرار. كما یجب 

إبراز عملیة التحدیث.
یجب أن یتعاون الطلبة على • 

تحدید المعلومات المستحدثة مقارنة 
لصلة بالمعلومات القدیمة و/أو ذات ا

مقارنة بالمعلومات غیر ذات 
الصلة.
یجب أن یمیز الطلبة بشكل • 

عملي بین المعلومات المنھجیة 
والمعلومات السیاقیة.

المعرفة السیاقیة تتغیر باستمرار، • 
وتتنوّع من وقت لآخر، ومن موقع إلى 

آخر

المعلومات تتغیر وتتزاید -5
بسرعة. وبالتالي، یحتاج 

ي عن الطلبة إلى التخل
المعلومات القدیمة وغیر 
المھمّة، وتعلّم معلومات جدیدة 

مھمّة.

الأستاذ لیس المصدر الوحید • 
للإرشاد/ لمعلومات؛ 

یمكن للطلبة/السیاقات نفسھا تقدیم • 
معلومات أكثر قیمة.

یجب أن تساعد الشبكات • 
الاجتماعیة، على سبیل المثال، 
الفایسبوك، الطلبة على تنظیم 

ت وتوفیر تصنیف سھل المعلوما
لمصادر مختلفة.

براغماتیة التصنیف: یجب أن • 
یكون الطلبة قادرین على التمییز 
بین المعرفة المرتبطة بالدرس، 

وغیر المرتبطة.
یجب أن تتصل الشبكات • 

الاجتماعیة المتنقلة بشبكات أخرى 
لتحدید وتحسین مصادر المعلومات 
الحقیقیة/السیاقیة، وتنقیحھا مثل 

خبارالأ

یحتاج الطلبة إلى التحقق من مصادر • 
المعلومات المناسبة، على سبیل المثال، 
الأشخاص مقارنة بالموارد الموجودة 

على الإنترنت.
یحتاج الطلبة إلى امتلاك المھارة في • 

تنظیم المعلومات حسب أولویاتھم

. یجب ربط المعارف 6
الموجودة في قاعدة البیانات 

لمناسبین في بالأشخاص ا
السیاق المناسب
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خلاصة الفصل:

نظریات التعلم واختلفت في تفسیر عملیة التعلم، ویرجع ذلك إلى طبیعتھا المعقدةلقد تعدّدت

من الصعب على وجھة نظر واحدة إدراك عملیة التعلم بكاملھا، وتقدیمیجعلممّاوالمتشعبة،

لى إجابات عن أسئلة متعدّدة حول خصائص التعلیمي إالمصممویحتاجلھا،شاملإطار

المتعلمین، وكیفیة تعلّمھم، والشروط التي تُیسّر ھذا التعلم وظروفھ، والأسالیب والإجراءات 

المناسبة لحدوث التعلم،وكیفیة تقویمھم، وھي أسئلة ضروریة لعملیة التّصمیم، ونظریات 

.التعلیم والتعلم ھي التي تجیب عنھا

علم ھي مجموعة من المفاھیم حول كیفیة تعلّم الناس، وإلى حدّ ما تحدید إنّ نظریات الت

الاستراتیجیات الكامنة وراء العملیات المعرفیة المشاركة في التعلم. وقد كانت النظریة 

تھیمن على بعید خلال القرن الماضي، وما تزالإلى حدّھیمنةالأكثرھيالسلوكیة

.مؤسسات التعلیم العالي بشكل كبیر

ھذه النظریات، اقتصرت على تفسیر التعلم في البیئات التعلیمیة الرسمیة والمنظمة، وتفشل

في تفسیر التعلم الذي یحدث في البیئات غیر الرسمیة والأقل تنظیما. وفي ظلّ انتشار خدمات 

الویب، ظھر عدید من شبكات ومجتمعات التعلم المعقّدة البُنیَة التي تعجزمنالثانيالجیل

.نظریات التعلم التقلیدیة عن تفسیر طبیعة التعلم الذي یحدث في إطارھا

وما دامت النظریات السائدة لیس بمقدورھا التعامل مع معطیات الطبیعة المتغایرة للتعلم 

والمتعلمین نتیجة تأثیر التطورات التكنولوجیة الھائلة في العصر الرقمي، أصبح التعلیم في 

الجدیدة الاجتماعیةللبیئةانعكاساباعتبارهوتطبیقاتھمبادئھتصفلنظریةماسّةحاجة

للمتعلمین،والمرتبطة بالتكنولوجیا الحدیثة، والقائمة على وسائلھا المتنوّعة، فقد ظھرت 

على القیود المفروضة على النظریة السلوكیة والمعرفیة للتغلبتسعىالتيالاتصالیةالنظریة

والبنائیة.

والأفكار،بنائیةأنھاعلىعمومافةالمصنّللنظریاترئیسیةجوانبناك وعلیھ، فھ

: ا، والمتمثّلة في قترحھتالتيالرئیسیة
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منالتعلیم(الراسخوالتعلیم) التعلمفيضروریانوالتفاعلالسیاق(ةالموجودمعرفةال-أ

؛)حقیقیةسیاقاتفيالانغماسخلال

صیلالأالتعلمو). التعلیمفياستراتیجيبشكلخبرةالاستخدامیجب(التعلمتجریب-ب

)المعرفةنقللدعمأصیلوتقییموأنشطةومھامسیاقاتإلىالتعلمیحتاج(

عامةكخصائصولكن،نظریاتكاعتبارهیتملا) نشطبناءھوالتعلم(النشاطنظریة-ج

.الأخرىالبنائیةالنظریاتلھذه

المجالفيف"Kerrحسب تعبیر "" الجذرينقطاعالامرحلةمننوعًانادخللقد 

یتعلقفیماسیمالاالمتعلم،تجربةثراء لإالویبتطبیقاتمنالعدیداستخدامیتم،بیداغوجيال

الحالیةالاتجاھاتتلقي الضّوء علىالجدیدةالتعلمبیئات؛ ذلك أنّوالتواصلبالتعاون

التيالطریقةفإنّذلك،علىعلاوة. ةوالطلبذةساتالأمنكلمنھاسیستفیدالتيوالمستقبلیة

الحاصلة الآن بفضلالعالمیة تمام المشترك الاھذاتوالمجتمعاتالشبكاتتشكیلبھایتم

جدیدةأشكالتطویرعلىالخصوص،وجھعلىالشبابعتشجّةمُستحدَثَالیاتكنولوجالت

.رسميالالتعلیمخارجرفاالمعوخلق،للاتصالومختلفةومبتكرة

ومع جدیدة،معرفةنظریةتبرزوقد،التربویةالنظریةفينموذجيتحوّلوأخیرا، ھناك 

متمیّزة تعلّمكنظریةتناولھاتستدعيالجدیدفي ھذا النموذج الاتصالیةمساھماتفإنّذلك،

نتقلیحیث،جدیدةبیداغوجیاتوظھورتطویرفيمھمّادوراتلعبالاتصالیةوتبقى . كلّیا

.استقلالیةالذي یصبح أكثرالطالبإلىالأستاذمنالتحكم
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والتعلّم المُدمَجبیئات التعلّم: الفصل الثّاني



48

المبحث الأوّل:  بیئات التعلّم
تعریف بیئات التعلّم..1
أنواع بیئات التعلّم.2
بیئة التعلّم الافتراضیة3
(مقاربة بیداغوجیة)بیئة التعلّم الافتراضیة.4

المبحث الثاني: التعلّم المدمج
التعلّم المدمج.1

أصل المصطلح.1.1
مفھوم التعلم المُدمج.2.1

.الإطار النظري والفلسفي للتعلّم المدمج.2
مزایا مقاربة التعلّم المدمج.3
لتّعلّم المدمجمتطلّبات ا.4
أنماط التعلّم المدمج.5

)Synchronous(منالتعلیم المتزا. 1.5
)Asynchronous(م غیر المتزامنیالتعل. 2.5
القسم الافتراضي المباشر. 3.5

متطلّبات التعلیم في القسم الافتراضي.6
الوسائل. 1.6
تكوین مجتمعات الممارسة. 2.6
الشبكات.3.6

النموذج المدمج من خلال القسم الافتراضي.7
الأنشطة والتّقییم. 1.7
عبر الإنترنتالأنشطة .2.7
التواصل والتعاون.  3.7
المناقشة غیر المتزامنة. 4.7
مقارنة بین التعلّمین المدمج وعبر الإنترنت. 5.7

خلاصة الفصل-
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المبحث الأوّل:  بیئات التعلّم
. ةتشیر بیئة التعلم إلى مختلف المواقع المادیة والسیاقات والثقافات التي یتعلم فیھا الطلب

لأن الطلبة یمكنھم التعلم في مجموعة متنوعة من السیاقات، مثل الأماكن خارج نظرًا

المؤسسة التعلیمیة، والبیئات الخارجیة، فغالبًا ما یستخدم المصطلح كبدیل أكثر تحدیدا أو 

مفضلاً على القسم ، والذي لھ دلالات أكثر محدودیة وتقلیدیة  قاعة بھا صفوف من الطاولات 

بیل المثال.وسبّورة  على س

من جھة أخرى، یشمل المصطلح أیضًا ثقافة المؤسسة التعلیمیة أو القسم، فلسفتھا، 

وخصائصھا الأساسیة، بمن في ذلك كیفیة تفاعل الأفراد وتعامل بعضھم مع البعض، 

بالإضافة إلى الأسالیب التي من خلالھا یمكن للأساتذة تنظیم إطار تربوي لتسھیل التعلم. 

وخصائص بیئة تعلّم یتمّ تحدیدھا من خلال مجموعة متنوّعة من العوامل، ولأنّ نوعیات 

السیاسات التعلیمیة، وُبنى الحوكمة، وخصائص أخرى یمكن أیضا النّظر إلیھا كعناصر لبیئة 

)التعلم. (  The glossary of educaction Reform:أنظر الرابط
https://www.edglossary.org/learning-environment/

ومن ثمّ، حريّ بنا  الوقوف في ھذا المبحث على مفاھیم بیئة التعلّم وأنواعھا وخصائصھا.   

ھناك مجموعة من التعاریف الخاصّة ببیئات التعلّم نذكر منھا:

:التعریف. 1

)Revue Internationale(تعریف المجلّة العالمیة.1.1

بیئة التعلم، ھي:
«l'environnement d'apprentissage» comme les contextes sociaux, physiques,
psychologiques et pédagogiques dans lesquels l'apprentissage se produit et qui
affectent le rendement et les attitudes des élèves.)at revue internationale :Recherche
sur les environnements d'apprentissage. » at.https://www.springer.com/journal/10984

والنفسیة والبیداغوجیة التي یحدث فیھا التعلم، والتي تؤثر " السیاقات الاجتماعیة والطبیعیة 

(ترجمتنا)على مردودیة ومواقف الطلبة. 
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) Dirk Ifenthaler(تعریف دریك إفنتھالر.2.1

بیئة التعلّم، ھي:

“The design of learning environments is the systematic analysis, planning,
development, implementation, and evaluation of physical or virtual settings in
which learning takes place.” (Dirk Ifenthaler) at .
https://www.researchgate.net/publication/331917969_Design_of_learning_environments

تّخطیط والتّطویر والتّنفیذ والّتقییم المادّي وال" تصمیم بیئات التعلّم ھو التّحلیل المنھجي، 

أوالافتراضي التي یتمّ فیھا التعلم. (ترجمتنا)

) EDUCAUSE(تعریف. 4.1

بیئة التعلم، ھي:

« Le terme environnement d'apprentissage englobe les ressources d'apprentissage
et la technologie, les moyens d'enseignement, les modes d'apprentissage et les
liens avec les contextes sociétaux et mondiaux. Le terme inclut également les
dimensions comportementales et culturelles humaines, y compris le rôle vital de
l'émotion dans l'apprentissage, ... L'environnement d'apprentissage est un mélange
de pratiques humaines et de systèmes matériels, tout comme l'écologie est la
combinaison des êtres vivants et de l'environnement physique ». at.
(EDUCAUSE)https://library.educause.edu/topics/teaching-and-learning/learning-
environments)

"یشمل مصطلح بیئة التعلم مصادر التعلم والتكنولوجیا، ووسائل التعلیم، وأسالیب التعلم 

مجتمعیة والعالمیة. ویشمل المصطلح أیضًا الأبعاد السلوكیة والثقافیة والروابط مع السیاقات ال

للبشر، بمن في ذلك الدور الحیوي للإحساس في التعلم. بیئة التعلم ھي مزیج من الممارسات 

البشریة والأنظمة المادیة، تماما مثل علم البیئة، وھو مزیج من الكائنات الحیة والبیئة 

الطبیعة." (ترجمتنا) 
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السیاق النظري، فإنّ "بیئات التعلم، ھي إعدادات فعلیة أو افتراضیة یتمّ فیھا التعلم. وفي

وتوفّر نظریّة التعلّم الأساس في تصمیم بیئات التعلم. وحسب "برانفورد" لا توجد وصفة 

لتصمیم بیئات التعلم. أكثر من ذلك، فتصمیمھا یتغیّر دوما حسب تغیّر أھداف التعلیم. بسیطة

، یتضمّن تصمیم بیئات التعلم ثلاثة أسئلة بسیطة، وھي:عموما

ما الذي یتمّ تدریسھ؟-

كیف یتمّ تدریسھ؟ -

كیف یتمّ تقییمھ؟ -

)، فإنّ تصمیم بیئات التعلم لا یطرح فقط الأسئلة الثلاثة المذكورة،وإنّما Merrillوبالنسبة لـ (

لتّنفیذ والتّقییم. وتتضمّن مرحلة التّحلیل، یشمل تحلیلا منھجیّا، لمراحل التّخطیط، والإعداد، وا

Merrill,2002تحلیل الاحتیاجات، محتوى الموضوع، والمَھمّة.( :(

) بین أربع وجھات نظر في تصمیم بیئات التعلم، Branfordمن ناحیة أخرى، یمیّز (

المتمحورة حول:

اقف والمعتقدات والمووالكفاءاتالمعارفبالاعتبارالتّصمیمیأخذوفیھاالمتعلم،-

والممارسات الثقافیة للمتعلّم، بالإضافة إلى تضمین المكوّنین و/أو الأساتذة الافتراضیین 

الذین یدركون خصائص المتعلمین؛

المعارف، وفیھا یتمّ إبراز المعارف السّابقة للمتعلمین، وبناءً على ذلك، فإنّ أفكارھم -

لغة. إضافة إلى ذلك، تتضمّن بیئة التعلم المسبقة حول ظاھرة معیّنة ھي ذات أھمیّة با

المتمحورة حول المعارف وضعیات ذات إشكالیات حقیقیة للمتعلمین؛

التقییم، ویھدف فیھا التصمیم إلى الجمع بین تقییم المعارف حول المحتوى، والكفاءات -

اللاّزمة لمھام، أو مشاكل خاصّة.

صمیم بیئات التعلم التي تتمحور حول التقییم. إن التّغذیة الراجعة، ھي الھدف الرئیس في ت

وقد یكون أيّ نوع من المعلومة تقدّم للمتعلمین. علاوة على ذلك، تعتبر التغذیة الراجعة 

عنصرا أساسیًا لدعم وضبط سیرورات التعلم، وتلعب طبیعة التغذیة دورا حاسما في عملیتي 

لى التكنولوجیا والتنظیم الذاتي.التعلم والتعلیم، وخاصّة في بیئات التعلم القائمة ع
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) ) فإنّ: تطویر التعلم المعاصر عبر الإنترنت فیالتعلیم العالییبتعد عن Oliverوحسب أولیفھ 

فكرة إعدادات التعلم التي تتكوّن من صفحات النص الإلكتروني، إلى تصمیمات التعلم 

روسة. وإذا كان التصمیم المخطّط لھا عن عمد، ومھام التعلم، والعملیات المبنیة بطریقة مد

البیداغوجي في السیاقات السابقة، یركّز على تطویر مسارات الطلبة من خلال محتوى 

التعلم، فإنّ التصمیمات في السیاقات المعاصرة، تركّز على توفیر أنشطة التعلم التي تحقّق 

) In- Stephen Segrave et a, 2003:9  .(نتائج التعلم المخطّط لھا
.

واع بیئات التعلّمأن-2

)Open Educational Resources(تّعلیمیة المفتوحةموارد الال. 1.2
:

) ي ربو) وقد سیطر استخدام التكنولوجیا على الخطاب التOERیُرمَز إلیھ اختصارا بـ 

خلال ھذا القرن. وعادة ما یُطلق على المجتمع الحالي اسم "مجتمع المعلومات" أو "مجتمع 

التطوّر التكنولوجي أدّى إلى انتشار واسع النطاق للمعلومات التي تؤدّي إلى المعرفة" لأنّ

فرص جدیدة للتعلّم. 

ومن بین التعاریف الخاصّة بمفھوم الموارد التعلیمیة المفتوحة، نذكر:

Unesco (2002تعریف منظمة الیونیسكو (.1.1.2

Open Educational Resources are digitised materials offered freely and openly for
educators, students and self-learners to use and re-use for teaching, learning and
research.(In- Jan Hylén) undate : 10)

"المصادر التعلیمیة المفتوحة ھي وثائق مرقمنة یتمّ تقدیمھا بشكل علني وبالمجّان للمربین 

ین ذاتیّا لاستخدامھا وإعادة استخدامھا في التعلیم والتعلم والبحث"(ترجمتنا)والطلبة والمتعلم

)Hewlettتعریف مؤسسة "ھیولیت" (. 2.1.2
" Open  Educational  Resources  are  teaching,  learning,  and  research resources
that reside in the public domain or have been released under an intellectual
property  license thatpermits  their free use or re-purposing by others".(In-
Indrajeet DUTTA :111)
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لتعلیم والتعلم، وموارد البحث تعود إلى المجال "الموارد التعلیمیة المفتوحة، ھي موارد ل

العام، أو تلك تمّ نشرھا بموجب ترخیص من صاحب الملكیة الفكریة الذي یسمح باستخدامھا 

(ترجمتنا)مجّانًا، أو إعادة استخدامھا من قِبل الآخرین.

)The Open Education Consortiumتعریف "إتحاد التعلیم المفتوح"(. 3.1.2

Open Education combines the traditions of knowledge sharing and creation with
21st century technology to create a vast pool of openly shared educational
resources, while harnessing today’s collaborative spirit to develop educational
approaches that are more responsive to learner’s needs. at.
https://www.edx.org/school/oecx

"یجمع التعلیم المفتوح بین تقالید تبادل المعارف والابتكار مع تكنولوجیا القرن الحادي 

والعشرین لإنشاء مجموعة واسعة من الموارد التعلیمیة المتبادلة بشكل مفتوح، مع الاستفادة 

"المتعلم بشكل أفضل.احتیاجاتتلبّيبیداغوجیةمقارباتلتطویرالیومعاونالتّروحمن

جمتنا)(تر

)Cape Town إعلان "كاب تاون"(تعریف . 4.1.2
“Open education is not limited to just open educational resources. It also draws
upon open technologies that facilitate collaborative, flexible learning and the open
sharing of teaching practices that empower educators to benefit from the best
ideas of their colleagues.” at. https://open.ed.ac.uk/what-is-open-education-practice/)

فقط، بل یرتكز أیضا على "لا یقتصر التعلیم المفتوح على الموارد التعلیمیة المفتوحة

التكنولوجیات المفتوحة التي تسھّل التعلم التّعاوني والمرن والتّبادل المفتوح للممارسات 

البیداغوجیة التي تسمح للمعلمین من الاستفادة من أفضل أفكار زملائھم ".(ترجمتنا)

)Catherine Croninتعریف "كاترین كورین" (. 5.1.2

“Open educational practices (OEP) is a broad descriptor of practices that include
the creation, use, and reuse of open educational resources (OER) as well as open
pedagogies and open sharing of teaching practices.” at.  https://open.ed.ac.uk/what-
is-open-education-practice/



52

) ھي وصف واسع للممارسات التي تتضمّن إنشاء OEP"التطبیقات التعلیمیة المفتوحة (

) بالإضافة إلى بیداغوجیات OERواستخدام وإعادة الاستخدام للموارد التعلیمیة المفتوحة (

مفتوحة، وتبادل مفتوح للتطبیقات البیداغوجیة". (ترجمتنا)

بتوسیع مفھوم قامت، م2004عامفيداھا الثاني الیونسكو في منتأنّبالإشارةوالجدیر

، لیشمل ثلاثة جوانب مھمّة في العملیة التعلیمیة، وھي:”الموارد التعلیمیة المفتوحة“

مثل مواد المنھاج الدراسي، وخطط الدروس، والكتب الدراسیة، :المحتوى التعلیمي-أ

والمقالات وغیرھا والتي تدعم التعلیم والتعلم؛

مثل البرامج التي تساعد في إنتاج واستخدام المحتوى التعلیمي إلى جانب سائل:الو-بـ

التقنیات المفتوحة التي تسھّل التعلّم التعاوني المرن، والمشاركة المفتوحة لممارسات 

تُمكّن الأساتذة من الاستفادة من أفضل أفكار زملائھم ومصادرھم التعلیمیة التدریس،والتي

وإعادة استخدامھا؛

وھي الموارد اللاّزمة لضمان جودة التعلیم، والممارسات التعلیمیة :الموارد التنفیذیة- ج

وترخیص الموارد التعلیمیة.

ولم تكن الیونیسكو وحدھا من تبنّت ورَعَت فكرة الموارد التعلیمیة المفتوحة، فقد تلت 

شّيء في إعلان ) ونفس الOERبشأن موضوع (2009مبادرة الیونسكو إعلان داكار لعام 

أنظر الرابط:) 2014،أوباريالحسینم.(2012باریس لعام 
https://www.new-educ.com/open-educational-resources)

عَاة الموارد التعلیمیة المفتوحة، تبنّوا فكرة مفادھا أنّ الجمیع یتعلّم أشیاء ا یكن، فإنّ دُمھم

متنوّعة لتحقیق أھدافھم. وھو ما یسمح للأساتذة فضّلون مقاربات مختلفة بطرق مختلفة، وی

لیھ، كما الطلبة بتغییر أفكارھم واھتماماتھم إلى تجارب تعلّم قویّة یتقاسمونھا مع الجمیع. وع

فھو توجّھ جدید لتغییر التعلیم؛ بعبارة أخرى، فھو فلسفة ناشئة في التعلیم في العصر الرقمي؛ 

إذ یسمح للطلبة بالعمل في شراكة مع الأساتذة  لتنمیة تجاربھم التعلمیة الخاصة وسُبُلَ 

)interdisciplinaires.(التّحقیق المتعدّدة المواد



53

) أنّ البیداغوجیا المفتوحة، مفھوم لم یتمّ تحدیده chuwerRobert Sیرى " شویر روبرت" (و

ومن الشّائع في جمیع الآراء، ھو الاتّفاق على ربط العالم الخارجي بالعملیة  بدقّة بعد. 

التعلیمیة في المؤسسات بطریقة مفتوحة، وذلك باستخدام الوسائل المفتوحة المُتَاحة. ولتحقیق 

الموارد التعلیمیة المفتوحة من قبل الأساتذة والطلبة، وبذلك ذلك، یتمّ إنشاء وإعادة استخدام 

نوفّر شكلا من التعلّم النشط. والشّيء المُھم، ھو أن البیداغوجیا المفتوحة ھي امتداد ولیست 

أنظر الرابط:Robert Schuweبدیلاً للمقاربات التعلیمیة التي یمكن للأستاذ استخدامھا. 
https://opentextbc.ca/oerdiscipline/wp-
content/uploads/sites/213/2017/11/What_is_Open_Pedagogy.pdf

داغوجیا مفتوحة" ) أنّ مصطلح "بیArthur Gill Greenمن جھتھ یرى "أرتور جیل غرین" (

یعبّر عن التطلّع إلى تحسین عملیاّت التعلّم من خلال ممارسات التعلیم الأكثر انفتاحا. لذا، 

فھي تلخّص النظریات والاستراتیجیات المتجدّدة  والتطبیقیة التي تدعم ھذا الطموح. وفي 

بادئ الاجتماعیة فھي حاضر ومستقبل التعلیم والتعلم، وھي التقدّم الطبیعي لدمج الم، منظوره

)Ibidالصحیحة للعلاقات الإنسانیة وإمكانات التكنولوجیا الحالیة في النظام التعلیمي. (

) لم تعد البیدغوجیا المفتوحة مُھمّة فقط، بل أساسیة Heather M. Rossوبالنسبة لـ روس (

یة بین الطلبة كمقاربة في التعلیم. ویأتي اعتمادھا قصد إحداث ثورة في العلاقات البیداغوج

ومن ومُیسّري التعلّم، وإنتاج المعارف والسیاقات المجتمعیة التي نتعلّمھا ونُعَلّمُھا ونعیشھا. 

بین الآثار المباشرة للبیداغوجیا المفتوحة یذكر الباحث، أنّھا تساعد على:

أ. عمل الطلبة والأساتذة على إنشاء وتحیین الوسائل التعلیمیة بموجب ترخیص مفتوح 

كییفھا محلیا؛وت

).ibidبـ. جلب الطلبة لأفكار جدیدة وأبحاث أصیلة لمشكلات معاصرة مُلحّة(

مھما یكن، تأتي فكرة التعلّم المفتوح المصدر، من خلال التواصل خارج القسم الدراسي مع 

الأفكار والمصادر والأشخاص الذین یمكنھم مساعدة الطلبة في مساراتھم التعلمیة. ویمكن 

تعلمًا مفتوح المصدر إذا كان:- سواء في القسم أو العمل أو المنزل - أيّ تعلّم اعتبار 

مبنیّا على التّعاون؛• 

مخصّصا للمتعلم؛• 

متعدّد المواد؛• 
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منمّیا للسلامة الذھنیة والبدنیة والروحیة والمدنیة والتقنیة؛• 

موفّرا الوصول المفتوح لجمیع المصادر المتاحة؛• 

خدام الأدوات الحدیثة والتقلیدیة؛ممكّنا لاست• 

مشجّعا على الاختلاف في التفكیر؛• 

دافعا إلى الانخراط وریادة المشاریع الاجتماعیة؛• 

دافعا المتعلم إلى التفكیر بشكل تحلیلي، وإبداعي، وتعاوني• 

على واضعا المتعلّم أمام تحدّي خلق القیمة من خلال التعلم، وتقاسم وتحقیق أھداف منظّمة•  

منصّة قابلة للتقاسم.

ویرى "اتحاد التعلیم المفتوح:" أنّ التّقاسم ھو السّمة الأساسیة للتعلیم؛ فھذا الأخیر یتوقّف 

على تقاسم المعارف والأفكار والمعلومات مع الآخرین، ویمكن من خلال ذلك بناء معارف 

أنظر الرابط:.)?What is open education("جدیدة وكفاءات وأفكار وفھم ذلك
https://opensource.com/resources/what-open-education

)VEL. بیئة التعلّم الافتراضیة (3

)Ofstedتعریف "أوفستید" (.1.3

« A VLE is a computer-based system that helps learning. Many terms and systems
are associated with VLEs. One used routinely is managed learning environment:
this usually describes the infrastructure needed to deliver the VLE, and may
include other aspects linked with learning, such as attendance records, reports or
room allocation. The combination of a VLE and managed learning environment is
sometimes known as a learning platform”.(In- Ofsted.2009:28)

"بیئة التعلّم الافتراضیة ھي نظام قائم على الكمبیوتر یساعد على التعلم. وترتبط العدید من 

. أحدھا والتي یتم استخدامھا بشكل .VLEsبـالبیئة الافتراضیة للتعلم والأنظمةالمصطلحات

ة نیة التحتیة اللاّزمة لتوزیع البیئوتوصف عادة بالبُالمُسیّرة؛التعلمبیئةروتیني،ھي

الافتراضیة، وقد تشمل جوانب أخرى مرتبطة بالتعلم، مثل سجلاّت الحضور أو التقاریر أو 

تخصیص القاعات. ویُعرف إدراج وتسییر  بیئة التعلم أحیانا باسم منصّة التعلم.(ترجمتنا)
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)Margaret Rouse,2011(تعریف "مارغاریت روز" .2.3
A virtual learning environment (VLE) is a set of teaching and learning tools designed
to enhance a student's learning experience by including computers and the Internet in
the learning process. The principal components of a VLE package include curriculum
mapping (breaking curriculum into sections that can be assigned and assessed),
student tracking, online support for both teacher and student, electronic
communication (e-mail, threaded discussions, chat, Web publishing), and Internet
links to outside curriculum resources. (Rouse, M. 2011).at from
http://whatis.techtarget.com/definition/virtual-learning-environment-VLE-or-managed-
learning-environment-MLE.Google Scholar

" إن (ب.ت.ض) ھي "مجموعة من وسائل التعلیم والتعلم مصمّمة لتحسین تجربة تعلم 

الطالب من خلال إدراج الكمبیوتر والإنترنت في عملیة التعلم". وتتضمّن المكوّنات الرئیسة 

لحزمة بیئة التعلم الافتراضیة خرائط المنھاج (تقسیم المنھاج إلى أقسام یمكن تعیینھا 

متابعة الطلبة، والدّعامة عبر الإنترنت لكل من الأستاذ والطالب، والتواصل وتقییمھا) و

الإلكتروني (البرید الإلكتروني، المناقشات على النت، الدّردشة، والنّشر على الویب)، 

وروابط الإنترنت لموارد المنھاج الخارجیة. (ترجمتنا)

)..Paulo Alves et al(تعریف "بولو ألفیز" وآخرون.3.3
“The concept of virtual learning environment (VLE) could be considered as a
dynamic concept due to the constant evolution of digital technologies, to its
features and potentialities, and to the importance that such environments have
within the learning processes.” (Paulo Alves et al.p.518)

المستمرّالتطوربسببدیناميكمفھومالافتراضیةالتعلمبیئةمفھوماعتبار"یمكن

التعلم." عملیاتفيالبیئاتھذهوأھمیةوإمكاناتھا،وخصائصھاالرقمیة،للتكنولوجیات

(ترجمتنا)

).Becerra, E., García, M. C., & Chávez, Rتعریف "بیسیرا" وآخرون"(.4.3

« Learning environments based on the use of technology and digital resources are
mediators in the learning process through the activities they allow. This is due to
the fact that they facilitate interaction and interrelation within a continuous
communication process, thus enhancing the construction and reconstruction of



56

knowledge and meanings as well as the formation of habits and attitudes within a
framework that is common to all the ones involved in the educational process” (in-
Paulo Alves et al.; op.cit.p.518)

تعتبر بیئات التعلم القائمة على استخدام التكنولوجیا والموارد الرقمیة وسطاء في عملیة "

التعلم من خلال الأنشطة التي تسمح بھا. ویرجع ذلك إلى حقیقة أنھا تسھّل التفاعل والتّرابط 

ضمن عملیة تواصل مستمرّة، وأیضا تحسین بناء وإعادة بناء المعارف والمعاني، وكذلك 

والمواقف في إطار مشترك بین جمیع المعنیین في العملیة التعلیمیة (ترجمتنا).لعاداتاتشكیل

) " مثلما توجد العدید من Fortress Learningمھما یكن، وكما یقول موقع "قلعة التعلّم" (

مصادر المعلومات، توجد أیضا العدید من الخیارات، لمعرفة أین یمكن إجراء التكوین. 

ك البعض أكثر ملاءمة من الآخر. كما ھو الحال مع جمیع القرارات الأخرى بالطبع، ھنا

التي نتّخذھا، ویجب اختیار القرار الأفضل الذي یسمح للطلبة بتنمیة وإظھار التعلم المصمّم، 

) أنظر الرابط:Fortress Learningوإنجازه  بطریقة آمنة.(
https://fortresslearning.com.au/cert-iv-content/design/choosing-resources-for-the-learning-
program/

) LMSمؤسسات التعلیم العالي بدأت في استخدام أنظمة إدارة التعلّم (تجدر الإشارة إلى أنّ 

)learning  management  systems) ) learning  content  management) وإدارة محتوى التعلم 

)LCM) ممّا یسمح للأساتذة بتقاسم المستندات لدعم أقسامھم. وحسب (St eve  Har gado n (

ذ ) إلاّ إذا قام الأستاLMSأنّھ لا یمكن للطلبة تقاسم المعلومات عند استخدام أنظمة إدارة التعلم (

بتحدید ھذا الخیار، وھو ما لا یحدث دائمًا. وفي معظم الحالات، یستخدم الطلبة المنصّة 

وھو بمثابة مرجع للمعلومات. -لھم الأستاذ، أو لتنفیذ عملیوفّرھاالتيالمستنداتإلىللوصول

ضیة لكن، في الآونة الأخیرة، تمّ إدراج الشّبكات الاجتماعیة وأدوات الویب والبیئات الافترا

التعاونیّة في بیئة التعلم، ممّا أحدث تغییرات كبیرة جدّا لدرجة أننا لن نتخیل أنفسنا في 

وھناك ثلاثة جوانب تحدّد بیئات التعلم عبر الإنترنت: .المستقبل القریب بدونھا

القدرة على التعاون مع الآخرین بشكل متزامن وغیر متزامن؛-أ



57

بنيّ فقط حول التخّصصات والاھتمامات والبرامج شخصي ممحالقدرة على إنشاء مل-بـ

التعلیمیة، ممّا یسھّل العثور على أشخاص آخرین، وموارد، وأحداث ومناقشات حول نفس 

الاھتمامات؛ 

Ana)القدرة على إیجاد وتنظیم وإدارة وتقاسم المعلومات والمحتویات بسھولة أكبر.-جـ

Loureiroa and Teresa Bettencourt, 2014 :99

. بیئة التعلّم الافتراضیة كمقاربة بیداغوجیة:4

إنّ التحدي الرئیس في سیاق التعلم عبر الشبكة یتعلّق بكیفیة تمكین الطلبة من الانخراط 

بنشاط وبطریقة منتجة مع مجموعة الموارد البیداغوجیة والاجتماعیة والمعلوماتیة والتقنیة 

تعلّمیة غیر مألوفة لدیھم. وقد لا یكون استخدام الموجودة تحت تصرّفھم، وكذلك مع مقاربة 

مرافق ووسائل وموارد بیئة الإنترنت أمرا بسیطا. في الوقت نفس، فإنّ الآثار التنمویة على 

متعلمي البیداغوجیا البنائیة جدّ معروفة. وأنّ التقدم من الارتباك إلى إعادة التوجیھ عبر 

–ي یولّد المعرفة الشخصیة والتطبیقیة حول التعلّم أي من خلال التفكیر النقدي الذ- الممارسة

والإقرار بھا كجزء من عملیة التحول إلى متعلم "بنائي" كما یرى وحسب " بروكفیلد" على 

)227Philipa Levy.:2006,(سبیل المثال، وبالاعتماد على مبادئ البنائیة كما یرى "غرابینغر" 

وھناك أربع عملیات رئیسة لتعلّم التعلّم بشكل عام عبر الشبكة كمقاربة بیداغوجیة، وھي:

): وعیك وموقفك فیما یتعلّق بالخصائص الرئیسة لبیئة التعلم، Orientationالتوجّھ (-أ

والموارد، والمقاربة؛ 

) كوسیلة للتعبیر CMCتّواصل بوساطة الكمبیوتر(): استخدم الCommunicationالتّواصل (-بـ

عن الذات والحوار داخل بیئة التعلم؛

): تنمیة العلاقات بین الأشخاص، والعلاقات والشعور Socialisationالتنشئة الاجتماعیة (-جـ

المجتمعي داخل بیئة التعلم؛

شخصي والجماعي مع تخطیط وبناء وإدارة وتوجیھ الانخراط ال-) Organisationالتنظیم(- د

)Ibid:229بیئة التعلم، والموارد، والمھام المتّصلة بالشبكة.(

بین عالم المعارف، ) Van Merriënboer and Kirschner(وكیرشنرمیّز فان میرینبویروقد 

عالم المعارف، یقوم المصمّمون بإعداد طرائق یمكن من خلالھا وعالم التعلم. إذ یقول: "في 
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یركّز المصمّمون على … للمتعلم تحقیق أھداف التعلم في مجال معیّن. وفي عالم التعلم ،

الطرائق التي تُحسّن التعلم العمیق، والدافع الجوھري، وحجج التعاون . من جھة أخرى، 

بیئات التعلم، بأنھا تلك التي:یصف

دث فیھا التعلم المعقّد؛یح-

الدافعیة ھي الجوھر لدى المتعلم للتعلم؛-

(Michael E. Ward, et al.;2010:.20)یعدّ الحوار والنّقاش فیھا جزء أمرا أساسیّا.-

من جھتھا، ترى "دیانا لوریلار" أنّ بیئات التعلّم الافتراضیة تُدعَم العملیات الرئیسة في 

كالآتي:التعلّم المُنتج، وصنّفتھا

دعائم سردیة للحضور والإمساك (مثلا: نص رقمي، فیدیو، صوت)؛-أ

وسائط تفاعلیة، للاستقصاء والاستكشاف (مثلا: مكتبة رقمیة، روابط الویب) ؛-بـ

وسائط التواصل للمناقشة والجدال (مثلا: منتدى للمناقشة، دردشة عبر الإنترنت) ؛-جـ

یب والتطبیق (مثلا: المحاكاة على الإنترنت، المخبر وسائط تكیفیة من أجل التجردـ

الافتراضي، استجوابات توفّر التعلیقات) ؛ 

)Lameras,Petros-Inوسائط إنتاجیة للتعبیر والعرض (مثلا: المدونات، الویكي ..الخ).-ھـ
2010:142)

لتعلیم وجھا ) " أنّ الاعتقادات االبیداغوجیة، وظروف اLevyPhilippaویرى فیلیبا لوفي(

م المدمج باستخدام یلوجھ كان لھما الأثر الكبیر في دعم تشكیل المقاربات القائمة على التعل

بأنّھا وسیلة لدعم:ھامیزات نظام بیئات التعلّم الافتراضیة.كما  وصف

نقل المعلومات؛- أ

تطبیق المفاھیم وصیاغتھا؛-بـ

قاسمھا؛تبادل وتطویر الأفكار واستكشاف الموارد وت-ج

.In- Michael E)خلق المعرفة التعاونیة، وتنمیة الوعي والمھارات العملیة. - د Ward, et al.

p.141 et145)

البیئة الافتراضیة توفّر ھذا الدّعم للأستاذ والطالب في عملیّتي التعلیم والتعلّم، وإذا كانت 

في كیفیة استغلال كلّ بعد من ھذه أن یكون لكلّ من الأستاذ والطالب دورا محدّدافإنّھ ینبغي 

الأبعاد، وذلك وفق الآتي:
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الأبعاد الأربعة:هدور الأستاذ في ھذ·

التحوّل من وجھة النظر لعملیة التعلیم والتعلم على أنھا نقل للمعرفة، وأنّ نقل المعلومات-  :

سّر للنقاش، الأستاذ مزوّد للمعلومات، إلى مصمّم للمھام، وموزّع للتغذیة الراجعة، والمُی

والمیّسر للتعاون وتنمیة كفاءات العملیة، ویستخدم ھذه البیئة بھدف تسھیل الوصول إلى 

معلومات المادّة؛ وبالتالي، فدوره ھو نقل المعارف بطریقة منھجیة عبر البیئة التعلمیة 

الافتراضیة؛

تقییم عبر بدور أكثر نشاطا من خلال تصمیم مھام ال: القیامتطبیق المفاھیم وصیاغتھا-

المھام المتمركزة على الممارسة التي توفّر تغذیة راجعة حول الفھم والأداءات، الإنترنت،أو

.ومن خلال اعتماد دور المُحَاور عبر الإنترنت مع الطلبة، وطرح الأسئلة والردّ علیھا

تمارینوبالتالي، لا یقوم الأستاذ بنقل المعلومات فحسب، بل توفیر المعارف من خلال أمثلة و

مع الطلبة، وإبداء التعلیقات، واقتراح طرائق تفكیر مختلفة؛والحدیثالإنترنت،عبر

: تصوّر الآراء في بناء المعارف عن تبادل وتطویر الأفكار واستكشاف الموارد وتقاسمھا-

Anaالتعلم والتعلیم ، مع المعارف التي یُنظَر إلیھا على أنھا داخلیة للطلبة وھم من ینتجونھا. (

Loureiroa, and, Teresa Bettencourt :149 وبالتالي، القیام بتوجیھ أسئلة لمجرد إثارتھا، وعلى (

الطلبة القیام ببناء المعارف، بمساعدة منھ؛

: إدراك أنّ المعرفة ھي نتاج خلق المعرفة التعاونیة، وتنمیة الوعي والمھارات العملیة-د

موضوع مشروعھم ومھامھم،  وكیفیة تقییمھم.مجتمع الإنترنت، والذي یعمل على تحدید

دور الطالب·

العمل كمستقبل للمعارف، للعثور على المواد التي أعدّھا الأستاذ وحفظھا؛-

طرح الأستاذ لأسئلة، وتعلیقات، تدفع الطالب إلى الانخراط في التعلم من حیث لا یعلم، -

وذلك بالردّ على أسئلة وتعلیقات الأستاذ؛

بتقاسم الموارد، والحدیث مع الآخرین، والانخراط، ممّا یَنُمّ عن التفاعل مع الاھتمام-

استخدام  البیئة التعلمیة الافتراضیة؛

مساعدة الأستاذ على ترقیّة العمل التعاوني.-

ولا شكّ، أنّ ھناك علاقة بین ھذه الأبعاد، ودور كلّ من الأستاذ والطالب، بمعنى:
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مھمّ لمناقشة أسئلة واستفسارات الطلبة من أجل اتّخاذ قرارات تتعلّق إن الوقت في القسم - أ

ببعض الأشیاء بینما "بیئة التعلم الافتراضیة" ھي لجعل محتوى التعلّم متاحا؛

أنّ بیئة التعلم الافتراضیة تُستخدم لتنظیم وتوجیھ الدّرس قصد الوصول إلى الوسائل -ب

بات عبر الإنترنت، وذلك یدعم التعلیم وجھا لوجھ؛والأشیاء الأكثر دینامیة مثل الاستجوا

أنّ قیام الأستاذ بإعداد المھام "عبر الإنترنت" یُحسّن ما یقوم بھ في القسم، مثل منتدى - ج

المناقشة، حیث تُناقش الأشیاء عبر الإنترنت والتّعلیق على الأخطاء لاحقًا في القسم؛ 

ویكون العمل الفعلي - نوعا ما -بر عملا تمھیدیّا أنّ قیام الأستاذ بالعمل في القسم، یعت-د

Ana Loureiroa,and Teresa Bettencourt, 2014: 105)(.على الإنترنت

.
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م المدمجالمبحث الثاني: التعلّ

تناولنا في المبحث الأوّل بیئات التعلم، والتي أصبحت تتجاوز فضاء القسم؛ إذ التعلم قد 

ة ومتنوّعة مُعاشة طوال الحیاة بطریقة مستدامة ومستمرّة. ویعد یجري في وضعیات مختلف

الویب أداة تعلمیة تتیح طرائق أخرى لبناء وتقاسم المعارف. لذا، یحتاج الأساتذة إلى تغییر 

استراتیجیات التعلیم من أجل الاستجابة لاحتیاجات تعلم الطلبة في العصر الرقمي، وتطویر 

)Ana Loureiro and Teresa Bettencourt, op.cit:106وتحسین مھاراتھم.(

وفي ھذا السیاق، تأتي العدید من الأبحاث حول استغلال ھذه البیئات الافتراضیة في التعلیم 

والتعلّم وسدّ الفجوة بین التعلم التقلیدي وجھا لوجھ، وبیئات التعلم المنتشرة،وذلك عن طریق

راھام" سیكون لھ دور كبیر في المستقبل، م المدمج" والذي حسب "غیبـ "التعلیسمّىما

).Graham, C. R, 2006:3وستھیمن علیھ بیئات التعلم الموزّعة.(

في ھذا الإطار، نسعى في ھذا المبحث الوقوف على مفھومھ، وأدبیاتھ أو إطاره النظري، 

وأنواعھ، ومزایاه.

م المدمج:التعلّ.1

حتوى الدروس في التعلیم العالي. وقد وجد أصبح التعلم المدمج طریقة ھامّة لتقدیم م

التحفیز والتواصل وتصمیم الدروس ھي ثلاثة عوامل تساھم في النجاح الشامل الباحثون أنّ

لدروس التعلم المدمج ورضا الطلبة عن ھذا الأسلوب من التعلم. ولكن الشيء غیر الواضح 

عند الإعداد لتعلیم درس وفق التعلم ھو، ما إذا كان الأساتذة یأخذون ھذه العوامل في الاعتبار 

المدمج، وإذا كان الأمر كذلك، فكیف؟ 

من النواحي التعلم المدمجمقاربة بحث بدءا بالوقوف على مذلك ما نحاول تناولھ في ھذا ال

.الآتیة

:المصطلحأصل.1.1

منومجموعةمفھوم،إلىیشیرمصطلحھوالتعلم المدمج،أنّ ) Goodyear & Ellisیرى (

تتیححیث،التعلیم الإلكترونيسیاقفيفھمھایجب. لبحثلمجالاأیضاھولكنّالممارسات،

اموجھكونیماوغالباجدیدة،بطرقالتعلیموتقدیمبناءوالاتصالاتالمعلوماتتكنولوجیا
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المعلوماتتكنولوجیاالمدمجالتعلمیستخدمأخرى،ناحیةمن. ةالطلبمنجدیدةلمجموعات

)In-Anders Norberg, 2017 :15(.اتقلیدیأواسائد،موجودھومافيللاندماجتصالاتوالا

"و"Sharpe"وحسب، 1991منذ العام مصطلح في التعلیم العالي التم استخدام لقد 

Benfieldّفي سیاق جامعة المملكة المتحدة المفتوحة، بالفعل في أواخر العمل بھأنھ تم

والحرم الجامعي.،باره نتیجة لمزیج من التعلم القائم على مكان العملالثمانینیات، باعت

)Sharpe, Benfield et al ,2006 : 29(

Bonk and"ومن منظور Graham" جزء من التقارب المستمر وھالتعلّم المدمج،أن"

انت ھذه ك، حیثعةالموزّعن بعدبیئة الو،وجھا لوجھقسمم نموذجیتین" بیئة اللبیئتي تعلّ

واستخدمت طرقا ،تعلمینختلف المة لموجّھالبیئات في البدایة، موجودة بشكل منفصل، وم

في الحرم الجامعي، علیمة لعملیات التلم تكن تكنولوجیا المعلومات والاتصالات مھمّومختلفة. 

Bonk and.ا كانت ضروریة لبیئة العمل عن بعدلكنھّ Graham, 2006 :5)(

الحرمفيوالطلبةالأساتذةبدأھاتین البیئتین، حینبینالتقاربھذاسیاقرؤیةیمكن

أنّلوحظكما ،والسلاسةالفعالیةلتحقیقالرقمیةالوسائلمنالمزیداستخدامفيالجامعي

بدأعندماكذلك،والتواصل عبر الإنترنت،المحتوىبشكل جیدیستخدمونبعدعنالطلبة

& Scagnoli, Buki(. الیومیةالحیاةفيشائعبشكلوالاتصالاتاتالمعلومتكنولوجیااستخدام

Johnson, 2007.(

التعلّم المدمجمفھوم. 2.1

منھا:نذكر ، راء بشأنھالآوقد تنوّعت،مومفھحول ھذا الالمقالات ھناك العدید من 

);Precel, Eshet-Alkalai, & Alberton, 2009تعریف (.1.2.1
« The blended model includes both face-to-face (physical) and asynchronous
(virtual) instruction” (in- Sarah. E. King et al:44).

یتضمّن النموذج المدمج التعلیم وجھا لوجھ (الحضور المادي) وغیر المتزامن (الافتراضي)

)Vaughan, 2007تعریف (.2.2.1

«Blended courses have the potential to incorporate the strengths of synchronous
and asynchronous learning” (in- ibid:44).
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القدرة على دمج نقاط القوّة في التعلم المتزامن وغیر المتزامن" المُدمَجَة" للدروس

(ترجمتنا)

),Ho, Lu, & Thurmaier(تعریف.3.2.1

«Blended learning is becoming an increasingly popular method of content delivery
in higher education, especially at the graduate level because of the scheduling
flexibility and the ability to meet the needs of a greater number of students" (Ho,
Lu, & Thurmaier, 2006 :01).

م المدمج طریقة شائعة لتقدیم المحتوى في التعلیم العالي، خاصة على مستوى " أصبح التعلّ

الدراسات العلیا بسبب مرونة الوقت، والقدرة على تلبیة احتیاجات أكبر عدد من الطلبة " 

(ترجمتنا).

) OsguthorpeGraham and(تعریف . 12.4.

«Blended learning  combines  face-to-face  with  distance delivery systems. [T]he
Internet is involved, but it is more than showing a page from a Website on the
classroom screen. [I]t all comes back to teaching methodologies—pedagogies that
change according to the unique needs of learners. Those who use blended learning
environments are tryingto maximize the benefits of both face-to-face and online
methods— using the Web for what it does best, and using class time for what it
does best”(In-Mustafa Caner, op.cit :25)

"التعلّم المدمج یجمع بین التعلیم وجھا لوجھ، وأنظمة التواصل عن بعد. فشبكة الإنترنت 

مساھمة، ولكن لیس مسألة عرض صفحة من موقع الویب على شاشة في القسم. فالجمیع 

بیداغوجیات تتغیّر وفقا لاحتیاجات المتعلمین الفریدة. والذین -یعود إلى منھجیات التعلیم 

ات التعلم المدمجة یسعون إلى تحقیق أقصى قدر من الفوائد لكل من الطرائق یستخدمون بیئ

المباشرة وجھا لوجھ، وعلى الإنترنت باستخدام الویب لتحقیق أفضل أداء، ویستخدمون 

الزّمن المدرسي لتحقیق أفضل أداء "(ترجمتنا)

)Driscoll. تعریف (5.2.1

لأدبیات المتعلّقة  بالتعلم المدمج، وھي:ترى إنّ ھناك أربع مفاھیم رئیسة شملتھا ا
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• To  combine or  mix modes  of Web-based technology  (e.g.,  live  virtual
classroom, self-paced instruction, collaborative learning,  streaming  video,
audio,  and  text)  to accomplish an educational goal.
•To combine various pedagogical approaches (e.g., constructivism, behaviorism,
cognitivism)  to  produce  an  optimal  learning outcome  with  or  without
instructional technology.
• To combine any form of instructional technology  (e.g.,  videotape,  CD-ROM,
Web-based training, �lm) with face-to-face in-structured training.
• To  mix or  combine instructional  technology with actual job tasks in order to
create a harmonious effect of learning and working (In- Mustafa CANER.p.24)

لدمج أو مزج أنواع التكنولوجیا القائمة على الویب (مثلا:  الأقسام الافتراضیة المباشرة ، • 

والتعلیم حسب الوتیرة، والتعلم التعاوني، بثّ فیدیو، الصوت والنص) لتحقیق ھدف تعلیمي؛

غوجیة مختلفة، مثلا: (البنائیة، السلوكیة، والمعرفیة) لتحقیق نتیجة الجمع بین مقاربات بیدا• 

تعلّمیة مثالیة مع أو بدون تكنولوجیا بیداغوجیة؛

الجمع بین أيّ شكل من أشكال التكنولوجیا التعلیمیة مثلا: (شریط فیدیو، قرص مضغوط ، • 

تكوین على الویب، فیلم) مع التكوین وجھا لوجھ بإشراف المكوّن؛

مزج أو دمج التكنولوجیا البیداغوجیة والمھام الواقعیة للعمل من أجل خلق تأثیر منسجم • 

للتعلّم والعمل (ترجمتنا)

Garrisonحسب (الفرضیات الأساسیة لتصوّر التعلم المدمج فإنّعلى العموم، Norman (

تتمثّل في:

دمج التعلم وجھا لوجھ وعبر الإنترنت بشكل مدروس؛-

التفكیر بشكل أساسي في تصمیم الّدرس لتحسین انخراط الطلبة؛إعادة -

إعادة بناء واستبدال ساعات الاتّصال التقلیدیة.-

إنّ المبدأ الأساسي في التعلیم المدمج، ھو أنّ التواصل الشفھي وجھا لوجھ، والتّواصل 

اط القوّة في كلّ تجربة الكتابي عبر الإنترنت یتمّ دمجھما على النحو الأمثل، حیث یتمّ دمج نق

).In-Ozlem Yagcioglu.:30تعلیمیة فریدة تتطابق مع السیاق والغرض التعلیمي المقصود" (

تجمع بین أسالیب وأدوات التعلیم نستخلص من ھذه التعاریف، أنّ التعلم المدمج، ھو طریقة

لإلكتروني ونظم إدارتھالتقلیدي المتمثلة في الشرح والإلقاء والتمھید لتعریف أدوات التعلم ا
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وجھا لوجھ، وبین أسالیب أدوات التعلم الإلكتروني المتمثّلة في استخدام ھذه الأدوات، ونظام

جیدة من التعلیم، بحیث تتناسب وخصائص المتعلمین نوعیةجسور"لتقدیمالتعلمإدارة

المقرّر إلى واحتیاجاتھم التعلیمیة من جھة، وطبیعة المقرر الدراسي والأھداف التي یسعى

تحقیقھا، والمتمثلة في تنمیة كفاءات التفاعل والتحصیل وبقاء أثره.

بأنّھ التكامل المدروس لخبرات التعلم وجھا لوجھ داخل ) Garrison and Kanukaلقد عرّفھ (

تنفیذ العند وضعھ حیّز : "... وعن تعقیداتھ یضیفا قائلین: القسم مع الخبرات عبر الإنترنت"

حدي المتمثل في إمكانیات التصمیم غیر المحدودة وإمكانیة التطبیق على العدید من مع الت

من ھناك الكثیر الذي یمكن كسبھ مثلاویریا أنّ ).(Garrison and Kanuka, 2004:96السیاقات"

"تجربة التعلم المتزامن والمستقل والتعاوني" حیث یمكن للمتعلمین أن یكونوا مستقلین في 

) ، مفید CoIأنّ نموذج التعلم البنائي مجتمعات الاستقصاء (ومعا. مع البقاءزمان،والالمكان

Ibid :97) (في الأقسام الدراسیة، وفي بیئات الإنترنت أو المدمجة

المدمج خلصوا إلیھا بعد التعلّمثلاثة أنواع أساسیة من ھناك "شارب وآخرون"بالنسبة لــ

تقاریر ومنشورات في المملكة إضافة إلى لتعلم المدمج،لمشروع 300اطّلاعھم على نحو

:وھذه الأنواع، ھيالمتحدة، 

؛االتي تدار تقلیدیّوس. توفیر الموارد التكمیلیة عبر الإنترنت إلى جانب الدر1

س جذریة باستخدام التكنولوجیا ولدرلمیم اتصصنع . المزید من الممارسات التحویلیة مع 2

؛مالجدیدة لتسھیل التعلّ

ویُعتبرعند "أخذ نظرة شاملة لتفاعل التكنولوجیا وتعلمھم". ةالطلبمن تطویر . ممارسات 3

حدّعلىمدروسوغیر،عنھغبلّالمُمنأقلّ"على أنھ "التعلّم المدمجھذا النوع الثالث من 

منغمالرّب،المدمجالتعلممصطلحمااستخدوقد أوصوا ب(Sharpe et coll, 2006: 2-3)"سواء

).Ibid :4(. العاليالتعلیمأساتذةبینأكثر فأكثر قبولایلقىفھوتعریفھ،صعوبة

وجدا اللذین"  Trigwell" و "Oliver" ومنھم مثلاانتقد تعبیر التعلّم المدمج ، ومع ذلك، ھناك من 

بشكل المصطلح، على الرغم من شعبیتھ المتزایدة ، لكنھ یفتقر إلى الوضوح، ویستخدم أنّ

ولا توجد نظریة مزج نبني علیھا التعلم المدمج، والتعلم لیس شیئًا یمكن مزجھ  غیر متّسق. 
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بأيّ معنى ذي مغزى، وأنّ معظم ما كُتب عن التعلم المدمج یتعلّق بأسالیب التعلیم، ولیس 

) Oliver and  Keith Trigwell, 2005: 24(.حول التعلم

م المدمج. الإطار النظري للتعل2ّ

وحسب والإلكتروني.التقلیديالتعلیمبیئتيبینلتّكاملى اعلالمدمجالتعلمیعتمد

)2008Chew(فھو بمثابة نقطة التقاء بین مبادئ النظریة السلوكیة لكل) )Kellerمن كیلر 

البنائیة ) ِّ المصمّمة لبیئة التعلیم التقلیدي، ومبادئ النظریة Gagnee(جانییھ"و)Bloomو بلوم (

) المصمّمة لبیئة التعلیم الإلكتروني، بحیث تسمح Piaget)ِّ وبیاجیھ (Vygotskyفیجوتسكي (ـ ل

بیئة التعلیم المدمج للمتعلم بأن یبني معرفتھ بنفسھ من خلال البحث والاكتشاف عبر مصادر 

سیاق التعاوني التعلم المختلفة التي تتیحھا بیئة التعلیم الإلكتروني؛ ومن خلال التفاعل ضمن ال

)454محمد السید السید، مع الأقران والأصدقاء في بیئة التعلیم الصفي وجھا لوجھ. (

أكّدت على فاعلیة التعلم المدمج في تنمیة التحصیل المعرفي الدراساتعدیدوھناك

في والأداء المھاري، وزیادة التفاعل والتواصل، وبقاء أثر التعلم باستثمار ممیّزاتھ وفوائده 

التعلیم، منھا دراسة حیث انتھیا في دراستھما بجامعة ھارفارد لإدارة الأعمال بتقدیم تقریر 

یشیر إلى أنّ الطلبة ازداد تعلّمھم عندما أضیفت جلسات إنترنت واستخدام بعض أسالیب 

)Brian J. DeLacey, et al ; 2002 :26(التفاعل المتاحة على الشبكة إلى المقرّرات التقلیدیة. 

أنّ دمج طرائق التعلیم المتنوّعة مطلوب لزیادة إلىCollis & Others)كما توصّلت دراسة (

كفاءة التعلیم والتعلم، وأنّ دمج تقنیات التعلیم المتقدمة مع التعلیم التقلیدي یحقّق تعلّما أفضل 

& Collisصّة.(وأسرع وأقل تكلفة، كما یسمح للطلبة بأن یتعلّموا وفق إمكانیاتھم وقدراتھم الخا

Others, 2005 :15(

وینبغي التنویھ، إلى أنّ التعلم المدمج لیس بالمقاربة "الجدیدة" حیث تمّ استخدامھا بشكل 

فعّال في میادین مختلفة. ومن ثمّ، كان حریّا بقطاع التعلیم العالي أن یعتمد ھذا الأنموذج في 

مجال التعلیم والتعلّم.
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م المدمجمزایا مقاربة التعل. 3

الثورة المعلوماتیة، وما صاحبھا من تضاعف مطرد في تأتي مقاربة التعلم المدمج في ظلّ 

تقنیات تولید ومعالجة وتخزین المعلومات، وظھور شبكة الانترنت المتاحة لجمیع الأفراد 

والتي تمكّن من الوصول بسھولة وسرعة وفي أيّ وقت لتلك المعلومات، فضلا عن ظھور 

ط المتعددة، وما ترتب علیھا من توظیف لعناصرھا في نقل وتقدیم تلك المعلومات في الوسائ

مزایا مقاربة، والمتمثّلة في:برامج التعلم المختلفة. ومن ھنا، تأتي 

: یعمل الطلبة كأفراد معا بجھد فكري كممارسة للتعلم؛إمكانیة التعاون عن بعد•

لتكنولوجیا بالتعلم في أيّ وقت، وفي أيّ مكان، مما: یسمح التعلم القائم على ازیادة المرونة•

الدعم الممكن للالتزام الشخصي؛معولكنوالموقع،الوقتحواجزدونبالتعلمللطلبةیسمح

یوفّر التعلم المدمج منصة لتسھیل تفاعلیة أكبر بین الطلبة، وما بینھم وبین زیادة التفاعل•   :

الأساتذة؛

نواع إضافیة من أنشطة التعلّم على تحسین الانخراط، ویمكن أن : تعمل أالتعلّم المحسّن• 

تساعد الطلبة على تحقیق مستویات أعلى من التعلم وذا مغزى؛

القدرة على عرض أنفسھم اجتماعیّا الطلبةیمارس:افتراضیّامواطنایكونأنتعلّم• 

علم الرقمي ضروریة في مجتمع استقصائي عبر الإنترنت، إذ أصبحت كفاءات التاوأكادیمیًّ

لیكون متعلّما مدى الحیاة، وتساعد الدروس المدمجة الطلبة على التحكّم في الكفاءات 

Innesالضروریة في استخدام مجموعة متنوّعة من التكنولوجیات.(  et  al,-Martha Cleveland

2018:5(

ش حول دور وتطبیق ومن ثمّ، فھذه المقاربة، تجعل التعلم تجربة حقیقیة، ذلك إنّ كلّ نقا

"  في Kolbالتعلیم المدمج ینبغي أن یدور في السیاق الأوسع لكیفیة تعلّم الناس، وقد حدّدھا "

في:خمس خطوات، تتمثّل

الحصول على خبرة، أي:• 

سواء أكانت تدبیر مشروع، أم تقدیم عرض، أو تستكمل نشاط تطویر؛-

البحث عن خبرات ومشاكل وفرص جدیدة وصعبة؛-

العثور على أشخاص یتقاسمون نفس الأفكار في التعلم؛ -
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مراجعة الخبرة والتفكیر فیما تمّ اشتغالھ بشكل جید، وما الذي ینبغي تحسینھ، -

طلب التعلیقات من الآخرین، أي:• 

الابتعاد عن الأحداث من أجل المشاھدة والاستماع والتفكیر؛-

وي وجھات النظر المختلفة؛الاستماع إلى عیّنة واسعة من الأشخاص ذ-

التحقیق عن طریق فحص وتجمیع وتحلیل المعلومات؛-

المرور إلى مراجعة ما حدث، وما تعلمتھ. -

التنظیر حول ما حدث ولماذا، أي:• 

استكشاف الخیارات والبدائل؛-

استنطاق وسبر المنطق والفرضیات؛ -

النماذج،استكشاف الآراء والمفاھیم والنظریات والأنظمة و-

استكشاف التفاعلات بین الأفكار والأحداث والوضعیات؛ -

صیاغة نظریاتك أو نماذجك الخاصة.-

تخطیط ما یجب القیام بھ بشكل مختلف في المرة القادمة، أي:• 

اكتشاف كیف یفعل الخبراء ذلك؛ -

البحث عن التطبیقات العملیة للأفكار؛-

تعلمھ.إیجاد فرص لتنفیذ أو تعلیم ما ت-

تجریب وممارسة تقنیات مع التكوین والتغذیة الراجعة.• 

وھناك مزایا أخرى، حسب باحثین آخرین، تتمثّل في:

إنشاء تجارب : بمعنى، التطویر البیداغوجي، من خلال التعلم المدمج،یتمّتطویر التعلیم•

ى الطلبة تنتج عن بیداغوجیة ذات تأثیر. ومن الواضح أنّ خبرات التعلم الأكثر ثراءً لد

استخدام التعلم عبر الشبكة، والتعلم وجھا لوجھ. ومن ثمّ، فالتعلیم المدمج یزید من مستوى 

استراتیجیات التعلم بین الطالب والطالب، واستراتیجیات تعلم تركّز على الطالب، والإلھام

)؛,Graham 2005والوعي بالمسؤولیة، والتفكیر النقدي والإبداع. (الخاص،والتوجّھالشخصي،

) Lindsay, 2004: بمعنى، تشجیع التعلم النشط لدى الطلبة. (التركیز على التعلّم النّشط• 

) كما ذكر  عدید Alberts, et al 2010وتتطلب تجربة التعلم المؤثرة مشاركة نشطة من الطلبة. (
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لّب المشاركة في عملیة التعلم الناجح والشامل یتط)أنّ,Huvis Bazic et al (2009)الباحثین أمثال 

التعلم، وإن أھمّ میزة في ھذا التعلم ھي مشاركة الطلبة بنشاط في تعلّم المحتوى والوسائل 

بشكل فردي وجماعي من خلال الطرائق عبر الشبكة،  وكذلك وجھا لوجھ؛ 

: أي توسیع وتنویع التفاعلات والاتصالات في تطویر وتنوّع مقدار التفاعلات والاتّصالات• 

لبرنامج الدراسي؛ فالإبداع ھو أحد شروط التعلّم الذي یؤدي إلى التفاعل المستمر والتواصل ا

) كذلك، Vingard, 2005بین الطلبة أنفسھم، وبین ھؤلاء والأساتذة والطلّبة ومحتوى التعلم. (

كن فإنّ أسالیب الاتّصال والتّفاعل المتزامنة، إلكترونیة كانت أو وجھا لوجھ، والإلكترونیة ل

غیر متزامنة، توفّر المزید من الفرص والوقت للتفكیر والتأمّل؛ حیث یمكن للطلبة تقاسم 

,Mansonمعارفھم وتقییم أفكارھم وتفكیرھم ( )؛2010

: حسب عدید من الباحثین فإنھ من الوصول إلى المحتوى والوسائل البیداغوجیة والمرونة• 

ستراتیجیات مختلفة على الإنترنت ووجھا خلال التعلم المدمج، یستخدم الطلبة طرائق وا

)Orbich et al, 2011لوجھ؛ لذا، یستفیدون من طرائق عرض مختلفة موجودة في ھدف التعلم(

: یمكن في التعلم المدمج، أن إمكانیة الحصول على التغذیة الراجعة في الوقت المناسب• 

ة، كون ھذه الأخیرة یمكن تلعب نوعیة وكمیة التغذیة الراجعة دورا مھمّا في نجاح الطلب

) كما أنّ بیئة التعلم المدمج یمكن Albertso, et al, 2010توفّرھا عبر الإنترنت ووجھا لوجھ. (

أن توفّر للأستاذ إمكانیة تغذیة راجعة سریعة، وفي الوقت المناسب. ویتمتّع الأستاذ بفرصة 

Seragi andمتّسق. (لتقدیم ملاحظات وإرشادات من خلال أجھزة الاتّصال بشكل واضح و

Ataran 2011؛(

: یزید التعلم المدمج من القدرة على اختیار أجھزة الاتصال المناسبة. عدعم التعلّم المتنوّ• 

لذا، یمكن للطلبة التفاعل والتواصل مع زملاء الدراسة وأساتذتھم والمحتوى التعلیمي بطرق 

الطلبة وجعلھم نشطین من خلال مختلفة. ومن وجھة النظر ھذه، یلعب دورا مھمّا في جذب 

)Pip 2010أسالیب التعلم والتواصل المختلفة. (

)، أنّھ منذ ظھور Orbich et al (2011یرى باحثون ومنھم (وسائط متعدّدة (ثراء بیئة التعلم):• 

ومحتوى لوجھ،مج، أصبح لدینا جلسات غیر متزامنة، وتفاعل وجھادالتعلم المركّب و/أو الم

وعقد المحاضرات الإلكترونيوالبریدالإنترنتعبروتقییم واختباراتنترنت،على شبكة الإ
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عبر الفیدیو وشرائح باور بوینت والھاتف والصوّت ومعدّات الفیدیو والمواد المطبوعة 

والمحاضرات الافتراضیة وجھا لوجھ واللّوحات الرقمیة، وھذه المعدّات متعدّدة الوسائط 

مع الفروق الفردیة وأنماط التعلّم. وھذا یؤدّي إلى مزید من المختلفة تتوافق بشكل أكبر

المحاولات والتطویر وإلى التعلّم الھادف والمستمرّ؛

یوفّر التعلم المدمج للطلبة فرصة التعلّم الذاتي، فھو یوفّر إمكانیة التعلّم مدى الحیاة:• 

لتالي إكسابھم الكفاءات الأنشطة الأوّلیة في بیئة التعلم عبر الإنترنت ووجھا لوجھ. وبا

)Bunk, Kim, 2005والمؤھلات الأساسیة، للتعلم المستمر خلال الدراسة وحتى بعد التخرّج. (

مجمل القول، فالتعلم المدمج، ھو مصطلح مفتوح، عندما رأى الأساتذة أنّ فھم التعلم 

ة، وأنّ الكثیر الإلكتروني على أنھ اضطراب كلي في كل من التعلیم والتعلم كان خطأ من جھ

من خبراتھم ومعرفتھم السابقتین بالتعلیم ما تزال صالحة، وذات صلة ومفیدة في عالم 

سبب إعجابھم بكلمة المزج و/أو الدّمج. وما في التكنولوجیا من جھة أخرى. ولا غرابة إذن 

عند ھو طبیعي أكثر من تسمیة الإدماج الجدید للإعلام الآلي بأنھ مزج بین القدیم والجدید 

التواصل بخصوص ھذا الموضوع؟ وكلما اقتربنا من الوصف الفعلي لوضعیة التعلیم ، كلما 

Anders)البیداغوجي.والتطویربدا المصطلح أكثر طبیعیة لغایات الاتصال Norberg, 2017 :19)

، فإنّ التعلم المدمج، لیس مسألة استعاضة الأساتذة بالتكنولوجیا، أو إدماج ن ناحیة أخرىم

ھذه الأخیرة، بل، یعني ھنا التعلّم الشّخصي المتمركز على الطالب، الذي یجمع بین التعلّم 

عبر الإنترنت. بعبارة أخرى، یجب على الطلبة كما الأساتذة أن یكونوا والتعلّموجھ لوجھ،

)in-لا على التكنولوجیا، فھذه الأخیرة لیست سوى أداة للتعلم.التعلم،علىنشطین، ویركّزون
Kaye Thorne, op cit:231-232)

لتّعلم المدمج .متطلّبات ا4

لقد شرعت العدید من المؤسسات التعلیمیة بكلّ أطوارھا في العدید من دول العالم في 

استخدام أدوات التعلیم الإلكتروني لرفع مستوى الفعالیة والكفاءة في عملیة التعلیم؛ ممّا توفّره 

ن الطالب والأستاذ والمحتوى، كما أنّھا تعطي خیارات من خبرات متنوّعة، وتفاعل بی

متنوّعة لتعزیز التواصل بین الطالب والأستاذ لسھولة إمكانیة الوصول إلى الأستاذ في ھذه 

البیئات، وبین الطالب والمحتوى، وأیضا التواصل بین الطلبة مع بعضھم البعض. وتقدیم 
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ثل التغذیة الراجعة التي لھا دور مھمّ في طرق إلكترونیة لاستخدام مبادئ تعلیمیة مھمة م

استثارة دافعیة الطالب، والتي یمكنھ الحصول علیھا بطریقة مستمرّة وفوریة في بیئات التعلیم 

الإلكتروني؛ حیث أنّھا تقدّم طرائق متعدّدة لتقییم أداء الطلبة بشكل مستمرّ، وقیاس نواتج 

)116: 2018م الخالدي، وآخر، حصة عزام العزاتعلّمھم، ورصد الدرجات آلیا. (

التعلیم وطرائقھ العدیدة، والتي أثبت البیداغوجیون لأسالیبلا بدّأنّھالمؤسسّاتھذهرأتقدل

فعالیتھا أن تتماھى مع التكنولوجیا والإنترنت، وذلك لضمان استمراریة استخدامھا. ومن ثمّ، 

مع بیئة التعلیم الحدیثة المختلفة عن البیئة یحتاج الأساتذة في زمن التعلم عن بعد إلى التكیّف 

ولذا، فإنّ الدّعائم المستخدمة في القسم التقلیدي تستدعي التعدیل لتتماشى مع البیئة  التقلیدیة. 

الجدیدة؛ ذلك أنّ إدماج التكنولوجیا في التعلیم، قد جعل بیئة التعلم أكثر تشعّبا، ممّا شكّل تحدّیا 

لدّعائم المناسبة لبناء بیئة تفاعلیّة وتعاونیة ناجحة للتعلّم عن كبیرا لإیجاد وضبط عناصر ا

educ.com/-https://www.new:أنظر الرابط(نادین كریت).بعد

ومن ثمّ، یستدعي إدراج التعلم المدمج في ممارسات مھنة التعلیم جملة من المقتضیات التي 

بح جزءا من ھویّة الأستاذ المھنیة في العصر الرّقمي عند القیام بعملیتي التعلیم ینبغي أن تص

والتعلّم، ومن بین ھذه المتطلبات التمكّن من:

)Learning–E(التعلیم الإلكتروني .1.4

یعرّف "التعلیم الإلكتروني" أيّ جھاز تكوین یستخدم شبكة محلیة أو واسعة النطاق أو 

ذلك التعلیم عن بعد، والبیئة الموزّعة، ویشملالتّواصل،أوالتفاعلأوللبثّالإنترنت

) أنظر الرابط::2009عتمان،الشحات،مصادر التحمیل، أو التشاور على الشبكة.(إلىوالوصول
.http://knol.google.com/k-

أجھزةاستخدامطریقات والمعارف التي تتمّ عنالمعلومتلقّيمن جھة أخرى، فھو یعني

الزّمان والمكان؛ظرفيعنبمعزلالمتعدّدةالوسائطتكنولوجیاومستحدثاتإلكترونیة،

الاتصال تكنولوجیاوتلعبعدیدة،اتّصالوسائلعبروالأساتذةالطلبةبینالاتصالیتمحیث

وتقعوقدراتھ،واستعداداتھ،الطالب،لظروفوفقاالتعلیمعملیةوتتمفیھا،كبیرادوراً

عاتقھ.علىبصفة أساسیةالتعلممسئولیة
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المحتوى لـ "میللرعرضنظریةعلىالإلكترونيالتعلیمعملیاتتقومالعموم،وعلى

"Content Display Theory: ،التي تحدّد عملیة التعلّم وفق بُعدین أساسیین، ھما تعلّم المحتوى

:ما تمّ تعلّمھ، وترتكز مبادئ ھذه النظریة على ما یليوممارسة الأداء ل

المبادئ الأساسیة للتعلم، وھي(التذكّر،التوظیف، التّعمیم) ومراعاتھا عند تصمیم المحتوى -أ

یجعل عملیة التعلم أكثر فاعلیة؛

بحیثاعتماد طریقة توضیحیة أو إستراتیجیة تعلیمیة تقدّم ھذه الأشكال الأساسیة للتعلم،-بـ

تلبّي حاجات الطالب، وتساعد على تقویة ذاكرتھ وأدائھ وتصحیح مساره في عملیة التعلم؛

المرونة في تغییر تقدیم المحتوى التعلیمي، مع ضرورة التأكید على تضمین المحتوى -جـ

الأشكال الثلاثة الأساسیة للتعلم؛

رسة الأداء واستلام وتسلیم د. تحقیق التعلم الذاتي، حیث یتحكّم الطالب في عملیة التعلم ومما

)438-437: 2016محمد السید السید،مواد التعلم (

) بأنّھ عبارة .Martin, F. (2008)) ویعرفھ (system management Learning(نظام إدارة التعلم.2.4

عن حُزَم برمجیة تمكّن من إدارة العملیة التعلیمیة، وتوصیل المصادر والمحتوى إلى 

رص للتفاعل بین الأساتذة والطلبة، كما أنّھ یساعد على تقییم الطلبة، الطالب، وتوفیر ف

) كما عرّفھ (عبد العاطي) بأنھ 117حصة عزام العزام الخالدي:وتوفیر تغذیة راجعة لھم.(

"الأنظمة التي تعمل كمساند ومعزّز للعملیة التعلیمیة، بحیث یضع الأستاذ المواد التعلیمیة من 

مصادر في موقع النظام، كما أن ھناك غرف للنقاش، وحافظة محاضرات وامتحانات و

) وغیرھا من الخدمات الإلكترونیة المدعّمة للمادة الدراسیة" Portfolios-Eلأعمال الطالب  (

)118، 2018حصة عزام العزام الخالدي، (

إدارة یتمیّز التعلم عبر الإنترنت القائم على نظام Hew, Cheung et Ng, 2010)(وحسب 

) بعدد من نقاط القوة،  وفي مقدّمة ھذه النقاط، راحة الطلبة في الحصول على LMSالتعلم (

درجة عالیة من التحكّم في الوقت والمكان؛ عند الانخراط في دعائم الدّرس والأنشطة، تلیھا 

طلبة، إدارة التنظیم الأكثر بناء، وفعالیة وآمانا للواجبات والملاحظات بالنسبة للأساتذة وال

وأمّا النقطة الثالثة، فتتمثّل في التفكیر النقدي الذي یركّز على الطالب والذي یمكن إنشاؤه 

)in-Peter J. Fadde and Phu Vu:4)  المبنیّة بشكل صحیح (LMSعبر منتدیات المناقشة (
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) أنّ التعلم التعاوني مصمّم خصیصًا للتواصل1994یذكر إلسورث (التعلّم التعاوني: . 3.4

ویمكنھ أن یخدم بشكل مناسب الطلبة الذین یستخدمون موارد الإنترنت حاسوب، بوساطة ال

) بشأن ھذه البیداغوجیا ما یلي: "إنّ التعاون عبر الشبكة، ھو 1995للتعلم. ویقول (بروفي، 

": Nachmias et alمقاربة بیداغوجیة یمكنھا التكیف مع البیئات المتنوعة تكنولوجیا."وترى" 

یتطلّب ضرورة الأخذ في الاعتبار المتغیّرات الأربعة الشبكةبواسطةالتّعاونجاحنأنّ

التالیة:

البیئة (غیر متزامنة ، متزامنة ، وجھا لوجھ ، الخ)؛ -

تكوین المجموعات التعاونیة؛ -

طرق الاتصال (البرید الإلكتروني، المدوّنة، الدردشة، منتدى المناقشة.. الخ) -

(مستویات مشاركة الطلبة) .التفاعلات-

إنّ التفاعل في وضعیة وجھ لوجھ، أو بواسطة الشبكة أمر بالغ الأھمیة في عملیة التعلم، 

ویرى Shachar (1990)وھناك علاقة ذات دلالة ھامّة بین التفاعل والنجاح في الدراسة حسب 

التعلم؛ بحیث أنّ تقدیم تفسیر، أو "لوجان" أنّ التفاعل الواضح والمُنظّم جیّدا بین الطلبة یعزّز 

تلقّي تفسیرات، یؤدي إلى فھم أفضل للمادة المدروسة، في حین أنّ إعطاء أو تلقّي إجابات 

محدّدة (إعطاء الإجابة الصحیحة بدون تفسیرات) لا یسمح باستیعاب عمیق لھذه المادة 

) Logan ,1996المدرّسَة ( 

نواع مختلفة من تفاعل الطلبة التي تعتبر مُھمّة لعملیة أربعة أ(Judi and Logan)وقد حدّد

التعلم النّشط، وھي:

التفاعل بین الطالب والمحتوى؛• 

التفاعل بین الطالب والأستاذ؛• 

التفاعل بین طالب وطالب؛• 

)in-Elsa Huertas Barros,2011:43(التفاعل بین الطالب ونفسھ.• 

اقترح منھجیة اجتماعیة/بنائیة للتعاون، حیث یرى أنّ: ) أوّل من (Kiralyللإشارة، یعدّ 

التعلم التعاوني الحقیقي، لا یعني فقط تقسیم العمل من أجل مھمّة، بل الإنجاز المشترك 

وفي .للمھمّة مع أھداف التعلم المزدوج المتمثلة في إعطاء معنى لكل عضو في المجموعة
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محور على الأستاذ باعتباره المصدر الرئیس ھذا الصّدد، یقترح ضرورة تجدید التعلیم المت

للمعرفة، إلى التعلیم القائم لیس على الطلبة، ولكن على التعلّم نفسھ. وفي ھذه المقاربة 

الاجتماعیة/البنائیة، یعدّ الطالب العامل الرئیس في عملیة التعلم، والأستاذ ھو الموجّھ على 

التعلم التعاوني القائم على التفاعل وحوار امتداد سیرورات التعلّم. كما أبرز أیضا أھمیة 

الطلبة مع أساتذھم وأقرانھم قائلا:

بدلا (…) " إنّ تكوین المترجمین یعدّ عملیة تفاعلیة دینامییة ترتكز على مسؤولیة الطالب 

من إبلاغ الطلبة بالمعرفة، یجب أن یكون الأساتذة موجّھین، ومستشارین ومساعدین، یمكنھم 

إعداد الأرضیة لإحداث التعلم؛ حیث یكون فیھا الطلبة مترجمون محترفون عن المساعدة في 

(in-Elsa Huertas:44طریق تجربة أنشطة ترجمة حقیقیة، أو على الأقل محاكاة لكل تعقیداتھا 

یعدّ واحد من الأنماط التي بدأت في الانتشار حول و)Self-Learning Skills(التعلّم الذاتي.4.4

عة بحاجة الفرد إلى التعلیم، وھو نمط من أنماط التعلم الذي نعلّم فیھ الطالب كیف العالم مدفو

،)Nian-Shing Chen(عرّفھ). كما 1998یتعلّم ما یرید ھو بنفسھ أن یتعلّمھ (مرعي والحیلة، 

استراتیجیاتالقدرة، تتضمّنھذهومثلتعلّمھم،فيبنشاطالمشاركةعلىالطلبةبأنھ: " قدرة

الھادي،نقلا عن: عبدالذات (عنالتعبیرالإتقاني،التعلمالملكیة،الذاتیة،الكفاءةفة،المعر

)17: 2016محمد، 

كبیربشكلالممارسة، والاستقلالیةعلىالطالببأنّھ: قدرة(,Garrison, D.R)عرّفھمن جھتھ،

الطلبة لغرضلحفزةمحاولوھو.التعلممھمّةمنیقتربللتعلم، وكیفنافعھوماتقریرفي

معنى،وتحقیقبناءلعملیةالذاتیةوالإدارةالذاتیة،المراقبةوإشراكالشخصیة،الاستجابة

)Garrison, D.R, 1997 : 16(.التعلم الجیدومخرجات

على أنّھا شكل )McLoughlin, Oliver, 1998عرّفھا () LearningScaffolding. سقالات التعلم(5.4

عدة الوقتیة التي تقدّم إلى المتعلّم  لإجراء المھمّة التي یكون غیر قادر على من أشكال المسا

إنجازھا بشكل مستقلّ من خلال إكسابھ بعض المھارات والقدرات التي تؤھّلھ لمواصلة بقیة 

تعلّمھ منفردا معتمدا على قدراتھ الذاتیة.

كتروني أنّھا منظومة تعلیمیة ومن الناحیة الإجرائیة، یقصد بھا في سیاق بیئة التعلم الإل

تشتمل على آلیات تقدیم المساعدة والتوجیھ للمتعلمین أثناء قیامھم بدراسة موضوع اختیار 
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ج مانمصادر التعلم المناسبة للوضعیات التعلمیة، واستكمال مھامھم وتفاعلھم  مع محتوى البر

صطفى عبد الرحمن طھ نقلا عن: مبأنفسھم، وتحقیق الأھداف المطلوبة بكفاءة وفعالیة.(

)139: 2014السید،

فإنّ سقالات التعلیم توفّر للمتعلمین بناء دعم یساعدھم في )Shapiro Amy,2008وحسب (

تحقیق مستوى عال من الكفاءة في التعلم. 

) فھي تعدّ آلیة فعّالة لمساعدة المتعلمین على توسیع Dabbagh et al., 2005بالنسبة لكل من (

المجالات المعرفیة تعقیدا، كما أنّھا تتّخذ أشكالا عدیدة ت تعلّمھم لتتّسع لأكبرنطاق مجالا

واستراتیجیات مختلفة تساعد المتعلم على تحقیق أعلى مستوى من الفھم للمحتوى المقدّم لھ 

مثل تقدیم الإرشادات والأدوات المساعدة، كما تتمثّل أیضا في تنوّع وسائل تقدیم المعرفة 

تكوین والأسئلة، وذلك بھدف الارتقاء بعملیة التعلم من خلال ھذه المھام، ومفردات ال

)133مصطفى عبد الرحمن : ومراقبة تقدّم المتعلّم ومدى استیعابھ للمحتوى. (

جیرومالنفس الأمریكي"عالمید،على1976عامفي)Scaffolding(عبارةظھرتوللإشارة،

تأثر بشكل خاصّ بأعمال الطبیب النفسي الروسي "لیف فیجوتسكي" الذي یرى " الذي برونر

أنّ الإنسان یتعلّم على نحوٍ أفضل من خلال البیئة الاجتماعیة، حیث تُبنى المفاھیم والمعاني

مساعدة من الراشدین حالما إلىیحتاجالطفلبأنّآمن"برونر"وقد.الآخرینمعالتفاعلبرع

تحقیقإلىیبدأ بتعلم مفاھیم جدیدة، وھذا على اعتبار أنَّھم یُشكلون الدعم الفعّال الذي یؤدّي

لّما أصبحت عملیة التعلم، كما أكّد على أنّ الدعائم تُقدّم وفق الحاجة، وعندھا، تقلّ تدریجیّا ك

المفاھیم أكثر وضوحا عند المتعلم إلى أن تختفي عندما یكتسبھا ویصبح قادرا على تطبیقھا 

om/educ.c-https://www.new) أنظر الرابط:2017، كریتنادین(.بمفرده

بأنّھا: عملیة إخبار المتعلم ما Lemley, D. C. (2005)فھا تعرّ)Feedbackالراجعة(التغذیة.6.4

إذا كانت إجابتھ صحیحة أم خاطئة، إضافة إلى المعلومات التي تشرح لھ سبب صحّة الإجابة 

نقلا عن: (أو خطئھا، وتكون التغذیة الراجعة فعّالة إذا قدّمت للمتعلم أساسا لتصحیح أخطائھ

وھي عبارة عن تدخّلات الأستاذ بھدف تصحیح الإجابة الصّادرة )121: 2018حصة عزام، 

عن المتعلم أو تأكیدھا. وتُعتبر التغذیة الراجعة نوعا من الدّعم المباشر والفوري، وأوّل تدخّلٍ 

(نفسھ).حقیقي للأستاذ لمساعدة الطالب على الاتّجاه نحو المسار الصحیح
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للتغذیة الراجعة عدید الوظائف والمھمّات، فإنّ ) Ambrose, S. A., Bridges,2010وحسب (

فھي تساعد الطلبة من خلال تزویدھم بالمعلومات حول استجاباتھم بشكل منتظم، من خلال 

عملیة التقییم البنائي؛ وبالتالي فھي تزید من مستوى الدافعیة تجاه عملیة التعلم لدى الطلبة.كما 

یادة مستوى مھاراتھم من خلال تعزیز السلوك الصحیح وتصویب المفاھیم لھا دور في ز

والسلوك الخاطئ لدى الطالب. بالإضافة إلى أنّھا تساعد الأستاذ من خلال توجیھھ إلى نقاط 

الضعف والقوّة لدى طالبھ. فالتغذیة الراجعة الفعالة یجب أن تنقل للطلبة معلومات حول 

)122نفسھ: یة التعلیمیة، وما یحتاجونھ للوصول لھذه الأھداف. (موقعھم بالنسبة لأھداف العمل

. أنماط التعلم المدمج5

)Synchronousالتعلم المتزامن(. 1.5

التعلّم المتزامن ھو أيّ نوع من التعلم یحدث في الوقت الفعلي، حیث تنخرط مجموعة من 

في نفس الوقت، فإنّ لا یستدعي الطلبة في التعلم في نفس الوقت. وعلى الرغم من أنھ یتم 

الحضور الشخصي للطلبة، أو حتى في نفس المكان. ویسمح التعلم المتزامن للطلبة بطرح 

الأسئلة وتلقّي الإجابات على الفور. ویمكن للطلبة أیضا التعاون بحریة مع طلبة آخرین.

):3Caroline Lawless, 2018(

الطرفین في نفس الوقت لإجراء التعلیم والتعلّم. یتطلّب التعلم المتزامن وجود كلاكذلك، 

الفعلي. وإذا كانت وسائل التعلم غیر الوقتأو فيلذا، یُسمّى أیضا بالتعلیمات"المباشرة"

عادةً ما یتضمّن شكلا من ،المتزامن تفوق تلك الموجودة في التعلّم المتزامن؛ فإنّ ھذا الأخیر

). Nian-Shing Chen et al., 2005 :182أشكال وظائف الدّردشة النصیة  (

عة للتعلّم المتزامن، إلاّ أنھ ما تزال ھناك حاجة إلى مزید  وعلى الرّغم من الفوائد المتنوّ

من الأبحاث البیداغوجیة في ھذا المجال، وذلك لتطویر تقنیات الإدارة الفعّالة عبر الإنترنت 

ل المحاضرات. وقد تمّ اقتراح نموذج للتعلّم لمختلف الأنشطة التي تحاكي التعلیم التقلیدي مث

المتزامن عبر الإنترنت، حیث تمّ تصنیف مختلف أنماط التعلم المتزامن المحتملة. ومن خلال 

تسھیل العملیة التعلیمیة التقلیدیة وجھا لوجھ بطریقة متزامنة تتماشى كیفیةفيالنّظر

ر (الأستاذ، الطالب)، المشارك (فرد، خمسة أبعاد، وھي: دوتحدیدتمّواستخدام الإنترنت،
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ثنائي الاتجاه) التّسلیم (قراءة، بثّ مجموعة) المكان (خاص، عام) التفاعل (أُحادي الاتجاه،

)ibid :184مباشر) (

)Asynchronousم غیر المتزامن: (التعلّ. 2.5

س دون الحاجة على الطالب، ممّا یسمح لھ بمتابعة الدروأكثرالمتزامنغیریركّز التعلّم

ووقت معیّنین. وفي الأساس، لا یُعیق التعلم غیر المتزامن الطالب مكانفيإلى التوّاجد

ة وطالما لدیھ إمكانیة الوصول إلى الإنترنت، فإنّ لدیھ حریّ.بخصوص المكان أو الزّمان

)op.citCaroline Lawless ,إكمال مواد الدّرس في أيّ وقت، وفي أيّ مكان.(

التعلم غیر المتزامن لا یحدث في الوقت الفعلي، إلاّ إنّھ یسمح للطلبة الرغم من أنّعلى و

دائما بتقاسم أفكارھم وأسئلتھم مع الأساتذة والطلبة الآخرین، حتى وإن لم یتلقّوا إجابة فوریة. 

ومن بین الأمثلة للتعلم غیر المتزامن، نذكر:

البرید الإلكتروني؛• 

المدوّنات؛• 

دروس عبر الفیدیو وندوات مسجّلة مسبقا عبر الویب؛• 

)ibidمنتدیات المناقشة عبر الإنترنت.(• 

)LVC(. القسم الافتراضي المباشر3.5

بدأ التحوّل والتطوّر داخل الفصول التقلیدیة بانتشار التعلم الإلكتروني واقتحامھ مجال 

لكترونیة لإلقاء الدروس بھا، حتى التعلیم والتدریس، وذلك باستخدام وسائل العرض الإ

ظھرت الأقسام الافتراضیة، والتي تتیح للطالب الحضور والتفاعل مع المحاضرات في أيّ 

وقت وفي أيّ مكان كوسیلة وأداة من أدوات التواصل والتفاعل الإلكتروني التزامني بین 

تعلیم وتعلم تفاعلیة عن بعد الطلبة فیما بینھم، وبین أساتذتھم.وتعتبر الأقسام الافتراضیة بیئة 

توفّرھا نظم إدارة التعلم الإلكتروني ضمن أدواتھا لتُحاكي القسم المعتاد، من حیث عناصره 

ت صفیّة، وما یستخدمھ الأستاذ من استراتیجیات تعلیمیة من أجل وما یحدث فیھ من تفاعلا

)449محمد السید السید، مرجع سابق، تعلیم وتعلم مقرر دراسي معین. (
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تكمن الفائدة الأساسیة لـ "القسم الافتراضي المباشر"، في كونھ قد یضیف حضورا للتعلّم

عبر الإنترنت من خلال التّمكین للتفاعل المباشر والعفوي بین الأستاذ والطلبة، وأیضا  بین 

) كذلك، توفّر المحاضرة عبر الویب میزات بیداغوجیة Chen, Ko et al.,2005 :185الطلبة (

اثلة للقسم الحدیث المعتمد على التكنولوجیا. ویجد الأساتذة الذین ینتقلون من القسم المدعوم مم

بالتكنولوجیا إلى اجتماعات القسم المعتمد على "القسم الافتراضي المباشر" نسخة من ھذه 

الوسائل البیداغوجیة المألوفة مثل أنظمة استجابة الطلبة (النقر)، والتي تتطابق مع میزة 

لقسم الافتراضي المباشر" للاستقصاء و/أو السّبر، والتقاط المحاضرة، التي تتطابق مع "ا

خاصیة "القسم الافتراضي المباشر" في تسجیل الجلسة. وعلى وجھ الخصوص، یوفّر 

"القسم الافتراضي المباشر" للأساتذة وسیلة لإجراء محاضرة مدعومة بـ "بوربوینت" 

)PowerPointضاء مع أسئلة وتعلیقات مدمجة من الطلبة.) أو السبورة البی(ibid :187)

) أن یساعد الأساتذة على الاستفادة من BOLویُمكن لـ "التعلم المدمج" عبر الإنترنت (

) القسم الافتراضي LVC) نظام إدارة التعلم + (LMSمزایا العناصر المكوّنة لـكلّ من (

ل معالجة تحدیات كلّ مكوّن. وقد یؤدي ) التعلم المدمج) في أحسن الأحواBLالمباشر+ (

) المتزامن إلى رفع التحدیات التي LVCإضافة اجتماعات القسم الافتراضي المباشر (

) في تنمیة الحسّ بالمجموعة، وتزوید LMSیواجھھا التعلیم المستند على نظام إدارة التعلم (

الأساتذة الذین قاوموا من قبل الطلبة بالتغذیة الراجعة الفوریة. بالإضافة إلى ذلك، قد یكون 

بالتعلیم عبر الإنترنت على أساس الحاجة إلى تعلم استراتیجیات بیداغوجیة جدیدة أكثر راحة 

أو اللّوح الأسود و/أو الأبیض مع بیئة PowerPointفي تكییف أنماط دروسھم المدعومة بـ 

) معالجة قیود BOLت (ن) ویمكن للتعلم المدمج عبر الإنترLVCالقسم الافتراضي المباشر(

) في إدارة LMS) لكلّ من الطلبة والأساتذة، مع الحفاظ على مزایا (LMSإدارة نظام التعلم (

.الواجبات والعلامات بالإضافة إلى تنمیة التفكیر النقدي المرتبط بالمناقشة غیر المتزامنة

Keith Smyth and Christina Mainka:.85)(

الأستاذ أخذھا في الاعتبار عند التفكیر في أنواع الدروس وھناك خصائص عامة یجب على

التي یُشرك فیھا الطلبة في الموضوع، ومع بعضھم البعض، وبالتالي احتمالیة تعلّم فعّال، في 
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إطار دروس مدمجة وسیاقات الإنترنت. وھناك إجماع على خصائص الدروس الجیدة عبر 

الإنترنت، وھي:

السیاقات المدمجة وعبر الإنترنت، إذ توفّر المرونة المتزایدة دعم ملكیة ومراقبة الطلبة في -

استقلالیة التعلم، وأنشطة دروس توفّر للطلبة درجة من اختیار ما یتعلّمونھ، وحین یتعلّمون، 

كما أنّ الموارد التي یستخدمونھا تلعب على نقاط القوة في الوسط . كذلك فزیادة الملكیة 

التعلم أكثر تحفیزا وذا مغزى على المستوى الشخصي. ولذا، من والمراقبة یمكن أن تجعل 

الأھمیة بمكان أن یتمّ توفیر ھذه الفرص داخل بنیة الدرس التي لا تسمح بمرونة متزایدة 

لترجمتھا؛

آفاق متعددة، عرض آفاق متعددة مھمّ لتطویر قدرة التفكیر النقدي، ویمكن تنشیطھا بسھولة -

لوصول إلى المواضیع المتوفّرة في الویب، إذ یمكن تنظیم الروابط عبر الإنترنت من خلال ا

وفقا لوجھات النظر المتنافسة والمعقّدة بشكل متزاید، ویتمّ إجراء ذلك أیضا عند حدوث 

اتصال فعّال عبر الإنترنت؛

مجموعة من الموارد ذات الصلة حسب الاقتضاء، إذ یمكن أن یشمل ذلك نظرة عامة على -

توصیفات لنشاطات الدروس، وروابط بدایة القراءات ذات الصلة عبر الإنترنت المواضیع و

ومراجع المواضیع، وأمثلة الوسائط المتعددة، ووسائل الاتصال، وفضاءات العمل المشترك، 

وكذلك موارد وبیئات مادیة، وكلّھا مجتمعة لدعم التعلم، وتفضیل التعلّم الذاتي، بطرق عملیة 

مختلفة؛

المستمر؛ إذ أنّ الدروس في سیاقات مدمجة، وعبر الإنترنت، یجب أن تُرغم الالتزام -

الطالب على أن یكون نشطا طوال الوقت، وأن یقلّل من أيّ إغراء قد یؤخّر التعلم عن طریق 

تحدید مواعید نھائیة دوریة؛

نت، ھو المھمة التكنولوجیة الملائمة؛ إذ من التحدیات الخاصّة للتعلم المدمج عبر الإنتر-

معرفة ما إذا كانت الموارد المتوفّرة للطلبة متوافقة والمھمّة المطلوبة منھم. بمعنى، إذا كان 

علیھم التحقیق في موضوع معین، ومن مستوى معیّین من العمق، فھل مصادر المعلومات 

متوفّرة للقیام بذلك؟ كذلك، إذا كانت مجموعة من الطلبة تتعاون عبر الإنترنت من أجل 
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وع یتطلب اتخاذ قرار سریع في أوقات معینة، فمن المحتمل أنھم سیحتاجون إلى مزیج مشر

من خیارات الاتّصال في الوقت الفعلي وغیر المتزامن؛

التسطیر البنائي؛ مثل جمیع الدروس المصمّمة بشكل جید، یجب أن یكون ھناك مستوى -

م المطلوب تنفیذه، ومعاییر التقییم. عال من الاتساق بین نتائج التعلم المعلنة، ومحتوى التعل

فعلى سبیل المثال، إذا كان الطلبة سیضطلعون بمشروع تعاوني عبر الإنترنت حول 

موضوع معین، فلن یكون لھ معنى، أو لن یحفّز على إكمال المشروع بشكل صحیح، إذا تمّ 

(Ibid :.86-87) تقییمھم عبر مقالة فردیة حول الموضوع المعني

، فإنّ التعلم المدمج عبر الإنترنت، نمط جدید للتوصیل یجمع بین نظام إدارة مھما یكن

) في سیاق درس عبر الإنترنت بالكامل. LVC) والقسم الافتراضي المباشر (LMSالتعلم(

وھو شبیھ بالتعلیم المدمج الذي یمزج الأنشطة المتزامنة، وغیر المتزامنة، ولكن في الاتّجاه 

)غیر المتزامنة إلى LMSفبدلا من إضافة أنشطة نظام إدارة التعلم (المعاكس؛ بمعنى آخر، 

التعلم المدمج عبر الإنترنتالمتزامن المھیمن، فإنّ )F2Fلوجھ (وجھاالتوصیلنمط

)BOL() یضیف أنشطة القسم الافتراضي المباشرLVC المتزامن إلى نمط نظام إدارة (

(Ibid :.88) ) غیر المتزامن المھیمن.LMSالتعلم (

في التعلیم غیر المتزامن القائم على نظام إدارة التعلم، إذ غالبا ما ھناك تحدّیات، ومع ذلك

یُنظر إلى استنزاف الوقت على أنھ مشكلة، ویُنسب أحیانا، على الأقل جزئیًا، إلى عدم 

). Liu, Magjuka, Bonk et Lee,2007 :11الانخراط الاجتماعي والشخصي (

نمط من التعلیم لھ القدرة على تولید الوجود الاجتماعي، وذلك بتطویر العدید من لكن ھذا ال

طرائق الإبداع لاستخدام منتدیات المناقشة لغرس التّفاعل ومعنى المجتمع في بیئات التعلم 

). وحسب أحد الباحثین، ھناك سعي Comer et Lenaghan, 2012المحتملة غیر الشخصیة (

(التي تحول دون إیجاد مجتمع التعلّم في بیئة عبر الإنترنتللتغلب على "الصعوبات   "in-

Shackelford et Maxwell, 2012, p. 249.().

وھناك اعتقاد خاطئ حول ھذا النمط من التعلم غیر المتزامن عبر الإنترنت أنھ غیر فعّال 

المتضمّن 2013لعام Sloan Consortiumكالتعلیم وجھا لوجھ، ولكن ھذا التصوّر حسب تقریر 

تتبّع ھذا النمط في الولایات المتحدة، فمن خلال استطلاع للأساتذة الجامعیین قامت بھ 
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الذین اعتبروا ھذا 2013بالمائة في عام 77) لوحظ ارتفاع النسبة المئویة إلى Sloanمؤسسة (

57ن النمط "جیدًا أو أفضل" من التعلیم التقلیدي وجھا لوجھ بعدما كانت النسبة لا تزید ع

). Allen & Seaman, 2013 :5(2003بالمائة في العام 

متطلّبات التعلیم في القسم الافتراضي. 6

. الوسائل:1.6

لتسھیل عملیّة التّفاعلات أو الاتّصالات داخل البیئات، لا بدّ من استخدام الوسائل في ذلك، 

بینھا، نذكر:سواء المتزامنة، أو غیر المتزامنة كملحقات لبیئة القسم، ومن

)؛Wikisالویكي (• 

) Groupwareالمجامیع (• 

)_lTooCollaborationوسائل التّعاون (• 

) وغیرھا.Blogsالمدوّنات (• 

)Communautés(. تكوین مجتمعات الممارسة2.6

مجتمع الممارسة، ھو مجموعة من مجالات الاھتمام المماثلة التي تسمح بالتّفاعل والتقاسم، 

تشجّع التعلّم غیر الرسمي، وتعتبر التعلّم ما ). وھي Siemens, 2003والحوار والتفكیر معا" (

بین الأقران ذو قیمة مثل تعلیم الأساتذة. والروابط مع التعلم المستمرّ، ھي أكثر فائدة من 

طرائق التعلّم القائمة، كما أنّھا مستقبل التعلم الفعّال مدى الحیاة، والذي یقول بشأنھ "فرانك": 

بناء وبنشاط التّجربة في عقولھم". من ناحیة أخرى، "لكي یحدث التعّلم، یجب على الطلبة

یشیر إلى أنّ التعلّم الفعّال، یتطلّب  ثلاثة عوامل ضروریة، وھي:

توصیل التوقعات العالیة؛•  

تشجیع التعلّم النشط؛•  

)Frank, 2005: 32توفیر التقییم والتغذیة الراجعة السریعة.(•  
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)Réseaux(الشبكات. 3.6

الشبكة من عقدتین أو أكثر مرتبطة من أجل تقاسم الموارد؛تتكوّن• 

العقدة ھي نقطة اتّصال بشبكة أكثر أھمیة؛• 

مجتمعات التعلم ھي العقد؛• 

یجب إعادة تصمیم الدروس لتعكس اقتصاد الشبكة.• 

الشبكة ، في سیاق البیئة والمجتمعات، ھي كیفیة تنظیم المجتمعات التعلمیة ... ممّا ینتج • 

)ibidعنھ شبكة تعلّم شخصیة. (

إنّ القدرة على تعلّم ما یحتاج إلیھ الطالب غدا، ھيّ من الأھمیة بمكان ممّا یعرفھ الیوم، 

وأنّ التحدّي الحقیقي لكلّ نظریة تعلّم، ھو تفعیل المعرفة المعروفة أثناء التطبیق. ومع 

ثر أھمّیة من ما لدیھ من استمرار نموّ وتطوّر المعرفة، یصبح الوصول إلى ما ھو أك

مكتسبات حالیّا.

جاء مكمّلا للنظریات السّابقة، إذ تمّ الأخذ في علیم عبر القسم الافتراضي فالتمھما یكن،

الاعتبار الطّریقة التي تطوّر بھا المجتمع نتیجة التكنولوجیات الجدیدة للعصر الرقمي. ومن 

نقطة تمایز بینھ، وبین النظریات التي اعتادھا ثمّ، فھذا النمط من التعلیم یسعى إلى توفیر

إلى المساعدة في تطویر الممارسات الحالیة من أجل تطویر تصمیم والأساتذة من جھة،

التعلّم في المستقبل من جھة أخرى، بحیث تصبح الرقمنة مساعدا في سیرورة التعلّم، وإمّا 

)Al-Shehri, 2011 :254(عنصرا ملازما ومعتبرا في كلّ تصمیم تعلّمي.

النموذج المدمج عبر البیئة الافتراضیة.7

والتّقییم. الأنشطة 1.7

إخطار الطلبة بالحاجة إلى استخدام الموارد عبر الإنترنت، وتشمل الدروس المستمرة التي 

ترغمھم على التعامل مع وسائل الشبكة، ومع بعضھم البعض عبرھا، خلال مدةالوحدة و/أو 

ھادفة قدر الإمكان عن طریق مواءمة نتائج التعلم بعنایة مع الأنشطة عبر المقیاس. وجعلھا

الإنترنت.
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الأنشطة عبر الإنترنت.2.7

بغض النظر عن الموضوع المتعلّق بالوحدة عبر الإنترنت، ینبغي تضمین أنشطة أسبوعیة 

بر التي تشرك الطلبة بشكل نشط مع الوسائل، ومع بعضھم البعض. وتستفید الوحدات ع

الإنترنت من فرص التواصل والتعاون في ما بینھم لتحسین التعلم والتقلیل من العزلة 

(Frank, op.cit :34-35). والمساعدة على تحسین الاحتفاظ

التواصل والتعاون.3.7

أو متزامن (الوقت الفعلي). ) temporisée(یُصّنف التواصل عبر الإنترنت إمّا غیر متزامن

لتواصل غیر المتزامنة لوحة المناقشة والبرید الإلكتروني والمدونات، وتشمل أنماط ا

مثل (تویتر) وھي شكل جدید نسبیا للتواصل غیر ) microblogging(والمدونات الصغیرة

المتزامن، ویتمیز بحد أقصى لعدد الأحرف لكل رسالة  موجودة، وھو منتشر على نطاق 

اصل المتزامنة فتشمل الدردشة ، السبورة ، الرسائل واسع في التعلیم العالي. أما وسائل التو

(ibid)الفوریة  والتحاضر عبر مؤتمرات الفیدیو أو التحاضر الصوتي.

أنّ وسائل التواصل عبر الإنترنت المخصصة للاستخدام مع الطلبة إلىالتنویھوینبغي

ناك شكوى شائعة یجب استخدامھا بشكل مدروس، ولھدف حقیقي، وإلاّ سیتجاھلھا الطلبة. ھ

من بعض المعلمین وھي: "المناقشات عبر الإنترنت لا تعمل." أو "غرف الدردشة الخاصة 

مدونتي". لا تحدث المناقشات أو الدردشات عبر بي فارغة دائمًا أو من الطلبة" ، لا أحد یقرأ

عن تماما مثل قاعات المحاضرات لا تملأ- الإنترنت فقط عن طریق إتاحة الأداة للطلبة 

طریق فتح الأبواب. ولذا، فوسائل التواصل عبر الإنترنت تحتاج إلى إعداد دقیق، وإرشادات 

)(Ibid :65.واضحة

. المناقشة غیر المتزامنة4.7

تعتبر المناقشة غیر المتزامنة (یشار إلیھا أیضًا باسم لوحة المناقشة أو منتدى المناقشة أو 

نات..الخ) أكثر أشكال التواصل عبر الإنترنت لوحة الإعلاأوالإنترنتعبرالتحاضر

ویمكن لكل مشارك كتابة ونشر رسائل، وعادةً ما یكون ذلك إجابةً عن سؤال، أو  شیوعا. 

مّھمّة مناقشة محدّدة في الوقت الذي یناسبھ. وتسمّى المقالات المقدمة بخیوط المناقشة، وكل 

ري المناقشات على الإنترنت في وقت مقال موسوم بالتاریخ، والوقت، واسم المؤلف. ولا تج
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واحد،  بل على مدار فترة زمنیة معّینة، وتظلّ مفتوحة للمشاركین لمدة أسبوع مثلا. وغالبًا 

ما یكون للمشاركین خیار إرفاق ملفات بمشاركاتھم أو تضمین صور وارتباطات تشعبیة 

)Norma I. Scagnoli, et al, 2009 :124 لرسائلھم المكتوبة.(

من إستراتیجیة بیداغوجیة یعتمدھا الأستاذ عند الانتقال من التدریس لى العموم، لا بدّوع

عبر الإنترنت إلى التدریس وجھا لوجھ، والتي تتمّ حسب مراحل التدریس، والمتمثلة في:

مرحلة عرض الوسائل الجدیدة، وتشمل:·

یب، وروابط استخدام وسائل عرض مماثلة، أي عروض عبر الإنترنت، وصفحات الو-

وملفات الصوت والفیدیو، ووثائق نصیة؛

)ibid :124إدراج محتوى من إنشاء الطلبة في المحاضرات، أو العروض. (-ب

مرحلة التوجیھ أو التفاعل، یكون النقل الأكثر أھمیة ھو دمج منتدیات المناقشة عبر ·

جابة على أسئلة الإنترنت، وجلسات الدردشة خلال الدرس المعروض وجھا لوجھ بغایة الإ

الطلبة وتوضیح المفاھیم.

مرحلة التطبیق، حیث یُتوقع من الطلبة تطبیق معارف أو مھارات جدیدة، وھناك ثلاث ·

التدریس في القسم والمتمثلة في تقدیم العمل عبر نظام إلىنقلھایتمّاستراتیجیات

ران للأعمال، ) ومراجعة الأقCMSالمحاضرات عبر الإنترنت أو نظام إدارة المحتوى(

والتحریر التعاوني أو عمل المجموعة باستخدام أدوات التعاون مثل المدونة أو الویكي.

مرحلة التقییم، وھي أقل التطبیقات المنقولة عبر الإنترنت، ومنھا مثلا المشاركة في ·

)ibid:125. (منتدى المناقشة والوفاء بالواجبات في البیئة عبر الإنترنت

لیم عبر الإنترنت، لھا تأثیر على بعض ممارسات التعلیم وجھا لوجھ. وھناكتجربة التعإنّ

بعض العوامل الأكثر تأثیر، وھي مدى استعداد الأساتذة لنقل الممارسات البیداغوجیة التي 

تتمّ في التعلیم عبر الإنترنت إلى القسم. وخصوصا ممّن یملكون خبرة كافیة في البیئة 

تشابھ وثیق بین محتوى وسیاق الدرس عبر الإنترنت والدرس من جھة، ووجودالافتراضیة

المقدّم وجھا لوجھ من طرف الأستاذ.
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المدمج، وعبر الانترنت  ین، یوضّح الجدول أدناه، نقاط القوّة بین نمطي التعلماأخیر

إدراك نقاط القوة والضعف في أنماط التعلیم المدمج وعبر الإنترنت) 1جدول رقم (

Weaknesses
نقاط الضعف

Strengths
نقاط القوة

Delivery Mode
طریقة التوصیل

قلة التفاعل العفوي؛• 
عدم وجود ردود فعل فوریة • 

(انخراط منخفض).

وصول المتعلم بشكل مستقل عن الزّمان والمكان؛• 
تنظیم المحتوى؛• 

التفكیر النقدي في منتدیات المناقشة (فاعلیة • 
عالیة).

امن: نظام غیر المتز
)LMSإدارة التعلم(

نفس الوقت؛فيالاجتماعیتطلب•
یعتمد على تثبیت أرضیة • 

لأجھزة الإعلام الآلي لارتباط 
الطلبة بشبكة الإنترنت؛

یتطلب مھارات في تنظیم •
الاجتماعات (مھارة أقل مقابل 
نظام إدارة التعلم، ومھارة أعلى 

مقابل وجھا لوجھ).

مستقل عن المكان؛دخول المتعلم بشكل• 
بعض حضور وجھا لوجھ (صوت وفیدیو)؛• 
الدوام (یمكن تسجیلھ)• 
تكنولوجیا من النوع الخاصّ بالقسم (انخراط أعلى • 

في نظام إدارة التعلم، وأقل في وضعیة وجھا لوجھ)

المتزامن: القسم 
الافتراضي 

)LVC(المباشر

یمكن أن یؤدي إلى عمل مفرط • 
ذ؛للطلبة والأستا

تتطلب دائما المشاركة في الحرم • 
الجامعي (فاعلیة منخفضة)

وصول المتعلم بشكل مستقل جزئیّا عن • 
الزّمان والمكان؛

وسائل تكنولوجیة لدعم الاجتماعات المباشرة• 
یسمح الاجتماع وجھا لوجھ بالإجابات والعلاقات • 

الشخصیة (انخراط عال وفاعلیة كبیرة).

م المدمج:یالتعل
وجھا لوجھ + نظام 

F2F(إدارة التعلم
+ LMS(

یعتمد جزئیّا على الوقت؛• 
عرضة للصعوبات التقنیة؛• 
یحتاج لمنتج الحدث؛• 
قد یعزز طرائق التعلیم المباشرة • 

(أقل فاعلیة من نظام إدارة التعلم).

دخول المتعلم بشكل مستقل عن المكان؛• 
لتعلم؛یجمع بین التواجد ونظام إدارة ا• 
في القسم الافتراضي  المباشر؛التلقائيالتفكیر•

التفكیر النقدي في نظام إدارة التعلم، منتدیات • 
المناقشة (أكثر انخراطا من نظام إدارة التعلم)

التعلم المدمج عبر 
+ LMS(الإنترنت

LVC(

المصدر:
FaddePeterPerceived Strengths and Weaknesses of Online and Blended Learning Modes,

at, https://www.researchgate.net/figure/Perceived-Strengths-and-Weaknesses-of-Online-and-
Blended-Learning-Modes_tbl1_288009889
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ناء على المبادئ الأولى للتعلیمتخطیط درس أو وحدة، ب) 2جدول رقم (

موضوع الدرس أو الوحدة:

التعلیمات الرئیسیة

المشكل / التركیز على المَھَمّة

ما المشكل أو المھمّة الواقعیة التي سیتمكن الطلبة من أدائھا عند الانتھاء من ھذا -
الدرس أو الوحدة؟

التنشیط

ھذا الموضوع وتُعدّھم للتعلم؟كیف ستفعّل المعرفة السابقة للطلبة حول -
طلبة إلى ما سیتعلّمونھ؟الكیف سینظر -

البرھنة:

كیف ستوضح للطلبة كیفیة أداء مشكلة أو مھمة في العالم الحقیقي؟-

ما الأمثلة المختلفة للمشكلة أو المھمّة التي ستقدّمھا للطلبة؟-

التطبیق:

كیف سیمارس طلبتك حل المشكلة أو المھمة؟

ستعطیھم ملاحظات حول تغذیتھم الراجعة وأدائھم؟كیف 

الدّمج:

كیف ستشجّع الطلبة على دمج ھذه المعرفة والمھارة الجدیدة في حیاتھم؟-

كیف سیفكّرون أو یناقشون أو یتحاورون حول ھذه المعرفة الجدیدة ؟-

المصدر: 
Joel Gardner, Applying Merrill's First Principles of Instruction; Practical Methods Based on a
Review of the Literature. Educational Technology, Vol. 50, No. 2 (March-April 2010), pp.
20-25.forom.https://www.jstor.org/stable/pdf/44429773.pdf?(p.22)

التعلیم، ھما الاھتماممجالاتمنمجالینبینن الجمعیتضمّالمدمجالتعلمجمل القول، فإنّ م

Esyinففي منظور (؛التعلیموتكنولوجیا  Chew,  et  alبارزتین،تعلیمیتیننظریتین) ھناك

حیث ركّز دمج،المالتعلمنماذجلتقییمكأساس،"فیجوتسكي"ونظریة"ماسلو"نظریة
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السبب،لھذاو. والتربیةالمعرفيالتعلمفيوالثقافیةالاجتماعیةالعواملعلى "فیجوتسكي"

معرفةأنّفیجوتسكي" "یعتقدقسام. والأفي تھالممارسموجّھ كمتزایدبشكلفكرتھتبنيتمّ

ساتذة الأمعكون تالتفاعلاتھذه.ثقافيالأوجتماعيلااتفاعلالوتنمیتھا عبربناؤھایتمالمتعلم

أشیاءمععلاقاتعلىتنطويإنھا،والأصدقاء،الأسرةوأفراد،الدراسةوزملاء،ولیاءالأو

،المنزلوفي،المدرسةفيالمتعلمفیھاینخرطةخاصّثقافیةوممارساتالكتب،مثلة،مھمّ

Esyin(.واللغةالكلماتبوساطةیتمللمعرفةوالثقافيالاجتماعيالبناءھذا. المجتمعوفي

Chew, et al., 2008(:أنظر الرابط
http://ihlsociety.org/ICHL2008/LNCS-Proceedings/ICHL2008_EsyinChew_14pages.pdf

طلبةوالساتذةالأیواجھھماینیتحدّھناكأنّ"كروفت"قترحاالمدمج،التعلمسیاقفيو

: ، إذ یجب أنالتكنولوجیاعلىالتركیزعند

؛حقیقھاتفينرغبالذي) ھدافالأ(ھدفالعنیزةممّفكرةلدینایكون- 1

عندالجدیدةالاستخداماتمعالأداةلتكییفالضروري والخیالالمرونةعلىنحافظ-2

لیسولكنالأخیرالتحديتخدمأعلاهقشتھامناتمتالتيالمختلطالتعلمنماذج. ظھورھا

.یةداغوجیبالھدافالأأساسدائمًاھيالتربویةالنظریةفإن،المعنىبھذا. الأولالتحدي

الشاملةالتعلمبیئةوثقافةولغةالاجتماعیةالتفاعلات) فإنEsyin Chew, et alّوحسب (

التصمیممبادئىحدیجب أن تُعتبر كإ،أھلیةالأكثروالأقرانالمعلمینتیسیرمعللمتعلمین،

التعلملنماذجالمھمةللمكوناتنظرةربویةالتنظریاتالتوفر، والمدمجللتعلممفتاحیةال

ملالتعبناءیمكنكانإذاماحولتجریبيالوالمسألة بالجانب التطبیقي تتعلّقلكن،دمج.الم

النموذجباستخداممختلفةصاتخصّتمنالممارسینمعمزایاالنفسوجودمعالمدمج

(Ibid). فكیف،كذلكالأمركانوإذا،المماثل
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خلاصة الفصل 

أصبح دمج التكنولوجیا في القسم واستخدام الإنترنت في التعلم الیوم ھو القاعدة السائدة في 

تزامن مع الجامعات. ویشتغل الأساتذة على تطویر الموارد عبر الإنترنت واستخدامھا إمّا بال

القسم التقلیدي، أو في دروس عبر الإنترنت. ولم یتأت لھم ذلك إلاّ من خلال فھم وتطبیق 

مبادئ نظریّة التعلم الحدیثة.

منذ تسعینیات القرن الماضي، بدأ یشیع مفھوم "التعلیم المتمركز حول المتعلم" كمبدأ 

أن ھذا المفھوم، الأسس توجیھي لتحسین التعلیم بمن في ذلك الجامعي. وقد قد جاء بش

النظریة المناسبة وكیفیة تطبیقھ واعتبر بأنّھ "ثورة في التعلّم تھدف إلى خلق ثقافة وھندسة 

جدیدتین للتعلیم، نظام جدید یضع المتعلم في قلب ما یحدث في المؤسسة التعلیمیة "

ب، ھي:)  ھناك أربعة خصائص رئیسة للجامعة التي تركّز على الطالBanionوحسب (

إشراك الجامعة للطلبة كشركاء كاملین في عملیّة التعلم، وتحمیلھم المسؤولیة الأساسیة عن -

خیاراتھم الخاصة؛

إنشاء وتقدیم الجامعة أكبر عدد ممكن من خیارات التعلم؛-

مساعد الجامعة الطلبة على تشكیل أنشطة التعلّم التّعاوني والمشاركة فیھا؛-

وار میسّري التعلم بناء على احتیاجات الطلبة.تحدد الجامعة لأد-

إن توجیھ الطلبة نحو التعلم یتمحور حول الحیاة؛ وبالتالي، فإن الأنشطة المناسبة لتنظیم 

:أنّتعلّمھم، ھي وضعیات الحیاة، ولیس المواد. بمعنى

ھي تحلیل الخبرة، ھي أغنى مورد لتعلم الطالب. لذا، فإن المنھجیّة الأساسیة لتعلیمھم -

؛التجربة

إلى الإدارة الذاتیة؛ لذا، فإنّ دور الأستاذ ھو الانخراط في عملیة تحقیق ون الطلبة یحتاج-

متبادل معھم بدلا من نقل معرفتھ إلیھم ثمّ تقییم مدى مطابقتھا؛

م العمر؛ لذا، فإنّ تعلیم الطلبة یأخذ في الاعتبارالفروق الفردیة تزداد بین الأفراد مع تقدّ-

)Knowles, 1984و أمثل الاختلافات في الأسلوب، والزمان والمكان، ووتیرة التعلم. (حعلى ن
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كیرالي" أنھ "إذا لم تكن ھناك أيّ محاولة في السابق لتطبیق مبادئ "ھذا المنظور، یرىمن

دةبیداغوجیة عامّة على تعلیمیة الترجمة" فإنّھ من الضروري تكییف الوسائل مع البیئة الجدی

أجل استغلال جمیع مزایا تكنولوجیا التّفاعل التي یجب تطویرھا، وتكوین الأساتذة من

.والطلبة

إنّ ھذه التكنولوجیا تتمتع بمزایا كبیرة مثل إمكانیة التخطیط لأنشطة العمل غیر المتزامنة 

نوا.وبدون الاعتماد على مكان معین. ویمكن للطلبة والأساتذة العمل والتواصل أینما كا

بھذه الطریقة، یمكن المزج بین التعلیم وجھا لوجھ مع التعلّم عن بعد، أو المفتوح، لكي 

من ناحیة أخرى، ھي إمكانیة تكییف عملیة التعلیم/ التعلم مع الاحتیاجات مدمجا،تعلیمایكون

التحكم لأن الطلبة الآن ھم مسؤولون عن ما یتعلّمونھ، فمن الأسھل علیھم ،الفردیة لكل طالب

ولتطبیق ذلك في تعلیمة الترجمة، یجب أوّلا المعرفة،تھمّھم.فیھ، وإنتاج نتائج ومعطیات

كیفیة استخدام بیئة التعلم الافتراضیة بتحدیدیسمحممّا(الفرعیة)والقدراتوالكفاءات

)VLE.كسقّالة للتعلیم والتعلم (

منظور في، فالمدمجالتعلمئةبیمنجزءھوالإنترنتعبرمالتعلّمھما یكن، فإنّ

"Zhonggenفإنّ التعلم المدمج حسب العدید من الباحثین2015لعام" ا:)in- Jace Hargis,

2020:3(

وسدرتقدیمعلىساتذة الأشجّعماوھو المختلفة،التدریسقائلطرمختلفةیمنح خیرات• 

متنوعة؛عبر طرائق تعلیمیة 

استیعابمنبدلاًالعمل طلبةالمنقتضي تنشطةسیرورةبمثابةالتفاعلیكونأنیجب•

سلبي؛بشكلالمعلومات

أساسیة؛نموذجیةلاتتحوّویخلقتدریجیاًبیداغوجیا ن الیحسّ• 

نحوینبئ باتجاهھامّمؤشّر عبر الانترنتمیبالتعلیتعلقفیماستاذ للأالذاتیةالكفاءةتُعدّ • 

الویب؛لىقائم عالرالتطوّ

.التعلمنتائجتحقیقعلىةالطلبالفعّبشكلالتعلیم المدمجفيالتفاعليالتعلمأنشطةاعدتس• 
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تعلیمیّة التّرجمة ومقاربة التعلّم المدمج:الفصل الثالث
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الترجمة كمادّة تعلیمیّةالمبحث الأول:
تقدیم

ماھیة الترجمة.1
ھاطبیعة الترجمة وعملیاتھا وإشكالات.2

طبیعة الترجمة.1.2
عملیة الترجمة.2.2
إشكالات الترجمة. 3.2

.نظریات الترجمة.3
)Theories of equivalence(نظریات التكافؤ.1.3
Interpretive(النظریة التفسیریة.2.3 Theory(
)Comparative approach(المقاربة المقارنة.3.3
)Comparative stylistic(الأسلوبیّة المقارنة.4.3
)Hermeneutic sTheory(ة التأویلیةالنظریّ. 5.3
)skopos theory(النظریة الوظیفیة و/أو الغائیة.  6.3

الكفاءات الترجمیة.4
إستراتیجیات الترجمة.5

لتعلّم المدمجومقاربة االمبحث الثاني: تعلیمیّة الترجمة 

مفھوم التّعلیمیة. 1

في العصر الرّقميتعلیمیة الترجمة..2
الترجمةمقاربات التعلم المدمج في تعلیمیّة. 3

مقاربة (ماریا غونزالیس دیفیز).1.3
مقاربة (دوغلاس روبنسون).2.3
مقاربة المھام (ألبیر ھیرتادو).3.3
)كیرالي(مقاربة المشروع. 4.3
مقاربة (كوتولي سارة).5.3

حول تعلیمیة الترجمة وفق مقاربة التعلم المدمج.أمثلة. 4
صة الفصلخلا



90

الترجمة كمادّة تعلیمیّةالمبحث الأوّل: 

كانت الترجمة وما تزال، أداة للتفاعل بین اللّغات والثقافات، ومن ھنا تبرز أھمیتھا في 

عصرنا الذي یحمل شعار " حوار الثقافات والحضارات " ھذا التفاعل، سیجعل من الترجمة 

ق عبرھا دینامیة على مستوى الإنتاج الثقافي .     محرّكا لصیرورة فكریة ولغویّة، تتحق

إنّ الترجمة، ھي حوار وتواصل ونقاش بین أطراف، قد تكون متباینة الرؤى والأحكام 

والتصوّرات، وھي في المقام الأول، تأویل لمضامین النصّ المترجم وصیاغتھا بطریقة 

ھذه العملیات جمیعھا، في أخرى، على حدّ تعبیر المفكر الفرنسي بول ریكور. وتصبّ

مجرى الإبداع الفكري الذي لا یمكن أن تقوم لھ قائمة بدون انفتاح على ثقافة الآخر وعلى 

إنجازاتھ الفكریة المختلفة.

سلاح المعرفة ضروریّا لمواجھة تحدیات العصر، ولتفعیل الحوار حول مسائل لقد أصبح 

نتاج خطاب متمیّز ومبدع، ما لم یطّلع القارئ على محلیّة وكونیة.  ومن البدیھي أنھ لا یمكن إ

آراء وتصوّرات الآخرین من شتّى اللغات والثقافات.

فیما یتعلّق بكیفیّة تلقي نصوص الآخر وترجمتھا، فلیس ھناك وصفات؛ ذلك أنّ المواقف 

جم من عملیة الترجمة نفسھا، ومن كیفیة إنجازھا، متعّددة ومتباینة. وحسب الباحث والمتر

الفرنسي أنطوان برمان، فإنّ الھدف الأساس لكل ترجمة ھو إقامة علاقة مع الآخر المختلف 

والغریب، بغرض خلخلة البُنیة المتمركزة ثقافیا وفكریا وعرقیا، لدى كل طرف. ولذا، فإنّ 

غایة الترجمة أخلاقیة في جوھرھا؛ فھي بتجاوزھا لمنطق الّتمركز حول الذات، ستسمح 

لى الثقافات المغایرة واستضافتھا واستقبالھا داخل مقام لغتھا، وإقامة علاقة تبادلیة عبالانفتاح

) أنظر الرابط: 2010ھویدا صالح، وتفاعلیة معھا، وھذا الشرط الإتیقي ھو أساس كلّ ترجمة.(
http://www.ahewar.org/debat/show.art.asp

فھم معنى -وف على ماھیة الترجمة قبل الوق–من الضروري أنّھ)Vermeer Reiss(ویرى 

تحریر نصّ؛ ففي كل مرّة نحرّر فیھا نصّا  نفكّر في جمھور مستھدف، وسیاق خاصّ، 

وبالتالي، ھناك تفاعل بین المؤلف والجمھور. ھذا التفاعل محدّد من خلال الواقع الثقافي 
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ة للمتحاورین، الاجتماعیة والشخصیالظروفوساعتھا،خارجیةلاالقائم بالفعل، والظروف

وبھذه الطریقة، یمكننا أن نفھم أنّ المترجم ). Vermeer Reiss 1996: 13,وعلاقاتھم المتبادلة. (

ھو العنصر الأساس،كي یحافظ ھذا التفاعل على نفس التأثیر لدى متلقي الثقافة الھدف كما تمّ 

أنّھا عملیة تستند وبالنتیجة، فالترجمة تعتبر بوضوح،استخلاصھا من متلقي الثقافة المصدر.

بالكامل إلى نظامین لغویّین مختلفین یشیران إلى ثقافتین.

عملیتھا، إشكالاتھا،طبیعتھا،الترجمة،ماھیةعلىالوقوفنحاولالإطار،ھذافي

وإستراتیجیاتھا. 

.ماھیة الترجمة1

:(Houbert, 1998) ھوبرت" تعریف.1.1

" translation is to be understood as the process whereby a message expressed in
a specific source language is linguistically transformed in order to be understood
by readers of the target language".(in-Khalida Hamid Tisgam, 2009 :529.)

بلغةعنھاالمُعبّرالرّسالةحویلتخلالھامنیتمالتيالعملیةأنّھاعلىالتّرجمة،فھمیجب"

)ترجمتنا(الھدفاللّغةقُرّاءیفھمھالكيلغویّامعیّنةمصدر

(J.R. Ladmiral)لادمیرال رونيجان" تعریف.2.1

«  La traduction est un cas particulier de convergence linguistique : au sens le
plus large, elle désigne toute forme de « médiation inter linguistique »
permettant de transmettre de l’information entre locuteurs de langues
différentes. La traduction fait passer un message d’une langue de départ ou
langue-source dans une langue d’arrivée ou langue-cible »,  (in-Cristina Ilinca
:79)

منشكلأيّتحدّدالتيھيأوسع،وبمعنى،اللّغويلتقاربمناخاصّةحالةھيالترجمة"  

وتنقل. مختلفةبلغاتمتحدّثینبینالمعلومةبنقلتسمحالتي"اللّغاتبینالوساطة"أشكال

ترجمتنا)("الھدفاللّغةإلىالمصدراللّغةمنرسالةالترجمة

أبعادثلاثةبینالتّمییزخلالمنللتّرجمةالمعقّدةالطبیعةعلىالضّوء"بالار" سلّطجھتھ،من

:یقولإذالأقل،على
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" Matérielle parce qu’elle est provoquée par un obstacle qui est la diversité des
langues inscrites dans des signes et des relations […], spirituelle parce qu’elle
vise à établir et à transmettre un contenu formalisé qui suppose l’effectuation
d’un certain nombre d’opérations mentales telle que la construction du sens
ou/et de l’objet du texte ainsi que la production d’équivalences textuelles. […]
sociolinguistique : la traduction est prise dans un contexte d’échange et de
communication où interviennent un certain nombre de facteurs sociaux,
générateurs de normes et de conventions. (ibid :79)

والعلاقات (...) الرّموزفيالمُدرَجَةاللغاتتنوّعفيل تتمثّعقبةتثیرا لأنّھمادیا؛" 

لعملیاتامنمعیّنعددأداءیفترضشكليمحتوىونقلإنشاءإلىتھدفلأنّھاوروحیّة،

ولغویة(...)نصیةمعادلاتإنتاجوكذلكالنص،موضوعأو/والمعنىبناءمثل،العقلیة

العواملمنمعیّنعددیتدخّلإذوالتّواصل،التّبادلسیاقفيالترجمةتتماجتماعیة؛ و

)والاتفاقیات (ترجمتناالقواعدومولّديالاجتماعیة،

)Tatilon, 1986. تعریف "تاتیلون" (3.1

« reformuler un texte dans une autre langue, en prenant soin de conserver son
contenu », ou encore « traduire est une opération qui a pour but de fabriquer,
sur le modèle d’un texte de départ, un texte d’arrivée dont l’information soit –
dans chacun de ses aspects : référentiel, pragmatique, dialectal, stylistique –
aussi proche que possible de celle contenue dans le texte de départ ». (in-
Encarnación Arroyo, 2008 :82)

نصّ بلغة أخرى، مع الحرص على الحفاظ على محتواه" أو حتى صیاغة"إعادة

الھدفالنصإلىالمصدر،النصّمنعملیة تھدف إلى إنجاز نموذج انطلاقا"الترجمة ھي

-في كل جانب من جوانبھ: المرجعیة، البراغماتیة، اللّھجیة، الأسلوبیة -تكون معلوماتھ 

دة في النص المصدر". (ترجمتنا)أقرب ما یمكن إلى تلك الوار

أنّ الترجمة تُفھم على أنّھا علىیكادوا یُجمعونالترجمةمعظم منظّريفإنّیكن،مھما

إلى اللّغة الأم. أمّا بالنسبة للمترجمین، فھم یمثّلون- أو لغة ثانیة -من لغة أجنبیة عملیة النقل

:Khalida Hamid Tisgam,op.cit)ارات.والحضالثقافاتبینوالأفكارالمعارفالنقلجسور

529)
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الترجمة "مھنة شاقّة" كونھا لم تُختَصَرُ في قواعد تعتبر)Chabban ,1984منظور(فيو

علمیة صارمة بعد، وتسمح بالاختلافات المعترف بھا الموجودة بین مختلف الشخصیات. 

سائل خارج نطاق العلوم، حیث والترجمة، ھي فنّ ذاتي إلى حدّ كبیر، لا سیّما عندما تعالج م

أنّ المفاھیم محدّدة بدقّة، وغالبا ما یتمّ التّعبیر عنھا من خلال مصطلحات مقبولة عموما. 

)Antar S. Abdellah, 2002-In(

سانیین في ما یتعلّق بطبیعة الترجمة،  یعتبرونھا؛ علم، وفنّ، كما إنّھا حرفة. إنّ معظم اللّ

دراسات الترجمة یمكن اعتبارھا علما. ومع ذلك، إذا أخذنا منتج وحسب آراء ھؤلاء، فإنّ

كحرفة أو فن. وبمعنى آخر، فمن االتفكیرفیھالمنطقيالاعتبار، فیبدو منالترجمة بعین

الناحیة العملیة، یبدو من المنطقي كعلم؛ ومنالترجمةالنظر إلىیمكنالناحیة النظریّة،

)Mayyadah Nazar Ali,2013:139(عیًة ھي حرفة.اعتباره فنًا، ومن الناحیة الواق

ھا:طبیعة الترجمة وعملیاتھا وإشكالات.2

ومھارة، علم بمعنى أنّھا تتطلّب معرفة كاملة ببُنیة وتكوین إنّ الترجمة ھي علم وفنّ

وفنّ لأنّھا تقتضي موھبة فنیة لإعادة بناء النص الأصلي في شكل مُنتَج  اللغتین المعنیتین. 

تقدیمھ للقارئ الذي من المفترض لا یعرف النص الأصلي. وھي مھارة أیضا لأنھا یمكن 

تنطوي على القدرة على تذلیل كل صعوبة في الترجمة، وتوفیر ترجمة لشيء لا مثیل لھ في 

). ونحاول تحدید طبیعة الترجمة من منظور بعض الدارسین.Ibid:140اللغة الھدف. (

طبیعة الترجمة:.1.2

نشاط ترجمي، لھ ھدف أو مجموعة أھداف خاصّة، ومھما كان، فإنّ الھدف الرئیس أيّ إنّ

للتّرجمة، ھو أن تكون بمثابة ناقل للتّواصل بین الثقافات وبین الشعوب. وفي ھذا الإطار، 

وسیطا، بین لغة/الثقافة المصدر، ولغة/الثقافة الھدف. وتقع على عاتقھ المترجمیكون

ھذا الرابط بین اللغة/الثقافة المعروفة، واللغة/الثقافة الأجنبیة مؤسّسة مسؤولیة التأكد من أنّ 

بشكل صحیح، حتّى لا یفقد القراء جوھر النصّ الأصلي. 

من جھة أخرى، فإنّ ترجمة لغة ما تفتح الأبواب لبیئات ثقافیة ولغویّة غیر معروفة. وأثناء 

وتعبیرات جدیدة لتلبیة متطلّبات مصطلحاتاستخدامالترجمة، یُطلب من المترجم أیضا

)Ibid : 140النص في لغة المصدر(
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) أنّ التّرجمة تتضمّن رسالتین متكافئتین في رمزین مختلفین، والتكافؤ ,Jakobsonذكر(وقد

)في الاختلاف ھو المشكلة الأساسیة للغة، والانشغال المحوري في علم اللغة". Jakobson,

Roman,1959 :233)

لّب الترجمة امتلاك خبرة متساویة في لغة المصدر واللّغة الھدف، كما یجب أن لذا، تتط

اللّغة الھدف، وعلى درایة بالسیاق الاجتماعي/الثقافي فيللكتابةمیلاالمترجملدىیكون

روح فيوالانغماسالإبداعیة،طاقتھكلّیجنّدأنوعلیھالنّص،فیھ وضعالذي یتم

Ibid:233)المحتوى. (

أنّ الترجمة تعتمد على طبیعة الوثیقة، إذ أنّ ترجمة وثیقة تقنیة أو ترویجیّة، المعروف،

أقلّ من ترجمة نصّ أدبيّ، حیث تتطابق المفردات، وخبرةمھارةتتطلبسھلة،مسألة

والقواعد النحویة وبُنیة الجمل مع طبیعة الوثیقة، ولغة المصدر، والجمھور المستھدف، 

الناجحة احتیاجات الجمھور المستھدف، سواء من حیث البنیة أو الأشكال وتلبّي الترجمة 

Abhilash)المعنى المناسب من النّص المصدر إلى النص الھدف المناسبة، أو من حیث نقل

Nayak  et al, 2017:8)

الترجمة، یأخذ المترجم في الاعتبار معجم المفردات، والبنیة النحویة، والسیاق أثناء

ثم نقل المعنى نفسھ إلى في النص،المضمّنالمعنىلفھمالمصدر،اللغةفيي للنصالثقاف

وذلك بمساعدة المعجم والبنیة النحویة المناسبة للغة الھدف وسیاقھا اللغة الھدف،فيالنص

(Ibid:13)الثقافي..

ل ) أنّ أعظم فضائ2000Constanza,وعلیھ،لا ینبغي أن یغیب عن الأذھان كما تقول (

القدرة على إیجاد تفسیر للمعنى الجیّد "أيالسیاقيدعَى"الحَدَسُیُماھودالجیّالمترجم

)Salas-Constanza Gerdingالأقرب  للعنصر "غیر الموجود" في سیاقھ.(

ومن ثمّ، فإن المقاربة الترجمیة، لیست مجرّد استبدال مفردات في لغة ما إلى لغة أخرى. 

ن یتجاوز المفردات، ویكون قادرا على نقل فكرة النص الأصلي أالمترجمعلىوإنّما

)Lauraالكاذبین..الخ. والأصدقاءالھراءمثلالمزالق،إلىالانتباهمعموضوع الترجمة،
)Rebeca Stiegelbauer, 2016:52
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. عملیة الترجمة:2.2

م عملیّة الترجمة كدلیل تُعرّف عملیة الترجمة، بأنھّا نشاط الترجمة، وعادة ما یستخدم المترج

في ترجمة النص من لغة المصدر إلى اللّغة الھدف. وتتكوّن عملیة الترجمة من ثلاث 

,Wolfgang Lörscherخطوات، وھي، تحلیل نصوص لغة المصدر، والنقل، وإعادة البناء (

2005 :597(

ة اقتصرت الدراسات حول الترجمة في الماضي، على مقارن) Dinh Hong Vanوحسب (

النص الھدف بالنص الأصلي، أو اللغة الھدف مع اللغة المنطلق. من ناحیة أخرى، غالبا ما 

تستدعي الدراسات الحدیثة تخصصات أخرى، لكنھا تنسى أحیانا أن تدرس بشكل ملموس 

الفعل الترجمي نفسھ. وتتمثل إحدى نقاط قوة نظریة الترجمة التفسیریة، في كونھا تقسّم 

(عملیة الترجمة إلى إعادة التعبیر، وبالتالي deverbalization) مراحل مختلفة، وھي الفھم، 

) عملیة الترجمة تبرز خصائص peelingالترجمة إجرائیة بالكامل. وعلیھ، فـ"تقشیر" (تجعل

فعل الكلام، التواصل، عملیة الذكاء التي یقوم بھا الإنسان لأجل الإنسان دائما،  ھذه العملیة: 

أنھا تسمح للمترجم بفھم آلیة الفعل الترجمي، وبالتالي، یكون واضحا وھذا ھو السبب في 

,Dinh Hong Van) للغایة عند البحث عن حلول لنقل العوامل الثقافیة في اللغة الھدف

2010 :146)

المترجم بتحلیل  یقومحیثالتحلیل،ھيالأولى،المرحلةفإنّ)، Nida et Taber(وحسب

الكلمة. وفي مرحلة النقل، یقوم المترجم بتحلیل أدوات لغة المصدر العلاقة النحویة ومعنى

تحلیلھا في نصّ اللغة الھدف التي یتم النقل إلیھا وفق روح المترجم. والأدوات التي تمّواللغة

إلى نصّ باللغة الھدف، ثم یتم إعادة بنائھا لجعل الرسالة النھائیة مقبولة باللغة المصدر،ونقلھا

الرابط:الھدف. أنظر
https://muawanah66.wordpress.com/2012/04/30/translation-definition-kinds-of-translation-
and-equivalence/

) أنّ نظریة الترجمة إلى غایة الثمانینیات، كانت تتعلّق Lörscher 1991a(من جھتھ، یرى

بشكل رئیسي بظاھرتین ھما، الترجمة كمنتج، والكفاءة في الترجمة. والترجمة كمنتج، ھو 

)، وھو نتیجة لعملیة الترجمة، تمّ وصفھ وتحلیلھ من خلال TLنصّ مكتوب بلغة الھدف (

العلاقة بین نصّ فإنّ " Koller 1983"" وLadmiral 1981"مقارنتھ مع نصّ لغة المصدر. ووفق
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اللغة المصدر كانت موضوع العدید من نماذج التكافؤ الجدّ مجرّدة، اللغّة الھدف، ونصّ

وكانت ھذه النماذج في معظمھا، ذات طبیعة معیاریة، وذات استخدام محدود جدّا للمترجم 

:العملي. أنظر الرابط
:https://muawanah66.wordpress.com/2012/04/30/translation-definition-kinds-of-translation-
and-equivalence/

ز أساسا على الكفاءات من " أنّ نظریة الترجمة كانت تركToury 1980ّمن جھة أخرى، یرى "

) للمترجم المحترف. وكانت نماذج الترجمة intérioriséesناحیة، وعلى المعارف الداخلیة (

) ولیست تجریبیة، وتستند إلى المثالیات، بدلا من المعطیات spéculatifsنظریة وقیاسیة (

Hosna Karshenas et al-(In,.97:2007الفعلیة.(

" Vermeer 1984المنتج والكفاءة حسب  " وبسبب ھذا التوجّھ نحو " فإنّ Krings 1986" و 

" وآخرون، Jääskeläinen1990كبیر. وحسب"حدّإلىمكتشفةغیرظلّتوأدائھاالترجمةعملیات

تطویر عملیة الترجمة من حیث التّحلیل والأداء ضمن دراسات وھوتوجّھ جدیدظھر

(in-ibid : 98)الترجمة 

بارات السابقة، ظھرت أبحاث تناولت دراسة الجوانب النفسیة اللّغویة لعملیةالاعتعلىوبناء

الترجمة، وذلك قصد إعادة بناء استراتیجیات الترجمة. وأداءتحلیلمنانطلاقاالترجمة

المنتظر من ھذا الفعل، ھو نقل المعنى في فإنّفعند القیام بالعملیة الترجمیة،یكن،مھما

ل وضوح حتّى یفھمھ قُرّاء اللغة الھدف؛ أي یجب أن یكون محتوى نصّ بكاللغة المصدر

الترجمة مفھوما، لأنّ الترجمة ھي عملیة نقل الأفكار، والرسائل من لغة المصدر إلى اللغة 

منطوق. أومكتوبشكلالھدف، في

) بین ثلاثة أنواع من الترجمة التحریریة:JakobsonRomanوقد میّز (

اللّغات، أي الترجمة داخل نفس اللغة، والتي یمكن أن تتضمّن إعادة صیاغة، الترجمة بین -

أو شرحا للنص؛

الترجمة بین اللّغات، أي الترجمة من لغة إلى أخرى؛-

لفظیة مثل الموسیقى أو غیربعلامةاللفظیةللعلامةترجمةأيالبیسمیائیة،الترجمة-

)233Jakobson, op. citRoman:الصورة. (
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) فإنّ المشكلة المركزیة في الترجمة ھي كیف یمكن تفسیر وترجمة ,Jakobsonوحسب (

علامة شفھیة معیّنة في لغة المصدر وترجمتھا إلى ما یعادلھا في اللّغة الھدف، لأنّھ لا یوجد 

(Ibid :233)تكافؤ كامل بین أيّ زوج من الكلمات من أيّ زوج من اللغات

ترجمة كلمة مقابل كلمة، الترجمة مثلالترجمة،أنواعبین)Nababanجھتھ، میّز (من

الإثنوغرافیة/العرقیةالجمالیة/الشعریة،و/أوالتّداولیة،البراغماتیةالدینامیة،المجانیة،الحرفیة،

) semanticالتواصلیة، والدلالیة (اللسانیة،

) طرائق الترجمة في الآتي: Newmark1988bمن جھتھ، لخّص (

حیث یتمّ حفظ ترتیب كلمات اللغة المصدر، وترجمة الكلمات بشكل ت•  رجمة كلمة بكلمة: 

منفصل عن معانیھا الأكثر شیوعا، خارج السیاق؛

یتم فیھا تحویل التراكیب النحویة للغة المصدر إلى أقرب مكافئ لھا في •  ترجمة حرفیة: 

بشكل منفصل، خارج السیاق؛اللغة الھدف، ولكن تتم ترجمة المفردات المعجمیة مرة أخرى 

الترجمة الوفیة: تحاول إنتاج المعنى السیاقي الدقیق للأصل ضمن قیود التراكیب النحویة • 

للغة الھدف؛

الترجمة الدلالیة: التي تختلف عن "الترجمة الوفیّة" فقط بقدر ما یجب أن تأخذ في الاعتبار • 

القیمة الجمالیة لنص لغة المصدر؛

الترجمة حریة، ویستخدم بشكل أساسي في المسرحیات أشكالكثرأوھوالتكیف:• 

والشعر؛ والمواضیع، والشخصیات ویتمّ الحفاظ على الحبكة بشكل عام، وتحویل  (الكومیدیا) 

ثقافة لغة المصدر إلى ثقافة اللغة الھدف، ویتم إعادة كتابة النص؛

شكل، أو محتوى النص أو النص اللغة الھدف بدون الأسلوب،ینتجمجانیة:ترجمة• 

الأصلي؛

الترجمة الاصطلاحیة: تستنسخ "رسالة" النص الأصلي لكنھا تمیل إلى تشویھ الفروق • 

خلال تفضیل المصطلحات المألوفة والتعابیر التي لا وجود لھا في الأصل.منللمعنىالدقیقة

قة تجعل المحتوى الترجمة الاتصالیة: تحاول أن تجعل المعنى السیاقي دقیقًا للأصل بطری• 

)op.cit:101)Hosna Karshenas-Inواللغة مقبولین بسھولة ومفھومة للقراء .
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یمكن الإشارة لإجراءات ترجمة المصطلحات والإستراتیجیة،الإجراءبینالفرقولتوضیح

) والمتمثّلة Newmark 1988bنیومارك(اقترحھاالتيالمختلفةالخاصّة بالثقافة والإجراءات

في:

و/أو التحویل: وھو عملیة نقل كلمة من لغة المصدر إلى نصّ اللغة الھدف. وھي النقل•

أصواتھا علىاعتماداالھدفاللغةبحرفالمصدراللغةفيالكلماتنسخأيالرسم اللفظي،

)translittération) النسخ". (2005ھارفي )  وھو ما أطلق علیھ" (transcription؛(

): یقوم بتكییف الكلمة في اللغة المصدر، أولاً مع النطق العادي، ثم Naturalisationالتطبیع(• 

مع التشكّل العادي للغة الھدف؛ 

بأخرى في اللغة SLثقافیة في اللغة المصدر كلمةاستبدالیعنيھذاالثقافي:المكافئ• 

الھدف. وبالتالي، "فھي لیست دقیقة"؛ 

): یتطلب استخدام كلمة محایدة على المستوى Functional equivalentالمكافئ الوظیفي(• 

الثقافيً؛

): وھذا یعني "مقارنة كلمة اللغة المصدر مع كلمة Analyse composanteالمكوّن(تحلیل• 

اللغة الھدف التي لھا معنى مشابھ، ولكنھا لیست مكافئا واضح لواحد، من خلال توضیح 

المختلفة"؛مكوّنات معانیھا المشتركة أولاً ، ثم معانیھا

وھو "مكافئ للغة الھدف، أي قریب". ): Synonymie(التّطابق• 

ھو ترجمة حرفیة للتجمیعات الحالیة، وأسماء المنظمات، ومكوّنات ): وTraversée(التّقاطع• 

المركّبات. ویمكن تسمیتھ أیضًا: نسخ أو ترجمة الاقتراض؛ 

وھذا یعني تغییرا في قواعد ): Décalages ou transpositions(أو عملیات الاستبدالالتحوّلات• 

اللغة الھدف، على سبیل المثال،  تغییر من المفرد إلى الجمع، قواعدإلىالمصدراللغة

وتغییر مطلوب في حالة عدم وجود بُنیَة محدّدة للّغة المصدر في اللغة الھدف، تغییر فعل في 

اللّغة المصدر إلى كلمة في اللغة الھدف..الخ؛

) یحدث عندما یقوم المترجم بإعادة إنتاج رسالة النص الأصلي إلى Modulationلتعدیل(ا• 

نص باللغة الھدف وفقًا لمعاییر اللغة الھدف الحالیة، لأنّ اللغتین، المصدر والھدف قد یبدوان 

مختلفین من حیث المنظور. 
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وتعویضھ في ): یحدث عند فقدان المعنى في جزء من الجملة Compensationالتعویض(• 

جزء آخر. 

): في ھذا الإجراء، یتم شرح معنى العلاج المعرفي Paraphraseالمقتضب (الشرح• 

السلوكي. وھنا، یكون التفسیر أكثر تفصیلا من المكافئ الوصفي. 

) یحدث ھذا عندما یمزج المترجم بین إجراءین مختلفین. Coupletsالمقاطع(• 

)KarshenasHosna-Inمعلومات إضافیة في الترجمة. ) الملاحظات ھيNotesالملاحظات(• 
op.cit:103)

. إشكالات الترجمة3.2

المترجم سیجد نفسھ أمام تحدّیات، وإشكالات متعدّدة عند القیام بالفعل التّرجمي، أنّلاشكّ،

المترجم أن یكون على بیّنة منھا، وتتمثّل حسب علىإذ؛ النصطبیعةعنالنظربغضّ

)Tricásالعقبة،ھذهتجاوزوبمجرّدالمصدر،لغةالقراءة والفھم فيعلىالقدرةمشكلة) في

وأشكال أخرى من قبیل وثقافیة،دلالیةطبیعةذاتوھيشیوعا،الأكثرتأتي الصعوبات

فون، نسخ، ومزیّحقیقیونأصدقاءأي)،Intraduisibilité linguistiqueاللساني" ("اللامترجم

مأثورة وأقوالجدیدة،وكلماتموحّدة،ومصطلحاتمؤسساتیة،الأخرى،داخلالتوأشكال

" (اللّھجات،Kussmaulحسب"ومنھا«intraduisibilité culturelle»الثقافيو"اللاّمترجم..الخ)،

لتجنّب أو التعبیراتالكلماتھذهتجاهالحذرینبغيثمّ،الحكم، والنكت ..الخ).ومنالأمثال،

ومن ھذه الإشكالات، نذكر:و إساءة استخدام اللّغة.التداخل و/أ

) مثل:Lexical-Semantic Problems(. مشكلات المعجم الدلالي1.3.2

)، les alternatives de terminologieمرادفات المصطلحات(-أ

)؛les néologismesالكلمات الجدیدة(-بـ 

)، les lacunes sémantiquesالفجوات بین دلالات الألفاظ (-ج

) .les antonymesالمتضادات (- د

مثل:)Grammatical Problems. مشكل النحو (2.3.2

؛مسائل الزمن-أ
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الضمائر، وما إذا كان سیتم جعل ضمیر الموضوع صریحًا أم لا.-بـ

)Syntactical Problems(. مشكل التركیب 3.3.2

ه المبني للمجھول، أو حتى الأشكال تنشأ مشكلات التركیب من أوجھ التشابھ النحویة، أو اتجا

البلاغیة للخطاب،  أو التكرار (تكرار كلمة أو مقطع في بدایة السطر أو عبارة).

( Rhetoriccal Problems).مشكل البلاغة4.3.2

والمجاز ) metonymyترتبط بتحدید وإعادة بناء أشكال الفكر (المقارنة والاستعارة والكنایة (

والقوامیس.)paradox(والمفارقة)oxymoron(المتناقضوالكلام)synecdoche(المرسل

)LeanoJuneDee(الرابط:أنظر-in-om/document/431340252/Problemshttps://fr.scribd.c

Translating

)sfactorCultural. عوامل ثقافیة (5.3.2

كل مجتمع لدیھ وسیلة للتواصل والتعبیر عن رسائلھ الخاصة، وكذلك رمزه الخاص بھ. 

في ما یتعلق باللغة، من رموز وفھم واختصار..الخ. ھذه العوامل یتولد عنھا إمكانیة كبیرة 

لفھم بسبب الاختلافات الثقافیة التي تتداخل في التواصل بین شخصین من خلفیات لسوء ا

ثقافیة مختلفة عند التفاعل؛ إذ یأتي التفسیر مختلفا تماما عن رسالة لھا معنى آخر في الواقع. 
Sector expertise

)expertiseSector(.مشكلات تتعلّق بالخبرة القطاعیة6.3.2

مترجم، یقتضي امتلاك معارف وخبرة كافیة في مجالات عمل معینة. العمل بطریقة مھنیة ك

یجب أن یكون المترجمون قادرین على العمل باستخدام وسائل مختلفة. سواء كانت وثائق 

قانونیة، تسویقیة، أو مواقع الویب، وھذه المھام مختلفة تماما. أیا كان نوع الوثائق، فإنّ 

لقطاع المعني، ھي ضروریة لتكون دقیقة وموثوقة قدر المعرفة الخاصّة بالمجال الصحیح وا

الإمكان ، یأخذ الاعتصام معرفة المفردات الصحیحة والإجراءات الصحیحة .. الخ.

وبالنسبة للوثائق التسویقیة، یتعین على المترجم أن یترجم، ولكن أیضا تكییف الرسالة مع 

: أنظر الرابطثقافة ومجتمع ونمط حیاة السوق المستھدفة. 
https://fr.scribd.com/document/431340252/Problems-in-Translating
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. نظریات الترجمة:3

م، العدید من المقاربات والنظریات المتعلّقة بالترجمة. واستند البعض 20ظھرت في القرن 

النماذج على النظم اللسانیة، أو الأنواع المختلفة للنصوص، وركّز البعض الآخر ذهھمن

أو المعرفیة.) psycholinguistique(على الفعل الترجمي،واللغویات النفسیة

إلى أنّ للتّرجمة وجھا تواصلیّا، فإنّ من مدارات اھتمامھا المبادئ العامّة التي وبالنّظر

تشرح المسارات الذّھنیّة التي تؤدّي إلى نقل مضمون نصّ من لغة إلى والتّرجمة،تنظّم فعل

أخرى. وتشمل نظریّة التّرجمة أیضا أھمّ القضایا التي تُثار في مجال التّرجمة مثل الدّقّة في 

أداء المعنىالأصلي،ومسألةالقابلیّةللتّرجمة،والعلاقةبینالتّرجمةوالحقولالقریبة منھا كالأسلوبیّة 

ومن بین المقاربات النظریة في تعلیمیّة الترجمة، والتي والمصطلحیّة. اللّسانیّاتالمقارنة و

تحتلّ مكانة بارزة، ھي:

)Theories of equivalence: (. نظریة التكافؤ1.3

) ھي"... مفھوم مستخدم على نطاق واسع في دراسات الترجمة، Guidere, 2008حسب (

كما ھو الحال في الممارسة". وغالبا ما یتمّ تحدّیھا ولكن (...) أیضا مثیر للجدل نظریّا 

التكافؤ على أنّ:" الترجمة ھي الاستنساخ الأكثر وبالتالي استخدامھا بحذر، إذ تؤكّد نظریة

المصدر: یجب أن تعكس البنیة اللغویة للنص باستخدام أدوات لغة للنصممكناتكافؤًا

)in-Rialle, Anais, 2013 :13" (أخرى

) ، dénotative(المرجعیة، بین خمس وظائف للغة ) Vermeer(منظّر التكافؤ میّزوقد 

)):esthétique(وجمالیة) figurative(رمزیة) ، stylistique(أسلوبیةconnotativeالإیحائیة

"قائمة كاملة بمستویات التكافؤ الممكنة، دون الإجابة على السؤال حول مستوى التكافؤ الذي 

من جھة أخرى، میّز خمسة أنواع من التكافؤ: »تلكأوالوضعیةھذهفيضیلھینبغي تف

"التكافؤ " و"التكافؤ التداولي"و"التكافؤالمعیاریللنص"و"التكافؤالإیحائي"و"التكافؤالمرجعي

)in-ibid :13"  (الشكلي

ل ) مفھوم التكافؤ لیشمل الوضعیات التي من المحتمل أن تعمCatfordمن جھتھ، وسّع (

عناصر اللغة أوفقط، بل: "أنّ نصوصالكلماتالتكافؤ وفقا لمعنىتعریفیعد یتمفیھا. ولم

الخاصة باللغة الھدف ھي مكافئات ترجمیة عندما تكون قابلة للتبادل في المصدر، وتلك
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» وضعیّة مُعطاة "أنّ السؤال الذي یجب طرحھ في الدراسة الفعلیة ): Gideon Touryویرى(. 

)لیس TCواللغة المصدر ()TS((لا سیما في الدراسات المقارنة بین اللغة الھدف للترجمات

معرفة ما إذا كان النصان متكافئین (فیما یتعلق بجانب)، ولكن إلى أيّ مدى، وما نوع التكافؤ 

)in-ibid :14» (الذي تكشفھ

)Interpretive Theory. النظریة التفسیریة (2.3

"ھذا النموذج یستمدّ مسلّماتھ النظریة من علم النفس والعلوم : فإنّ) Mathieu Guidereبالنسبة لـ (

المعرفیة في عصره، مع اھتمام خاصّ بالعملیة العقلیة للترجمة. والاھتمام الأساسي للنظریة 

قالھ المتحدّثبمایتعلّقلأنھلفظیة""غیرطبیعةذووھو"المعنى".مسألةھوالتفسیریة

المترجم"زادا معرفیا" لدىیكونأنیجب"المعنى"ھذاولفھم.و(الضمني)(الصریح)

)in-ibid :19» (یتضمن معرفة العالم، وإدراك السیاق وفھم "ما یرید أن یقولھ" المؤلف

الترجمة حیث تقول: "أُدرجُ تحت مصطلح الترجمة مننوعینبین)Lederer(وقد میّزت

ج السیاق، وأنا أسمّي الترجمة التفسیریة، أو اللسانیة، وترجمة الكلمات، وترجمة الجمل خار

.وفي منظورھا، "إنّ النظریة التفسیریة للترجمة، »الترجمة ببساطة، ترجمة النصوص

المُنتَجَة، الترجمةووضوحالمستھدف،للقارئخاصّااھتماماتوليتستھدف بھذا المعنى أنّھا

)in- ibid :22» (وقبولھا في الثقافة المضیفة.

)Comparative approachلمقاربة المقارنة (. ا3.3

ما سمّیاه طریقة الترجمة، ووضعا معالم لتعلّم1958) في العام Vinay et Darbelnetاقترح (

) إلى أنّ مؤسّسي الأسلوبیة المقارنة توصّلوا إلى خلاصة ,2008Stolzeویشیر(الترجمة.

یة والفرنسیة) یقع ضمن إحدى الأصناف مفادھا "أنّ أيّ منتج ترجمة (مقارنة بین الإنجلیز

)،calqueالنحل و/أوالنسخ()،borrowing(الاقتباسوھي:منھاأومزیجاالرئیسیةالسّبع

)، والتكافؤmodulation)، والتكییف(transpositionوالتّحویر ()،literal(الحرفیةالترجمة

)equivalence) والتصرّف ،(adaptation) (Stolze, 2008 : 69 .(

القائمة (Vinay et Darbelnet)غم من أنّ العدید من المكوّنین الیوم یرفضون مقاربة وعلى الرّ

على تعلّم المعادلات، والخارجة عن تفسیر المعنى، فإنّھ لا یمكن الاستغناء عن المفاھیم التي 

جلباھا، والتي جاءت لإثراء لغة الترجمة وتعلیمھا. 
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Comparative(. الأسلوبیّة المقارنة4.3 stylistic(

إنّ غایة الأسلوبیّة المقارنة، ھي دراسة الخصائص الأسلوبیّة في لغة ما بمقارنتھا مع 

أخرى. وھذه الدّراسة المنھجیّة تُعمّق معرفة الطّلبة بما تتمیّز بھ لغة عن لغةخصائص

أعلاه أي التّحویل فإنّ الحالات الثّلاث المذكورة ،),1977Vinay et Darbelnetأخرى. وحسب(

)calqueوالنّسخ (الاقتراضوھي،أخرىحالاتأربعإلیھاأضیفتإذاوالمعادلة،والتّكییف

(In- Hafedh Brini,2000:494)والتّرجمة الحرفیّة والملاءمة تكوّن معا تقنیات التّرجمة السّبع. 

مة بما أنّھا تُكسبھم القدرة على ولا یُنكر أنّ الطّلبة یجنون من الأسلوبیّة المقارنة فائدة عظی

تحدید الخصائص التي تتمیّز بھا لغتھم الأمّ عن لغة أخرى أجنبیّة، كما تجعلھم یدركون وجْھ 

وما تزال مَثارَ نقاش قدرة الأسلوبیّة المقارنة على تفسیر العبقریّة التي حُبیت بھا كلّ لغة.

المصدر واللّغة اللّغةلتي تتحكّم فياعلیھاالتّرجمة، أو"القواعد المنصوصعملیّةمسار

).Ibid :495(الھدف كلتیھما" 

فلیست الأسلوبیّة المقارنة بقادرة على التّنبّؤ بأغلب المعادلات المناسبة للعبارات في لذا،

یتّسم بھ فعل ماإلىبالنّظرللتّرجمةالمحتملةالحالاتبجمیعالإحاطةعلىولاسیاقاتھا،

في حقیقة الأمر، أوسع من أن یتقیّد بالأقوال والوقائع فحقل التّرجمة،دائم،رتغیّالتّواصل من

اللّغویّة والتّعابیر الاصطلاحیّة والتّوافقات التي یمكن أن تكون موضوع دراسة مقارنیّة.
)Ibid :495.(

)Hermeneutics Theoryة التأویلیة (النظریّ. 5.3

) ، تھدف النظریة التأویلیة و/أو Danica Seleskovitch and Marianne Ledererمن خلال تقدیم (

نظریّة المعنى، بشكل أساسي إلى تقدیم رؤیة للترجمة، حیث یكون المعنى ھو الجوھر في 

التحوّل من الأھمیة المعطاة إلى مكافآت المفردات والتعابیر إلى تحلیل، ھذاالترجمیة.العملیة

ھ، یأتي بطریقة ما لیتعارض مع المقاربة المقارنة التي واستعادة المعنى الوارد في النص كلّ

. ویذھب مؤیّدو النظریة التأویلیة إلى الحدّ الذي 1958) العام Vinay et Darbelnetأوصى بھ (

یناسب مصطلح الترجمة من خلال إعطائھا تعریفا یستبعد كلّ عملیة أخرى عندما لا تكون 

موجّھة نحو تأویل المعنى في السیاق:
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ترح تحت الترجمة اللسانیة ترجمة المفردات، وترجمة الجمل خارج السیاق، وأُطلق على "أق

). Ibid :497الترجمة التأویلیة، أو الترجمة باختصار، ترجمة النصوص" (

)skopos theoryالنظریة الوظیفیة و/أو الغائیة و/أو الھدف(.  6.3

) وفقًا لھذه Katharina Reiß et Hans J. Vermeerتعود النظریة لكلّ من (),Stolze, 2008(حسب 

النظریة، فإن (الھدف أو الوظیفة) ھما من یتحكّمان في أي ترجمة؛ ذلك أنّ نجاح عملیة 

الترجمة یعتمد أیضا على اتّساق النص المترجم، ومطابقتھ لحالة الاتصال، ورضا الأطراف 

) : 13In-Chantale Marchand,2011المعنیة بھذه الحالة (

فع من مكانة المترجم، وساھمت ) ساعدت النظریة الوظیفیة في الرGentzler, 2001ّحسب (و

حول مسألة الإخلاص في الترجمة. ومن ثمّ، ما دام الھدف ھو الاستجابة النقاشرفیتطوّ

لوظیفة الترجمة، فإنّ المترجم سیستخدم الإستراتیجیة الأكثر ملاءمة، وسیكون قادرا على 

) Ibid :14ر یتضمّن ترجمة حرفیة من جھة، وترجمة حرّة من جھة أخرى  (محوعلىالتحرّك

و/أو الوظیفة)، تلائم ترجمة الوثائق الإداریة والسیاسیة، (الھدفنظریةأنّ)Gentzlerویرى(

) Christiane Nordاھتمت الباحثة (المنظور،ا الترجمة. ومن ھذلتعلیمخاصّبشكلومناسبة

خلالقصد تكییفھا في مجال التكوین في الترجمة لا سیما من) Vermeerو Reisبأعمال (

وظائف النصوص (الاسمیة، الإعلامیة، والصفیة) ودمج)Reisنصوص(تصنیفاتتناول

لمقاربتھا البیداغوجیة. وكل المفاھیم التي تمّ عرضھا لھا دور تؤدیھ في التعلیم. وتمتزج

النظریة، مع التعریف الشخصي لتصنع أستاذاالتعلیم والنظریات والأسس وتصامیمأسالیب

)Ibidالكفاءات التي ترغب في إكسابھا للمترجمین المبتدئین.  (وقائمةالبیداغوجیا،في

) منظّر نظریة "سكوبوس" أنّھ: "یجب أن تسمح الترجمة للمستلم بتلقّي Vermeerوحسب (

معنى ولیس الكلمات، والمترجم ھوالرسالة ونیّة المؤلف على أفضل وجھ ممكن. لذا نُترجم ال

والترجمة الحرفیة غیر فعّالة. ولا تصف نظریة سكوبوس  …) طریقة التنفیذ(یختارالذي

أيّ طریقة، فاختیارھا یتمّ على ضوء وظیفة النص. وعلى المترجم أن یعرف ما ھو ثقافي في 

لیھ ترجمة التحدّث، ویجب عالمختلفة،سواءكان یعمل في الكتابة أوالناسسلوكات

القدرةً على تقییم الخصوصیات وحالة مستلم یملكأنوعلیھالكلمات،ولیس"الثقافات"

)ibid:25» (الرّسالة في اللّغة الھدف
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. الكفاءات الترجمیة:4

وطُرحتالثمانینیات،منتصفمنذاستخدم"الترجمیةالكفاءة"مصطلحأنّ(Hurtado)یذكر

(Hurtado, ,2015 :258)الكفاءة. ھذهلتوضیحالتسعینیاتفيمختلفةمقترحات

تمّإذبشأنھا،الباحثینواختلافالترجمیة،الكفاءةحولأُنجزتالتيالأبحاثإلىأشاروقد

:منظورمنتناولھا،

؛(Katan)و (González Davies) "و(Kelly)"" مثلالتعلیمیة،-

؛(Alves and Gonçalves) و(Gonçalves)" و(Gutt) مثلبالنظریةالصلة-

؛(Göpferich) و( Shreve) مثلالخبرةدراسات-

؛(Risku) "ریسكو" مثلالمعرفةإدارة-

.(Rothe-eves) .و( Gouadec)  مثلوالسلوكیةالمھنیة-

:وھيخصوصیات،أربعةلھاالترجمیةالكفاءةأنّ(Hurtado)ویذكر 

اللغة؛مزدوجيكلّكھایمللاخَبَرَاتیة،معرفة-

تصریحیة؛ولیستالأساسفيإجرائیةمعرفة-

مترابطة؛فرعیةكفاءاتعدّةمنتتكوّن-

)ibid :259إجرائیة. (معرفةكلّفيالحالھوكماحاسما،دورایلعبالاستراتیجي،المكوّن-

یوضّح ھذه الكفاءات:أسفلھ،والجدول 

الكفاءة الفرعیة ذات الصلة الخصائص الممیّزة للكفاءة التّرجمیّة

الإستراتیجیة حل مشاكل الترجمة بشكل مقبول
معرفة الترجمة امتلاك مفھوم دینامي ومتماسك للترجمة (معرفة تقریریة)

الإستراتیجیة إتباع مقاربة دینامیة في الترجمة (أجرأة المعرفة)
الإستراتیجیة + الأداة ي (دعم داخلي) وأنواع من الوثائق المختلفة الجمع بین استخدام المعرف

(دعم خارجي) والموارد بفعالیة
الإستراتیجیة+ معرفة الترجمة دمج المعرفة بشكل آلي وغیر آلي  مع الموارد بشكل فعّال

الأداة الاستخدام الأنجع لموارد الوسائل

Source : Amparo Hurtado Albir. P. 260
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"التجریبیةالدراساتمجمع" عرّفوقد  (PACTE)الترجمیة علىالكفاءة2003العامفي

وكفاءاتفرعیة،كفاءاتخمسعلىوترتكزالتصریحیة،ولیستالإجرائیة،الكفاءةأنّھا

:فيوالمتمثّلةنفس/فزیولوجیة،

؛)لسانیة/اجتماعیةعملیة،معارف(اللغة ثنائیةفرعیةكفاءة-

ونصیةوموضوعیة،وموسوعیة،الثقافة،فيثنائیةمعرفة(خارجیةلغویةفرعیةكفاءة-

؛)نحویة/ ومعجمیة

)المھنیةوالجوانبالترجمةتحكمالتيالمبادئمعرفة(الترجمةمعارففيفرعیّةكفاءة-

المطبّقةوالاتصالاتالمعلوماتوتكنولوجیاالوثائقمصادراستخدام(واسطیّةفرعیةكفاءة-

الترجمة)؛في

مشروعوإعدادالعملیة،بتخطیطتسمحالتيالإجرائیةالمعارف(فرعیةإستراتیجیةفاءةك- 

لتفعیلالمنشود،النھائيللھدفوفقاالمحقّقةالجزئیةوالنتائجالسیرورة،وتقییمالترجمة،

الترجمةمشاكلوتحدیدالفجوات،بعضعنالتّعویضبغرضالفرعیةالكفاءاتمختلف

(Hurtado  :259)حلّھا منتمكّنالتيتالإجراءاوتطبیق

:أنّ(,Nord) "الباحثة الألمانیة" ترىجھتھا،من

الوثائقیة،والأبحاثالنص،وتحلیلتلقيفيل تتمثّللمترجم،المطلوبةالأساسیةالكفاءات"  

فيوالثقافیةاللغویة،الكفاءات،عنناھیكالترجمة،جودةوتقییمنصّ،وإنتاجوالنقل،

.والمصدرالھدفاللغتین  (in-Cristina Ilinca :.81)

:وھيكفاءات،خمسھناك"دولیلجون لـ" بالنسبة

الھدف)؛اللّغةعنالتّعبیرونوعیّةالمصدر،لغةفھمعلىلغویة (القدرة-

تجنّبمعالھدفاللّغةفيتشویھھوعدمما،نصّفيبالمعنىالمسكعلىالقدرة(تُرجمیّة-

؛)التداخل

الخاصّةالمصطلحاتواستیعابمعیّن،موضوعحولالتّوثیقعلىالقدرة(منھجیّة-

؛)بالمجال

؛)القاعدیةالتخصّصاتبعضفيالنصوصترجمةعلىالقدرة(بالمادّةخاصّةكفاءة-
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النصوصمعالجةمثلالترجمة،علىمساعدةمختلفةتقنیاتاستخدامعلىالقدرة(تقنیة-

(in-ibid :82)الخ .. المصطلحاتوبنك

ولكنّھااللّغات،بیننقلأنّھاعلىلتّرجمةإلىایُنظریعدلمأنّھ،(Durieux) منظوروفي

فیاالأشخاصوضعبللغتین،بیناتّصالبوضعیتعلّقالأمریعدولمتواصل.فعل

الوحیدالقارئكانوإذا.النصھذاترجمةومستخدم/والقارئالنصمؤلّفتّصال:أي

مھنةفيالترجمةفإنّالبیداغوجیا،مجالفيالأستاذھوالطالبینتجھاالتيللترجمة

الترجمةعكسالمھنیة،الترجمةأنّثمّ،.إلیھاحاجةفيھمممّنللقُرّاءموجّھةھيالمترجم،

: Durieux, 2005) .وظیفيبُعدذاتفھيالبیداغوجیة، 42).

"الأوّلیةالمادّة" إلاّلیساللّغويالسّیاقأنّى عل"كاريإدموندأصرّ،نفسھالسیاقوفي

منوعالمینثقافتین،بینللعلاقاتتعقیدا،الأكثرالسّیاق،إنّھ' :الصّددھذافيیقولإذللنص،

أنّإلى(Penelope Sewell et Ian Higgins) یشیركماالترجمة.حقّاتمیّزالتيوالحساسیّةالفكر

اللغویةالكفاءة"تحسین"لـكطریقةأساساتدرّسل تزاماالجامعاتمنالعدیدفيالترجمة

.(in-Maria Sanchez :82)الطلبة لدى

الترجمةإستراتیجیة . 5

) إستراتیجیة الترجمة بأنھّا "إجراء واع محتمل لحلّ مشكلة تواجھ Loescher 1991یعرّف (

نصّ، أو أيّ جزء منھ". ومن ثمّ، فإنّ مفھوم الوعي مھمّ في تمییزالمترجم أثناء ترجمة

"Cohen1998الاستراتیجیات التي یستخدمھا الطلبة أو المترجمون. وفي ھذا الصدد، یؤكد "

ھو ما یمیّز الاستراتیجیات لھذه العملیات غیر الإستراتیجیة".الوعي،"عنصرأنّعلى

ستراتیجیة على أنّھا "سلسلة من المھارات، ومجموعة من ) الإJaaskelainen 1999ویعتبر (

الخطوات أو العملیات التي تعزّز اكتساب وتخزین و/أو استخدام المعلومات". ویؤكّد بأنّ 

الاستراتیجیات "ذات طبیعة استرشادیة، ومرنة، ویعني تبنّیھا قرارا متأثّرا بالتغییرات في 

أنظر الرابط:)Mahmoud Ordudari-inأھداف المترجم"(
.(https://www3.uji.es/~aferna/EA0921/6c-Translating-culture-procedures.pdf
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ین ثماني استراتیجیات تمّ استخدامھا من قبل مترجم(Mona Baker)  صنّفت مُنى بیكروقد

:محترفین للتّعامل مع القضایا الإشكالیة أثناء القیام بعملیّة الترجمة، وھي:

)Translation by a more general word (superordinate)الترجمة بكلمة أعم.1.2.5

This is one of the commonest strategies for dealing with many types of
nonequivalence, particularly in the area of propositional meaning. It works
equally well in most, if not all, languages, since the hierarchical structure of
semantic fields is not language-specific.(Mona Baker, 1992:26)

عدم التكافؤ، لأنھا ھذه إحدى الاستراتیجیات الأكثر شیوعا للتعامل مع أنواع عدیدة من

تعمل بشكل مناسب مع معظم اللغات، إن لم یكن كلّھا، ولأنّ المعنى في المجال الدلالي لا 

(ترجمتنا) .یعتمد على اللغة

Translation by a more neutral/less expressiveالترجمة بكلمة أقل تعبیرا وأكثر حیادا (. 2.2.5

word  (

)Ibid:28(.مجال الدلالي للتراكیبھذه إستراتیجیة أخرى في الو

)Translation by cultural substitutionالترجمة باستبدال ثقافي (.3.2.5
This strategy involves replacing a culture-specific item or expression with a
target-language item which does not have the same propositional meaning but is
likely to have a similar impact on the target reader. The main advantage of using
this strategy is that it gives the reader a concept with which s/he can identify,
something familiar and appealing. On an individual level, the translator’s
decision to use this strategy will largely depend on (a) how much licence is given
to him/ her by those who commission the translation and (b) the purpose of the
translation. On a more general level, the decision will also reflect, to some
extent, the norms of translation prevailing in a given community. Linguistic
communities vary in the extent to which they tolerate strategies that involve
significant departure from the propositional meaning of the text (Ibid:31)

فة بعنصر لغة الھدف لیس لھ تتضمن ھذه الإستراتیجیة استبدال عنصر أو تعبیر خاص بالثقا

المعنى الافتراضي، ولكن قد یكون لھ تأثیر مماثل على القارئ الھدف. والمیزة الرئیسة نفس

في استخدام ھذه الإستراتیجیة، ھي أنّھا تعطي القارئ مفھوما یمكنھ من خلالھ التعرّف علیھ، 

جم لاستخدام ھذه الفردي، سیعتمد قرار المترالمستوىوعلىوجذّاب.مألوفأمروھو

الإستراتیجیة إلى حد كبیر على مقدار الترخیص الممنوح لھ/لھا من قبل أولئك الذین یُكلّفون 
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بالترجمة و كذلك الھدف من الترجمة. على المستوى الأعم، سیعكس القرار، إلى حدّ ما، 

لھامعاییر التّرجمة السائدة في مجتمع معیّن. وتختلف المجتمعات اللغویة في مدى تحمّ

للنص. (ترجمتنا)الافتراضيالمعنىعنكبیرانحرافعلىتنطويالتيللاستراتیجیات

الترجمة باستخدام كلمة مقترضة أو كلمة مقترضة بالإضافة إلى التوضیح . 4.2.5

)Translation using a loan word or loan word plus explanation(
This strategy is particularly common in dealing with culture-specific items,
modern concepts, and buzz words. Following the loan word with an explanation
is very useful when the word in question is repeated several times in the text.
Once explained, the loan word can then be used on its own; the reader can
understand it and is not distracted by further lengthy explanations.(Ibid:34)

عادة ما تُستخدم ھذه الإستراتیجیة في التّعامل مع العناصر الخاصّة بثقافة ما، والمفاھیم 

الحدیثة، والعبارات الطنّانة. ویعتبر استخدام كلمة مقترضة مع الشّرح مفید جدّا عند تكرار 

الكلمة المعنیة عدّة مرّات في النص. وبمجرد شرحھا، یمكن استخدام كلمة القرض بمفردھا؛ 

یمكن للقارئ فھمھا، ولا یُشتّت انتباھھ بمزید من التفسیرات الطویلة (ترجمتنا) و

Translation by paraphrase using a)الترجمة بإعادة الصیاغة بواسطة كلمة ذات الصلة(.5.2.5

related word)

This strategy tends to be used when the concept expressed by the source item is
lexicalized in the target language but in a different form, and when the frequency with
which a certain form is used in the source text is significantly higher than would be
natural in the target language(.(Ibid:37)

ویل العنصر المصدر نصیّا إلى اللغة الھدف، ولكن تستخدم ھذه الإستراتیجیة عندما یتمّ تح

بصیغة مختلفة، وعندما یكون التردّد الذي استخدم بھ شكل معیّن في النص المصدر أعلى 

(ترجمتنا) .بوضوح من تردّده الطبیعي في اللّغة الھدف

Translation by paraphraseالترجمة بإعادة الصیاغة باستخدام كلمات لیس لھا صلة (.6.2.5

using unrelated words

If the concept expressed by the source item is not lexicalized at all in the target
language, the paraphrase strategy can still be used in some contexts. Instead of a
related word, the paraphrase may be based on modifying a superordinate or
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simply on unpacking the meaning of the source item, particularly if the item in
question is semantically complex.( .(Ibid:38)

إذا لم یكن المفھوم الذي عبّر عنھ العنصر المصدر معجمیّا على الإطلاق في اللّغة الھدف، 

من الممكن استخدام إستراتیجیة إعادة الصیاغة في بعض السیاقات، وبدلا من كلمة ذات صلة 

، فقد تستند إعادة الصیاغة إلى تعدیل متفوّق، أو ببساطة إلى تفریغ معنى العنصر المصدر، 

ذا كان العنصر المعني معقدًا دلالة. (ترجمتنا) خاصة إ

)Translation by omission.الترجمة عن طریق الحذف (7.2.5
This strategy may sound rather drastic, but in fact it does no harm to omit translating a
word or expression in some contexts. If the meaning conveyed by a particular item or
expression is not vital enough to the development of the text to justify distracting the
reader with lengthy explanations, translators can and often do simply omit translating
the word or expression in question. (.(Ibid:40)

الإستراتیجیة حادّة، ولكنھا في واقع الأمر ربّما قد یكون حذف ترجمة كلمة، أو قد تكون ھذه

وعندما یكون ذكر المعنى المُعبّر عنھ بعنصر، أو تعبیر معیّن  تعبیر مفید في بعض السیاقات. 

لیس ضروریّا لفھم الترجمة، یقوم المترجمون باستخدام ھذه الإستراتیجیة لتجنّب الشروح 

تنا) (ترجم.المطولة

)Translation by illustrationالترجمة بالتوضیح (.8.2.5
“This is a useful option if the word which lacks an equivalent in the target
language refers to a physical entity which can be illustrated, particularly if there
are restrictions on space and if the text has to remain short, concise, and to the
point “(Ibid:42)

تكون مفیدة، عندما لا یغطّي العنصر الھدف المكافئ بعض أنیمكنالإستراتیجیة،ھذهأنّ 

المكافئ لكیان مادي یمكن توضیحھ، لا سیّما من العنصرویشیرالمصدر.العنصرجوانب

(ترجمتنا).الإیجاز والصّراحة، ومن أجل أجل تجنّب التفسیر المفرط

تكتف بتسمیة ھذه المجموعة من الاستراتیجیات، ولكنّھا بیّنت لمالباحثةأنّبالتّنویھ،والجدیر

.أیضا كیفیة تطبیق كل إستراتیجیة على حدة بالأمثلة، وبلغات مختلفة.
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ف الترجمة،  " تصنیفا توجیھیّا للاستراتیجیات، وبعض أھداChestermanمن جھتھ، قدّم "

وتتمثّل في: 

التأویلیة/التواصلیة (ترجمة المعنى)؛-

الحرفیة (التحویل اللغوي)؛-

المجانیة (تعدیل الأصناف السیمیائیة والتواصلیة) ؛ -

فقھ اللغة (ترجمة أكادیمیة أو نقدیة). -

ما ھو وقد قسّم تصنیف الاستراتیجیات الأربعة عشر إلى ثلاث مجموعات فرعیة وصفھا ك

)in- Sinara de Oliveira Branco et al, 2007مبیّن في الجدول الآتي(

)Chestermanإستراتیجیات الترجمة لـ (
استراتیجیات تداولیة استراتیجیات دلالیة استراتیجیات نحویة

التصفیة الثقافیة المرادف الترجمة الحرفیة
الشرح التّضاد الاقتراض، النسخ

تغییر المعلومات غموضال التبدیل
التغییر بین الأشخاص المحادثات تغییر الوحدة

تغییر الدلالة تغییر التجرید تغییر بنیة الجملة
تغییر الاتساق تغییر التوزیع تغییر بنیة الفقرة

الترجمة الجزئیة تغییر التوكید تغییر بنیة الجملة
تغییر الرؤیة إعادة الصیاغة و/أو شرح النص تغییر التماسك

الإبداع التغییر المجازي تحول المستوى
تغییرات براغماتیة أخرى التغییرات الدلالیة الأخرى تغییر المخطط
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لتّعلم المدمجامقاربةوالمبحث الثاني: تعلیمیّة الترجمة 

. مفھوم التّعلیمیة1

) J.P.Gagnon("غانیون"تعریف. 1.1
یعة المادّة الدراسیة والغایة منھا، وإعداد تتضمّن تأمّلا وتفكیرا في طبإشكالیّة"إنّھا

الإسھامات المتجدّدة والمتنوعة باستمرار لعلم النفس      منانطلاقافرضیاتھا الخصوصیّة

والبیداغوجیا والسوسیولوجیا..الخ. فھي مجال مفتوح قابل للمراجعة تتطوّر فیھ المعرفة 

نفس الوقت تتقاطع فیھ المادة ھذا، علم أساسي وتطبیقي فيباستمرار، وھي تبعا لكل

وطرائق ووسائل التقویم، من جھة، وبین أشكال الدراسیة بین الإعداد للتدریس،وأھداف

أنظر الرابط:)1997، بنقلا عن: أحمد شبشواكتساب المعرفة، من جھة أخرى " (
http://taalimona.com/formation/approches/articles-didact/transposition-didactique

)Laura Motta and Gabriela Kaplan(" تعریف" لورا موتا وغابریلا كابلان. 2.1

لم. التعلیمیة ھي إحدى علوم التربیة. وعلى وجھ الخصوص، فھي تتناول عملیات التعلیم والتع

وھي تختلف عن علوم التربیة الأخرى، إذ تركّز بشكل خاص على كیفیة تفاعل الأساتذة 

والطلبة والمعارف، ودعم بعضھم البعض. ولھذا السبب، فھي موضوع رئیسي في برامج 

ونظرا لأھمیتھا، فإنھا تعمل كھمزة وصل بین مواد التعلیم العام ومواد  تكوین الأساتذة. 

Laura Motta et)  والتي تشكّل جوھر معارف الأستاذ. (disciplines spécifiquesالاختصاص (

al.,p.7)(

"بدأت الدّعوة إلى إعادة تصوّر Camilloni, 2007للمیلاد، حسب " 21القرن مع مطلع و

المجال الذي یضعھ كنظریة "ملتزمة بالضرورة في الممارسات الاجتماعیة الموجّھة نحو 

ج التعلیم والتعلم، وتصمیم وضعیات التعلیم والتعلم، وتوجیھ تصمیم وتنفیذ وتقییم برام

ومرافقة تعلّم الطلبة، مع تحدید وتحلیل المشكلات المرتبطة بالتعلیم، والتعلم كعملیة قصد 

In- Laura) توفیر أفضل الإمكانیات للتعلم الممكنة لجمیع الطلبة، وفي أي مؤسسة تعلیمیة "

Motta, op.cit:9)
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عامّة أم خاصّة ؟التعلیمیة:

ھناك تساؤلات تطرح نفسھا ، وھي:

ما الذي یؤسّس مجال التعلیمیة؟-

كیف یتفاعل التعلیم والتعلم مع المعارف؟ -

باختصار ؟ ما بُنیة التعلیمیة-

ھل التعلیمیة ھي نفسھا المنھجیة؟-

ات عدیدة، اعتبرت التطورات في مجال التعلیمیة؛ فمنذ سنوالأسئلةھذهوجّھتلقد

عام، وإذا كان الأمر كذلك كما یؤكّد العدید من الباحثین في ھذا المجال، فإنّ التعلیمیة كھدف

الأمر یتعلّق بالتعلیم والتعلم، وبالتالي، یمكن تعریفھا من حیث الأمور التي یقوم بھا الأستاذ 

س العملیّة، وكأنھا طریق ذو والطالب في القسم. وبالنتیجة، فإنّ التعلیم والتعلم یعتبران نف

اتّجاھین، حیث یتمّ نقل المعارف من الأستاذ إلى الطالب، والذي یُعید بدوره فھمھ لمَ تلقّاه من 

)Laura Motta, op.cit:10الأستاذ كدلیل على التعلم. (

یمكن رؤیة وبسھولة أنّ كل تخصّص یتكوّن في الواقع )Comenius()1وبالعودة إلى مفاھیم (

خاصّة (مفاھیم وحقائق ومھارات وأحكام)، وبالتالي، ھو أمر فرید، ویجعل معارفمن

فریدا أیضا؛ إذ الطریقة التي یعالج بھا المؤرخ مثلا حادثة تاریخیة  یقدّم تأویلھ التخصّص

الخاص للحدث، وقد یكون ھذا التّأویل نفسھ لدى مؤرخ آخر وربّما لا. لیست ھي الطریقة 

بھا الفیزیائي ظاھرة طبیعیة. وإذا تبیّن أنّ الفرضیة التي وضعھا خاطئة، نفسھا التي یعالج

سیستمرّ في إعادة صیاغة الفرضیة، وجمع المزید من المعطیات كي یمكن لھ تقدیم تفسیر 

)ibid:10-11معقول وقابل للتّعمیم لھذه الظاھرة.(

قة تفكیرھما وفھمھما وعلیھ، فإنّ طبیعة التخصّص (المؤرخ أو الفیزیائي)، وكذلك طری

للواقع، مختلفة وفریدة من نوعھا في كل میدان من میادین المعرفة البشریة. وكذلك الشّأن في 

التعلیم، إذ یجب الأخذ في الاعتبار ھذا الاختلاف حتى یتمكّن الطلبة من الوصول إلى طرائق 

بأنّ المقاربات الخاصّة بكلّ تخصّص في البرامج. وبھذا المعنى، یمكن أنّ نرىالتفكیر
1-ohann Amos ComeniusJ)2159-1670 ( .تربوي تشیكيُّ. انتقد البرامج التربویة الموجودة في عصره

ودعا إلى إعادة تنظیم التعلیم. واحد من أفضل معلمي الواقعیة الحسیة وھو أول من نادى بضرورة تسلیة الطفل 
كتاباتھ إلى جانب تعلمیھ. لم یشتھر في عصره ولم یعرف أثره على الأجیال إلا بعد قرنین من الزمان من خلال 

المختلفة، بالإضافة إلى استنباطھ العدید من الطرق العلمیة لتعلیم اللغات.
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المختلفة ضروریة لكلّ تخصّص. وبھذا الوعي، فإنّ مفھوم التعلیمیة العامّة، ھو مجموعة 

موحّدة من المعارف حول التعلیم والتعلم التي یمكن تطبیقھا في جمیع التخصّصات المختلفة، 

والمطلوب، إذن ھو تعلیمیة خاصّة، تسمح للأساتذة في تخصّص ما، أو لھا.لا معنى

)(ibid:12موضوع لمساعدة طلبتھم على تعلّمھا بدقّة وفعالیّة

التعلیمیة ھي علم التربیة المعني بعملیات التعلیم والتعلم، وھما عملیتان كانتإذایكن،مھما

رغم اعتبارھما أنّھما وجھان لنفس العملیة في منظور بعض الباحثین. وإذا كانتا مختلفتان

أنّھما منفصلتان؛ ذلك أنّ: عملیتان مترابطتان، إلاّ

العملیة التي یتفاعل فیھا الطلبة مع المعارف، ومع الطلبة الذین یبنون معاني ھو:التعلّم-أ

جدیدة انطلاقا من الخبرة. بمعنى، أنّ كلّ تجربة جدیدة للطلبة، تضع معارفھم السابقة على 

تیجیاتھم الخاصّة في التعلم. المحكّ(تصوّرات مسبقة، ومكتسبات قبلیة) بالإضافة إلى استرا

ھذه المعارف تتناقض مع التجربة الجدیدة، ویتمّ دمجھا مع ما یعرفونھ. ومن ثم، فالتعلم ھو 

من التّجربة، ودمج تلك المعاني الجدیدة في المعارف القاعدیة.انطلاقاجدیدةمعانيبناء

)12: 2013(فرید حاجي، 

ستاذ في تفاعلھ مع المعارف، عند القیام بتحویل : ھو عملیة، ینطلق منھا الأالتعلیم- بـ

المعارف"العلمیة" أو "الأكادیمیة" إلى موضوع للتعلم. وللقیام بذلك، یجب علیھ معرفة كیف 

یتعلّم الطلبة، بل أكثر من ذلك، كیف یتعلّم ھؤلاء الطلبة بالذات، وما استراتیجیات التعلم التي

ملاءمة لتعلیم ھؤلاء الطلبة ھذا المحتوى الخاصّ..الخ. الأكثرالإستراتیجیاتومایستخدمونھا،

)13(نفسھ:

في العصر الرّقمي.تعلیمیة الترجمة2

منتصف القرن في)،1987لسانتویو (الترجمة،تعلیمیّةحولالأولىالأفكارتعود

وبقدر ما یتعلّق الأمر بمقاربات وطرائق باریس(السوربون).وفيجنیفالعشرین في

Darbelnet" و "Vinayأوّل اقتراح منھجي في ھذا المجال، یعود إلى "لیمیة الترجمة، فإنتع

in-Carole Garidel et(. "جون دولیل")، وتوجد مقاربتیھما إلى الیوم في أعمال م1957في العام 

al(
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أ وانطلاقا من ثمانینات القرن الماضي، شھدت تعلیمیة الترجمة نقطة تحوّل رئیسیة؛ إذ بد

الباحثون في الدّعوة إلى مجموعة متنوّعة من المقاربات التطبیقیة في تكوین المترجمین، 

والتي تختلف عن المقاربات التقلیدیة، حیث تركّز على الطالب وتسعى إلى نسج رابط بین 

الخاصة بالمھنة. ھذه المقاربة تنسجم مع نظریات التعلّم البنائیة.المھنیةوالممارساتالنظریة

تخصّصوھيالترجمة،دراساتمجالتنتمي إلى(Holmes)حسبالترجمةتعلیمیّةإنّ

أنویمكنالعلمي.توجّھھلموضوعوفقافئاتثلاثإلىتقسیمھیمكنالخمسینیات،فيظھر

منتجویأتيوظیفتھا،أوأوعملیتھا،الترجمة،مُنتَجعلىبناءبالفعلالعلمياالتوجّھھذیتمّ

فياحترافیّایكونلنشاطعمليّولتعلیمالتّعلیم،لممارسةضروريلأنّھالمقدّمة،يفلترجمةا

.(Carole Garidel, op. cit : 42)الأولالمقام

عناصرعدّةتتضمّنمعقّد،تواصلفعلھيوالتعلم،التعلیموضعیةفإنّأخرى،ناحیّةمن

:لآتيفیاإجمالھایمكنبیداغوجیة

لأستاذ؛یُعلّم؟امن-أ

تُعلّم؟ الطالب؛من-بـ

التعلیم؟البرامج؛موقع(منظماتي،مؤسساتيومكاني، اجتماعي،زماني؟سیاقأيّفي-جـ

جزئیة؛أھدافنھائي،ھدفالھدف؟ما–د 

: Pilar Elena Garçia)البرنامج تستخدمھا؟التيالطرائقماكیف،-ھـ 67)

التّعلیمیةتُستخدمبینماالقسم،فيیحدثبماتھتموجیاالبیداغأنّ"كیرالي" یرىھنا،من

ھيماعنالتّساؤلبدایةیجبمترجمین،طلبةولتكوین.یحدثأنیجبماإعدادفي

یمكنثمّ،كیفبعد،الطلبةعلیھایَحرزالتي لمالمترجمین،لدىلمھنیةاوالمعارفالكفاءات

درسفإنّلذا،والمعارف.الكفاءاتھذهلاكتسابومناسبةفعّالةتعلیمیةبیئةتوفیرفعلیّا

عناصروتوفیرالطالب،لدىالتُرجمیّةالكفاءةتنمیةأوّلھا،غایتین،حولیتمحورالتّرجمة

الأساسالعنصرھوالنصّأنّوثانیھا،إنجازھا،تمّالتيالتّرجماتتقییمأوللّنقد،موضوعیة

), in-Sara Cotelli,2013 :4(.الرئیسةلتعلیمیةاالوسیلةالدراسة، وھوموضوعللدّرس،

بسبب الاستخدام المكثّف ) أنّ النظرة التقلیدیة للتعلیمیة، قد تغیّرت، Ruthven, 2012ویرى (

بمحاولات مراجعة موضوع وأھداف التعلّم،عملیةفيالجدیدةللتكنولوجیاتوالمستمر
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ت مختلفة تھدف إلى توسیع الجھاز التوجیھي ثمّ، "كانت ھناك مقترحاالتعلیمیة.ومنوغایات

لمثلّث التعلیمیة لتشكیل رباعي التعلیمیة بإضافة رأس رابع للإقرار بالدور الھام للتكنولوجیا 

) Mourat Tchoshanov, 2013 :20كوسیط للعلاقات بین المحتوى والطالب والأستاذ" (

ھمّا في ضوء العصر الرقمي نحو ھندسة إعادة تصوّر التعلیمیة التقلیدیة أمرا ملذا، كانت

). e-Didacticsبالتعلیمیة الإلكترونیة الجدیدةالتعلیمیة)علىD’Angelo, 2007)أطلق(وقدالتعلم.

Engineeringما یسمّى بالھندسة التعلیمیة (1991في العام M. Artiqueاقترح وبدوره، 

ofLearningصمیم تعلّم فعّال. وتعتبر الھندسة )كأداة للبحث والتطویر لدراسة التعلیم وت

ھوالإلكترونیة، والفرق بینھما،التعلیمیةالكلاسیكیة إلىالتعلیمیةمنالتعلیمیة نقطة تحوّل

) : 22ibidالھدف الأساسي للتعلیمیة: أي من التعلیم إلى ھندسة التعلم. (تحوّل

تعلیمیة الإلكترونیةمقارنة بین التعلیمیة التقلیدیة والأسفلھ یلخّص الجدول و
والإلكترونیةةمقارنة بین التعلیمیتین التقلیدی

e-Didacticsالتعلیمیة الإلكترونیة ( التعلیمیة التقلیدیة الخصائص
ھندسة التعلم علم وفن التعلیم التركیز المھیمن

نوعیة التعلیم والتعلم، وكفاءة وإتقان الطلبة الھدف الأساسي
على البحثمبادئ التعلم القائمة  الأساس النظري

مدمج، عبر الإنترنت، تعلّم إلكتروني وجھا لوجھ ، مدمج شكل التوصیل
مھندس التعلم ناقل  للمعلومات الدور الأساسي للأستاذ
متعلم متصل متلقّي للمعلومات الدور الأساسي للطالب

تفاعلي سلبي، نشط نمط التعلم المھیمن
الافتراضيأنظمة إدارة التعلم، الفضاء  قاعة الدرس، قاعة 

محاضرات
فضاء التعلم والتعلیم الأساسي

نصّ تشعّبي، وسائط نص، رسم تصوّر الوسائل البیداغوجیة
نسخة إلكترونیة نسخة ورقیة الوسائل البیداغوجیةشكل
دینامي وتفاعلي ثابت وتوضیحي استخدام الرسومات والمرئیات

كتابي شفھي نةطریقة الاتصال المھیم
لوحات المناقشة عبر الإنترنت، دردشات ، 

والشبكات الاجتماعیة
خطاب القسم وسائل الاتصال الأساسیة

غیر محدود بموارد تكنولوجیا المعلومات 
والاتصالات

مقید بالكتاب المدرسي الوصول إلى المعلومات

تسجیل على الشاشة وبالصوت تعلیم موجّھ نمط الدعم الأساسي (السقالات)
لتقییم عبر الإنترنت، المحفظة الإلكترونیةا تقییم بواسطة الورق 

والقلم 
شكل التقییم المھیمن

Mourat Tchoshanov, 2013.p.23
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) لھا عدد من الخصائص e-Didacticsیتّضح من ھذا الجدول، أن التعلیمیة الإلكترونیة (

أنّ ھوكلاسیكیة.وأھم تمییزالالتعلیمیةعنالمفاھیمیةالناحیةمنمُمیّزاموقعھاتجعل

)ibid :24تكنولوجیا المعلومات وھندسة التعلّم یلعبان دورا حاسما في التعلیمیة الإلكترونیة. (

ھندسة التعلیمیة، ھي سلسلة من الأفعال التعلیمیة ذات الصلة بالأستاذ/المھندس، والذي إنّ

استخدام ممارسات قائمة یضمن تنفیذ مشروع التعلم مع مجموعة من الطلبة. وتھدف إلى

على البحث وتعزز تطویر تعلیم التفكیر التصمیمي. كما تعزّز أنّھا تطویر التحلیل المنطقي 

والعملیات والوضعیات للأنظمةوالجزئيالكليالتحلیلتنفیذعلىون یركّزالذيللأساتذة

میز بالمعلمات الرئیسة التعلیمیة. ومن ثمّ، فإن الھندسة التعلیمیة لھا مجالھا الخاصّ الذي یت

التالیة:

تحلیل وتصمیم وبناء منتجات تعلیمیة تتمحور حول النتائج، مثل ( تكنولوجیات التعلم)؛-

تطبیق طریقة علمیة وتفكیر مفاھیمي لتحلیل نظم وعملیات والوضعیات التعلیمیة من أجل -

)ibid :25خلق بیئات تعلّم فعالة (

التعلیمیة ذات طبیعة مزدوجة: ھي مُنتَج وعملیة لنشاط الھندسةفإنّأخرى،ناحیةمن

في نفس الوقت. ویتعلّق الأمر بمنتج تحلیل وتصمیم تعلیمي، وكذلك عملیة بیداغوجيتصمیم

بیئة التعلم. وعلى العموم، كنشاط تعلیمي، فالھندسة التعلیمیة علىتقنيتطبیق منتج تعلیمي

وبناء المنتجات البیداغوجیة واستخدامھا في المراحل للتحلیل والتصمیممنسلسلةھي

): ibid 26العملیة التعلیمیة من أجل إنشاء بیئات تعلیمیة فعّالة وتحقیق نتائج التعلّم المرغوبة. (

وأخیرا، ولیس آخر، فالھندسة التعلیمیة تتطلّب كفاءات رئیسة، وھي:

ائج ومُحسَّنة بالتكنولوجیا التي تسمح : إنشاء بیئات تعلم قائمة على النتتصمیم أھداف التعلم-

للطلبة من تحدید أھداف التعلم الخاصة بھم، ومتابعة وتقییم تقدمّھم في التعلم؛

: تطویر المحتوى التفاعلي، وخبرات التعلم ذات الصلة من خلال اختیار ھندسة المحتوى-

ة وموارد تكنولوجیا تتضمن وسائل رقمیالتيوالأنشطةوالمشاریعوالمشكلاتالمھاموتصمیم

المعلومات لتعزیز تعلم الطلبة وإبداعھم؛

: اختیار وتطویر تقییمات أصیلة تتماشى مع أھداف التعلم والمحتوى؛ التقییمتصمیم-

)ibid :29واستخدام معطیات التقییم لتحسین التعلیم، وتعزیز تعلم الطلبة (
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:الترجمة. مقاربات التعلم المدمج في تعلیمیة3

المتغیّرات العالمیة والتطورات التكنولوجیة فرضتھاضرورة مُلحّةالإلكترونيالتعلمصبحأ

المعاصرة، فلم تعد الأسالیب التعلیمیة التقلیدیة كافیة لإكساب الطلبة المھارات اللاّزمة للعمل 

والتمیّز في عصر العولمة. 

الدراسات أكثر فأكثر. وتشیرأصبحت المقاربات التي تركّز على الطلبة حاضرة من ثمّ،

أنّ فھم الطلبة وتعلّمھم یكون أفضل عند استخدام مقاربة تأخذ في الاعتبار الاختلافات إلى

إلىالمعرفةینتقل الأستاذ من صاحبأي، تجاربھم، ودوافعھم..الخ. وبذلك،الطلبة،بین

)Seyed Mohammad Moghadas: 254الطالب بالوسائل  اللّازمة  لتسھیل التعلم. (یزوّدموجّھ

" لمنھجیّة اجتماعیة/بنائیة للتّعاون، حیث یرى أنّ: Kiralyفي ھذا الإطار، یأتي اقتراح "

فقط تقسیم العمل من أجل مھمّة، بل الإنجاز المشترك لا یعنيالحقیقي،التعاونيالتعلم

-Inالمجموعة(يفعضولكلمعنىإعطاءفيالمتمثّلةالمزدوجالتعلمأھدافللمھمّة مع

Anne Malena,2003 :597(

فإنّ التعلم التعاوني لا یتطلّب تقسیم العمل من أجل مَھمّة محدّدة وحسب، المنظور،ا ھذمن

مشترك، حتى یتمكّن أعضاء الفریق من بناء المعاني معا، بشكلإكمالھیقتضيوإنّما

رح "كیرالي" ضرورة تجدید التعلیم وفي ھذا الصّدد، اقتوالمھنیة.الثقافیةوتطویر المعارف

على الطلبة، القائم لیسالتعلیمالمتمحور على الأستاذ باعتباره المصدر الرئیس للمعرفة، إلى

العامل الرئیس في الطالبیعدّھذه المقاربة الاجتماعیة/البنائیة،وفينفسھ.على التعلمولكن

رورات التعلّم. كما أبرز أیضا أھمیة التعلّم عملیة التعلم، والأستاذ ھو الموجّھ على امتداد سی

التعاوني القائم على التّفاعل، وحوار الطلبة مع أساتذتھم وأقرانھم قائلا:

بدلا (…) " إنّ تكوین المترجمین یعدّ عملیة تفاعلیة دینامییة ترتكز على مسؤولیة الطالب 

ومستشارین ومساعدین، یمكنھم من إبلاغ الطلبة بالمعرفة، یجب أن یكون الأساتذة موجّھین، 

المساعدة في إعداد الأرضیة لأحداث التعلم؛ حیث یكون فیھا الطلبة مترجمون محترفون عن 

,in-Johnson)طریق تجربة أنشطة ترجمة حقیقیة، أو على الأقل محاكاة لكل تعقیداتھا 

Johnson & Smith ,1994:17)
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یداغوجیة الاجتماعیة/البنائیة حسب "كیرالي" ھذا، وتتضمّن المبادئ الرئیسة للمقاربة الب

بیناالتفاعلتشجّعتعاونیةتعلیمیةوبیئةالمھنیة الأصیلة،مشاركة نشطة في الممارسات

المشاركة النّشطة في عملیة التعلم والتعلیم. وفي نفس الوقت، الأخذ في لطلبة،فضلا عن

داف المخطّط لھا، والمسؤولیة التي الاعتبار دافعیة الطلبة لبذل جھد مشترك، وتحقیق الأھ

:in-ibid)14(یتحمّلھا كل عضو، والعمل الجماعي لتحقیق نتائج مشتركة.

ومن أجل تحقیق ذلك، یجب على الطلبة تحدید أھداف موجّھة إلى مھام الفریق، ولیس إلى 

جتماعي بین الأفراد الذین یشكّلون الفریق. ومن الضروري أیضا أن یولِّد الطلبة التفاعل الا

). ibid : 18أعضاء الفریق، والاعتماد المتبادل لتحقیق أھداف محدّدة (

لھذه الاعتبارات، اقترح الباحثون ضرورة إدخال العمل التعاوني، والمسؤولیة الجماعیة 

في تعلیمیة الترجمة. وبذلك، یمكن استنتاج أنّ القدرة على العمل في فریق، لا یتمّ تطویرھا 

من خلال تنظیم الطلبة في فرق، لأنّھم لن یكتسبوا الكفاءة الشّخصیة إلاّ من بشكل حصري

)ibid : 18خلال الممارسة والتّفكیر..(

إلىستاذ الأحولالمتمحورةطرائق المنالتحولبضرورة )أ2000(كیرالياعترفقدل

المترجمین،كوینلتةالاجتماعیة/البنائیما طرح المقاربةعندالتعلمحولالمتمحورةطرائقال

تعلموبیئة،الفعلیةالمھنیةالأنشطةفيأصیلةممارسة"الرئیسیةامیزاتھتتضمنيتوال

كلفيھملالواسعةالمشاركةأیضاولكنة،الطلببینالتفاعلفقطلیسذلكفينبمةتعاونی

).Alina Secară, et al, 2009 : 4 "(التعلم/علیمالتعملیةجوانب

عتبار تنفیذ المقاربة البنائیة/الاجتماعي على أنھا ممكنة في التعلم وجھا لوجھ فقط، لقد تم ا

ولكنھا محظورة بالنسبة للسیناریوھات عبر الإنترنت. وعلیھ، ھناك إجماع متزاید على أن 

حیث یتمتّع الطلبة بقدر أكبر من التحكم في تعلمھم من -ھذا التحول نحو البیئات التعاونیة 

یمكن أن یطلق العنان لإمكاناتھم -عة من الأنشطة المتزامنة وغیر المتزامنة خلال مجمو

الكاملة في سیاق التكوین المدمج. وقد أظھر استطلاع حدیث أجراه معھد تشارترد للأفراد 

) أنّ المتعلمین Chartered Institute of Personnel and Development(2004في العام والتنمیة 

الغالبیة استعداد للتعامل مع أشكال جدیدة من التعلم، على الرغم من أنّ(الموظفین) على 

التعلم الإلكتروني أكثر فعالیة عند اقترانھ بأشكال أكثر تقلیدیة من ٪) تعتقد أن81ّالعظمى (
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) أجراه CPDالتعلم. من جھة أخرى، أظھر استطلاع مماثل حول التطویر المھني المستمر (

٪ من المستجوبین یفضلون 43.6أنّ 2007ة والشفھیة في العام معھد الترجمة التحریری

٪ یفضّلون كلّ المقاربات 9.6مزیجا من الأنشطة في القسم مع التعلم عبر الإنترنت، مقابل 

)Ibid :4- 5القائمة على الإنترنت. (

بینمنالاختیارإمكانیةتفتح یةجویداغالبالأجندةھذهإنّف) Varela Salinas. 2007وحسب (

ميتعلّ/تعلیميبرنامجضمنالمختارةطرائق البینوالجمعالمختلفةالتعلیمیةالسیناریوھات

المعرفةمصادرحولبالإرشاداتطلبةالبتزویدساتذةالأیقومالسیاق،ھذافيو. مدمج

یصبح،أخرىناحیةمن. المستقلالتعلمباستراتیجیاتینكوّنالمتوتعریف،لھمالمتاحة

لحلّالتعلماستراتیجیاتاكتسابعلیھمنیتعیّلأنّھ سالتعلمعملیةفيفاعلةعناصرطلبةال

معوالتفاعل،یحتاجونھاالتيالمحتویاتتسلسلبشأنقرارواتخاذ،قسمالخارجالمشكلات

In- Alina Secară, et al : 7) .(تعاونیةبطریقةكوّنین المت

لسیناریوھات الأكثر لال الفعّخدام بالاست، بلولوجیا فقطبالتكنلا یتعلّق التعلم المدمج إنّ

وجھا لوجھ نات التي تتمّمل المكوّاتكتیجب أن و،لتحقیق أھداف التعلیم والتعلماملاءمة تربویّ

یجب دمج التفاعل وجھا لوجھ أي، وعبر الإنترنت للتعلیم والتعلم المدمجین بعضھما البعض: 

ة على أفضل وجھ، مع التعلم عبر الإنترنت الذي یولد ، الذي یعزز الفوائد الاجتماعی

في أنّھ )Garrison and Vaughan 2008وفي منظور (.لیاتالآنًا من خلال متابعة "استبقاء محسّ

التعلم المدمج فرصة لتعزیز وإعادة تصمیم آفاق ، یعدّكنولوجیایة متنوعة تجویداغبیئة ب

من خلال الجمع بین میزات فریدة لطرق التعلم عبر وجھا لوجھ علیمالتعلم التي یوفرھا الت

In- Alina)(الإنترنت وجھاً لوجھ معًا ، یعالج التعلم المدمج تنوع احتیاجات الجسم الطلابي.

et al, op cit :17)

:ویوضّح الجدول أدناه بعض أبعاد التعلم المدمج
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: نحو المعنىأبعاد التعلّم المدمج

المكوّن (ب) ن (أ)المكوّ ما الذي یتمّ دمجھ إھتمامات الدمج
التعلیم عن بعد التعلیم وجھا لوجھ التعلیمات والمحتوى التسلیم

الوسائل الرقمیة 
القائمة على الویب

الوسائل التناظریة وسائل التعلیم والتعلّم التكنولوجیا

غیر متزامن متزامن
التدخّلات والأسالیب

التّزمین

البیئة الافتراضیة القسم بیئة التعلّم الأوّلالمكان 
قائم على التطبیق في القسم بیئة التعلّم المكان الثاني

فریق محترف متعدّد التخصصاتفریق تجمّعات المتعلّمین الأدوار
مقاربة قائمة على 

بین أوالمشكلة
الأقران

مقاربة واحدة أو أكثر المقاربات البیداغوجیة البیداغوجیا

المھارات حتوى، المعارفالم الأھداف التمركز
الاستقلالیة أو  إدارة 

المتعلّم
المدرّب الموجّھ توجیھ الفاعلین للتعلّم التعلیمات

Sharpe Rhona, et al. 2006, The undergraduate experience of blended e-learning: a review of
UK literature and practice p. 21. at,
file:///C:/Users/pc/Downloads/The_undergraduate_experience_of_blended_e-learning.pdf

ومنللتعلّم،النظرةلھذهوفقاوتعلیمیةبیداغوجیةمقارباتالباحثوناقترحفي ھذا الإطار،

:نذكرعلى سبیل المثال،المقارباتھذهبین

(Gonzalez- Davies) . مقاربة (ماریا غونزالیس دیفیز)1.3

إنّ أساس ھذه المقاربة حسب الباحثة تأتي من منطلق أنّ:
« […] the aim of the teaching and learning process is to encourage intersubjective
communication in a positive atmosphere, mainly through team work, to acquire
linguistic, encyclopedic, transfer and professional competence and to learn to
learn about translation. » (González-Davies, 2003: 14)

الموضوعات في جوّ "[...] الھدف من عملیة التعلیم والتعلم ھو تشجیع التواصل بین 

إیجابي، من خلال عمل الفریق، لاكتساب الكفاءة الّلغویة، والموسوعیة، والّنقل، والكفاءة 

)ترجمتناالمھنیة، وتعلم كیفیة التعلم عن الترجمة. (
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تعتمد على دمج مقاربةالمھام،على"غونزالیس"المقاربة القائمةقترحتالصّددھذاوفي

تعزّز التكوین الاستراتیجي. وتُعرّف المَھَمّة بأنّھا "سلسلة من الأنشطة أو المھام التي 

الأنشطة مع نفس الھدف العالمي، والمنتج النھائي". وبالتالي، كل مھمةّ ھي جزء من 

علاقة وتماسك بینھما، ویعدّ ذلك جزءا من عملیة اكتساب مجموعة من المھام التي لھا

ما أدّى إلى تحسین وھو ، والمعرفة الموسوعیة، وتحسین كلّ من الكفاءة اللغویة، والترجمة

المُنتَج النھائي، وتلك ھي الطریقة التي تصبح بھا المَھمّة حجر الأساس الذي یقوم علیھ 

(González-Davies et 2003 :13) تدریس الترجمة

فيالدروسفيمحوریّاعنصرابالمشاریعالعمل"غونزالیس"تعتبرمن ناحیة أخرى،

تسمحالكفاءاتمتعدّدةمھامأنّھا" علىالمشروعاتالتعلیمیة. وقد عرّفتمستویاتالجمیع

نھائي.مُنتَجنحومعاوالعملوالمھنیةالبیداغوجیةوالمھامالأنشطةفيالمشاركةمنللطلبة

زبونن مبطلبأصیلةترجمةي النھائالمنتَجسیكوناحترافي،أوأصیلمشروعحالةوفي

المھنیة،النتائجوالمھامالأنشطةستعكسبیداغوجي،مشروعوجودالةححقیقي. وفي

تكلیفھمعندلینمؤھّلیكونواللطلبةاللاّزمةالكفاءاتممارسةمنوتمكّنالأساس،ووضع

.أصیلةبترجمة

التكوینفيجدیدةومساراتتحسیناتتقدّمأنیمكنالمشاریعمفاده، أنّاقتراحاقدّمتوقد

:المشاریعكونأسباب،لعدّةوذلكترجمة،المجالفي

علىالتكوینبیئةفيالمثال،ىسبیلعلواضحة:نتائجولھالموضوع،احولتتمحور-

الترجمة؛لمصادرمعطیاتقاعدةإنشاءأوترجمة،بمھمّةالقیامالبیئةلھذهیمكنالترجمة،

الأستاذبینالحقیقيالتعاونمععلیةالتفاالبیداغوجیةللمقاربةالحقیقيالتنفیذمنتمكّن-

القسم؛جدرانخارجالطلبةوالمترجمین آخذینن المیدانییوالمتخصّصینوالطلبة،

ھمالحقیقیین،أوالمحتملینالزبائنأووالقرّاءالترجمةعمللأنّالوظیفیةالمقاربةتفضّل-

الطلبة؛نشاطصلبفي

فقط؛المنتجولیسوتثمینھا،بأكملھاالترجمةعملیةمراقبةیتم-

یصبحبلالمحور،ھوالأستاذكونلايوبالتالي،وتقییمھعملھممسؤولیةالطلبةتُحمّل-

وموجّھا؛متعاونا
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بسببعملھمعنالتحدّثعلىالطلبةوقدرة،بالنفسوالثقةالتّرجمةكفاءاتتُحسّن-

والمصطلحات،المواعید،بشأناوضللتفصقلھاإلىیحتاجونالتيالاجتماعیةالكفاءات

الخ؛..النصووحدة

والموسوعیة؛اللغویةكفاءاتھمالطلبةویوسّعیطبّقحیث،أیضاالترجمةكفاءةتُحسّن-

تقییمھیتملاقدالخاص، الذيعملھمعنمسؤولونالطلبة: لأنّالمھنیةالكفاءاتتعزّز-

للعرضالنھائیةالمواعیدواحترامالزبائن،/ءالقرّاإلىإرسالھبعدحتىالأستاذقبلمن

الخ؛..العملیةوتنسیقالعملوتقاسملترجماتھم،المناسبالتقدیمي

كلویستطیعبالتّجاھل،الشعورإلىشخصأيّیحتاجلا:القسمفيالقدراتجمیعتلبّي-

فيفضلأھمالطلبةبعض) أفضلبشكلیفعلھأنیمكنبماالفریقفيیساھمأنواحد

فيأحسنمعارفلدیھیكونقدالآخروالبعضالتنسیق،فيالآخروالبعضالمصادر،

العمل؛موضعالمادّة

المثالسبیلعلىالأمثل،المترجم،لمساعدةالجدیدةالتكنولوجیاتاستخدامیكونقد-

معيحقیقتواصللإقامةالإلكترونیةالرسائلواستخدامالمصادرتوفیركفاءاتممارسة

.حقیقیّینزبائنأوقرّاء

بینالتواصلتشجیعھووالتعلم،التعلیمعملیةمنالھدف" :أنّالقولإلىالباحثةخلصتوقد

والموسوعیةالّلغویةالكفاءةلاكتسابالفریق،عملخلالمنإیجابي،جوّفيالموضوعات

ترجمةإلىالطلبةدعتایرا،وأخ.الترجمةعنالتعلمكیفیةوتعّلمالمھنیةوالكفاءةوالنقل

الرابط: أنظر(Gonzalez- Davies, 2007)الكلماتامنبدلوالسیاقاتالنصوص
https://old.hltmag.co.uk/mar07/mart02.htm

.مقاربة (دوغلاس روبنسون)2.3

یة الترجمة، وذلك من خلال الجمع بین الأسس النظریة اقترح "دوغلاس" مقاربة لتعلیم

والاجتماعیة والثقافیة والمھنیة والمعرفیة، ویدعو إلى مقاربة یكون تحلیلھا الواعي متوازنا 

والاستیعاب اللاّشعوریین، وھي المقاربة التي تُسرّع عملیة التعلم دون أن تتأثّر الاكتشافمع

ات سیئة في الترجمة. وفي ھذا الصدد یقول:الجودة، وبدون اكتساب الطالب عاد
All humans learn better, faster, more effectively, more naturally, and more
enjoyably through rapid and holistic subliminal channels. Conscious, analytical
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learning is a useful check on more efficient learning channels; it is not, or at least
it should not be, the only or even main channel through which material is
presented. (Robinson, 1997:2)

"یتعلم جمیع البشر بشكل أفضل وأسرع، وأكثر فاعلیة، وأكثر طبیعیة، وأكثر متعة، من 

لیلي الواعي ھو فحص مفید لقنوات التعلم خلال قنوات مُموّھة سریعة وشاملة. التعلم التح

الأكثر كفاءة؛ لیس، أو على الأقل لا ینبغي أن یكون، الطریقة الوحیدة التي یتمّ من خلالھا 

تقدیم المواد. (ترجمتنا)

ركّز "روبرسون" على مھارات معیّنة لتطویر: الفخر، الموثوقیة، النزاھة، والأخلاق. لقد 

المفترض أن یكون للمترجم تجاه الأشخاص المحیطین بھ، لأنّ وأشار إلى الانفتاح الذي من

المترجم لا یعرف أبدا متى ستكون ھذه التجربة مفیدة لتحقیق الترجمة. وحسبھ، من المھمّ أن 

یكون لدیھ "ذكاء عاطفي" لأنّھ من خلال ھذه التجارب الحركیة والسمعیة، سیتمّ تعزیز 

معرفتھ اللّغویة ونجاحھ المھني. 

ن جھة أخرى، تصوّر "روبرسون" أنشطة مختلفة تھدف إلى قیادة الطالب نحو التفكیر م

البرامج مشاھدةمنتتراوحأصلیةسیاقاتفيأنشطةالاستراتیجیاتوتشملوالتطور.

التلفزیونیة إلى المراقبة والمناقشة والعمل مع المتخصّصین. وتساعد ھذه الأنشطة الطالب، 

من استخدام القاموس. بدلاذاكرتھفيأكبربسھولةعلیھاعثورالالمصطلحات،حالةفي

الاعتبار تأثیر بیئة التعلم والممارسات التي یتبناھا الأساتذة في خذ فيالأالمھمّوأخیرا، من

)in-Grandtner, 2007 : 27تعلّم الطلبة (

:(Amparo Hurtado Albir)ھیرتادوألبیرلـالمھام.مقاربة3.3

أھدافخلالمنالتكوینیتطلّبالترجمة،تعلیمیةفيبالكفاءاتالتكوینإنّ"وھیرتاد" یرى

وھيالترجمةتعلیمیةفيالتعلّملأھدافأصنافأربعةاقترحوقدالترجمة،ومھامالتعلّم

(Hurtado :263)ونصیةوسائلیة،مھنیة،تقابلیة،منھجیة،أھداف

أنّ" یرىفإنّھالترجمة،فيالمھامقاربةموفقالتعلیمیةالوحدةإعدادوبخصوص

مھمّةلتنفیذالمستخدمةوالمواقفوالمھاراتالمعارفتجنیدأو/وحشدتقتضيالكفاءات

مناسباإطاراتوفّرانالترجمةفيوالمشاریعالمھاممقاربتيفإنّثمّ،ومن.ماسیاقفيمعینة

)بالترجمةللقیامالكفاءاتباكتساللطالبتتیحالتيالتعلیمیةالوحدةلإعداد ibid :43)
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وغیرھاغاتاللّتعلیمیةفيالمستخدمةوالمشاریع،المھاممقاربةأساسیاتأنّإلىوبالنظر

والمقاربةالمھام،منسلسلةھيالتعلیمیةفالوحدةالترجمة،لتعلیمیةكبیرةأھمیةذاتھي

أوالمبادئفھمعلىتساعدالتيالتعلممھامأيالتحضیریة،للمھامكبیرةأھمیةتعطيھذه

التعلم،بدایةفيوخاصةالضّروري،منالنھائیة. ولیسللمھمّةتُعدّوالتيالاستراتیجیات،

.دائمانھائیةمھمّةدمج

(intégratrices)الاندماجالإدماج،التعلم،المھام،دمجمنتمكّنأداةأنّھا"ھیرتادو"ویرى

تنشّطوالتيالإدماج،مھامبواسطةتشكیلھایتمالنھائیةالمھامفإنّى،المعنوبھذا.بنجاح

فيالاندماجیةالمھامطریقأوعنالمكونات)ھذهمنواحدةالأقلعلى(أوالكفاءةمكوّنات

.عامّةوكفاءةخاصّةكفاءةالأقلعلىتنشّطوالتيالترجمة،

:الإدماج،إذعلىةزیادالمقاربة،لھذهمزایاھناكمنظوره،ومن

؛)أصیلةمھام(المھنیةبالحیاةتتعلقوضعیاتبخلقتسمح- 

نشطة؛منھجیةتوفّر- 

العملیات؛متابعةإلىتھدفبیداغوجیاعلىنحصل-

اللاّزمةالاستراتیجیاتواكتسابالمشكلات،حلّلمبادئفھمھجانبإلىالطّالب،تعلّم-

بذلك؛للقیام

باستمرار؛المھامینجزالذيالطالب،علىتركّزاغوجیابیدفيالنجاح-

مھامتقدیملنایتیحھذاالتعدیلات،لأنّأماممفتوحمنھاج،لتخطیطمرنطارعلىإنحصل-

(ibid :48-49) .باستمرارالتكوینيالتقییم

:(Kiraly) كیرالي" لـالمشروع. مقاربة4.3

:فياليكیرطوّرھاالتيالمقاربةمبادئتتلخّص

مھمّةأنفسھمإعطاءالأساتذةعلىینبغيالصّحیحة (الحقیقة)الإجاباتالطلبةتعلیممنبدلا-

تدریجیّاأنفسھملطلبةلیتركثمّالدرس،بدایةمنللتعلّمبناءقاعدةإنشاءفيل تتمثّبیداغوجیة

التعلّم؛بیئةفيالتحكّم
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الذینالطلبةیتمكّنحتىوالمعرفيالاجتماعيمللتعلّأوراشبمثابةالدروساعتباریجب-

حتىالمجتمعھذاخطابمعاتدریجیّایتواءموأنمنالمترجمین،مجتمعھامشعلىھم

.مثلھموأكفاءبالكاملفصلینمنأعضاءیصبحوا

عنوانتحتلھمقالفيأوضحھاالتيالمقاربةوھيبالمشروع،التعلّمضرورةإلىدعاوقد

مشروعویتضمّن. (A ‘translation and technology’ project) "والتكنولوجیالترجمةامشروع"

الحیاةوضعیاتإنتاجإعادةإلىتھدفوالتيالطالب،علىتركّزتعلّمیةأنشطةالترجمة

یمكنخطوات،مجموعةمنالمقاربةھذهوتتكوّنالحقیقي.الوقتفيوحتىالحقیقیة،

" الآتيفيحصرھا

(Learner-centredness) الطالب علىلتّركیزا-

(Problem-solving in the project) المشروع فيالمشكلاتحلّ-

(Tasks in the project) المشروع فيالمھام-

(Task design) المھام تصمیم-

(The revision task in the project)مَھَمَّةالمراجعةفیالمشروع-

(Linguistic criteria for revision) للمراجعةغویةاللّالمعاییر-

(Revision and technology)والتكنولوجیا المراجعة-

(Revision and collaborative learning)التعاونيم والتعلالمراجعة-

(Reflection and critical thinking)النقديوالفكرالتفكیر-

(Rosemary E.H. Mitchell-Schuitevoerder)أنظر الرابط:

http://lodel.irevues.inist.fr/tralogy/index.php?id=173HYPERLINK

البحثالمساءلة،الاستكشاف،التقصّي،علىتشجّعبالمشاریع،التعلّممقاربةفإنّیكن،مھما

دائرةبتوسیعتسمحذھنیّة،كفاءاتإظھارعلىتشجّعأنّھاكماشائكة،لقضایاحلولعن

لتنفیذالطلبةبینالتعاونوروحناحیة،منالتّطبیقإلىالمجرّدمنالطالبمعارف

)40سابق:مرجعحاجي،فرید(. أخرىناحیةمنمشاریعھم
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:(Sara Cotelli) سارةكوتولي" . مقاربة5.3

البیداغوجیةالمبادئتطبیقھوالتّرجمة،تعلیمیةفيسیناریوأفضلأنّلباحثةاترى

الطالبیتعلّملكيأنھأوّلا،الاعتبارفيالأخذیجبوأنّھالنّشاط،ة ونظریّللبنائیةالضروریة

الطالبیعرفھممّاالبدءالضروريومنالسّابقة،معارفھتعبئةعلىقادرایكونأنیجب

جمیعتلقائیّایمارسھالنشاطھذاكونالترجمة؛فیدرسأھمّیةالأكثرھوذلكوبالفعل؛

إلىیعودالطالبجعلبأھمّیةتذكّروثانیا.واحدةلغةمنأكثریتحدّثونالذینالأشخاص

المبادئفإنّالنّشاط،نظریاتوبخصوص.التعلموضعیّاتفيقُدماللمُضيالخاصّةطرقھ

.التعاونيبالتعلمالمتعلّقةتلكعلیھا،ھيتلحّالتيالبیداغوجیة

إذمبادئ،خمسةفيلخّصتھافقدالدروس،وتطبیقالتعلیم،إلىالعامّةنظرتھایخصّماوفي

: یجب

الإمكان؛قدرالطالبمعوالتعلیمالأستاذتكیّف-

ظم؛منتبشكلشخصیةملاحظاتتقدیمخلالمنالتعلمعملیةفيالطّالبمرافقة-

إجراءاتھ؛وشرحوواضحةومنطقیةمتماسكةبطریقةةّالمادتقدیم-

الكینونة؛تنمیةإلىأیضاولكنفقط،الأداءوحسنالمعارفاكتسابإلىلیسالطالبدفع-

والعلمیةالنقدیةوالمناقشةالمعارفتبادلمنمناخوتعزیزالحافز،تولیدكیفیةمعرفة-

(Cotelli Sara, op. cit :8).القسمداخل

Kayeفي التعلم المدمج الذي یمثّل منظور (مھما یكن، فإنّ ھذه المقاربات یمكن توظیفھا 

Thorne(لخلق خبرات تعلم، یمكن أن توفّر التعلّم الأحسن، وفي الوقت والمكان حقیقیةفرصة

م، 21رات في القرن أحد أھمّ التطوالمدمجالتعلمأصبحوبالتالي،الجامعات.لطلبةالمناسبین

فمن خلالھ، یمكن تطویر مجموعة المھارات الخاصة باستخدام بیئات التعلم الافتراضیة 

للتواصل الفعّال والمراقبة والاستجواب والاستماع وإعطاء التعلیقات، ممّا یوفّر ثراء وعمقا 

من المعرفة التي لم تكن ممكنة مع بعض الطرائق التقلیدیة.

)Kaye Thorne2002:47طلّب إعادة التفكیر في دور الأستاذ والطالب. (یتھذا التوجّھ، 

في إعداد درس وفق مقاربة التعلم المدمج كما ھو ) مقاربةFransisca Novitasariوقد قدّم (

أسفلھ.في الجدولینموضّح



128

)1الجدول(

مخطّط الدرس

الموارد: نصوص أدبیة وغیر أدبیة مختلفة

دور الطلبة محاضردور ال مخطّط 
الدرس

. الرد على المعاینة.1
. إعداد نصوص أدبیة وغیر أدبیة 2

خاصة بھم.

(اطلب منھم إعداد نصوصھم  معاینة درس جدید 
الأدبیة وغیر الأدبیة، باللغتین،إنجلیزیة، وعربیة)

المنظور 
(الافتتاح)

. انتبھ للمعلم.1
. الرد على الأسئلة المتعلقة 2

بالمواد

لمھ الطلبة من الدروس السابقة (المفاھیم یسأل ما تع
الأساسیة للترجمة وعملیة الترجمة ومشكلات الترجمة 

واستراتیجیاتھا) المحاكاة

. العمل في مجموعة من ثلاثة أو 1
أربعة أشخاص.

.مناقشة مشاكل واستراتیجیات 2
ترجمة النصوص الأدبیة وغیر 
الأدبیة، من الإنجلیزیة إلى العربیة 

والعكس.
. استشارة المحاضر أو 3

المصادر غیر الرسمیة الأخرى  
مثل القوامیس، الموسوعات ..الخ  
لتوضیح استفساراتھم وحل 

المشكلات.

. عرض النشاط (اطلب من الطلاب العمل في 1
مجموعة من ثلاثة أو أربعة أشخاص لمناقشة وتحدید 
مشاكل واستراتیجیات ترجمة النصوص الأدبیة وغیر 

الأدبیة).
. تجول في الصف وتحقق من فھمھم.2
. شجع الطلاب على المشاركة في المناقشة.3

التعلیمات

على ترجماتھمنتائج.عرض1
.القسم

.الاستماع والردّ على التقییم 2
والتعلیقات والاقتراحات من 

.المحاضر والطلاب الآخرین
.الاستماع والرد على تحلیل 3

.المحاضر

ب تقدیم نتائج المناقشة.. اطلب من الطلا1
.اطلب منھم إعطاء تقییم من مجموعة إلى أخرى.2
. أعط تقییما تكوینیًا، وضّح التفضیلات والأفعال 3

الإبداعیة، واذكر الأسباب، وقدّم ترجماتك الخاصة.
. تحلیل الفشل والضعف في عملیة الترجمة.4 الإغلاق

.إعداد وإجراء الاختبار النھائي 1
لیمات المحاضر.بإتباع تع

. العمل في مجموعة من ثلاثة أو 2
أربعة أشخاص.

.إیجاد نصّین مختلفین للنصوص 3
الأدبیة وغیر الأدبیة.

.اطلب من الطلبة إعداد الاختبار النھائي (مشروع 1
جماعي).

. اطلب منھم العمل في مجموعة من ثلاثة أو أربعة 2
أشخاص.

. قم بتعیینھم للعثور على أربعة نصوص مختلفة من 3
النصوص الأدبیة وغیر الأدبیة ، باللغتین الإنجلیزیة 

المتابعة
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. مناقشة النصوص المترجمة 4
لتحدید المشاكل والاستراتیجیات.

.اكتب التحلیل وأرسلھ في تاریخ 5
الاستحقاق.

والإندونیسیة.
. اطلب منھم تحدید مشاكل الترجمة وتطبیق 4

ة.الاستراتیجیات المناسبة على النصوص المترجم
. اطلب منھم الكتابة5

Source: Fransisca Novitasari and Priyatno Ardi, pp.83-84

)2الجدول (

برنامج الترجمة: مشاكل وإستراتیجیات الترجمة

وصف الدرس:
یتناول الدرس المفاھیم النظریة المختلفة للترجمة، مع التركیز على طبیعة تخصّصات دراسات الترجمة. 
ویعالج درس الترجمة المشاكل والمصطلحات الشائعة في الترجمة من حیث جوانبھا اللغویة والثقافیة 
بالإضافة إلى الصعوبات التي قد تحدث أثناء عملیة ترجمة النصوص. وسیوفّر ھذا الدرس فرصة لتطبیق 

اللغة الھدف. المھارات العامة لترجمة مجموعة متنوّعة من النصوص المختارة من لغة المصدر إلى 

: المھارات الأساسیة
تتمثل المھارة الأساسیة لھذا الدرس الأخذ في الاعتبار الحوارات المختلفة حول النظریات المعاصرة في 

الترجمة ومساھمتھا في الممارسة والبحث في الترجمة. ومن ھذه المھارات القاعدیة:
لیة للترجمة؛. القدرة على تحدید المبادئ القاعدیة للنظریة الحا1
. القدرة على ذكر معاییر الترجمة الجیدة؛2
. القدرة على تحدید مشاكل الترجمة؛3
. القدرة على تطبیق استراتیجیات الترجمة؛4
. القدرة على ترجمة نصوص أدبیة وغیر أدبیة.5

الوسائل:
مؤشرات الأداء مادّة الموضوع الجلسة
القدرة على تعریف مفھوم الترجمة عریف الترجمةت

القدرة على فھم عملیة الترجمة عملیة الترجمة
قادرا (ة) على التمییز بین أنواع الترجمة أنواع الترجمة

قادرا(ة) على الإشارة إلى مشاكل التكافؤ وعدم 
التكافؤ.

مشاكل الترجمة

قادرا (ة) على تحدید المشاكل المتعلقة بالثقافة مشاكل الترجمة

على ذكر مفھوم وعملیة وأنواع الترجمة، قادرا(ة)
وعلى تحدید مشاكل الترجمة

اختبار التقدّم

قادرا(ة)على تطبیق التحویل في الترجمة/ التبدیل  إستراتیجیة الترجمة
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والمرادفات
قادرا(ة)على تطبیق المكافئ الوصفي، بالإضافة، 

والمسرد.
إستراتیجیة الترجمة

رفي، والتطبیعقادرا(ة) على التطبیق الح
إستراتیجیة الترجمة

قادرا (ة) على ترجمة النثر والشعر
ترجمة النصوص الأدبیة

قادرا(ة) على ترجمة نصوص ثقافیة، مقالات، 
وصفات

ترجمة النصوص غیر الأدبیة

قادرا(ة) على ذكر مفھوم وعملیة وأنواع الترجمة، 
وعلى تحدید مشاكل الترجمة، وعلى تطبیق 

یات الترجمة، وعلى ترجمة النصوص استراتیج
الأدبیة وغیر الأدبیة، وعلى ترجمة النصوص 

العربیة إلى الإنجلیزیة والعكس.

المراجعة

قادرا(ة) على تحدید المبادئ الأساسیة في النظریة 
الحالیة للترجمة، وذكر معاییر الترجمة الجیدة، 
وتحدید مشاكل الترجمة، وتطبیق استراتیجیات 

وترجمة النصوص الأدبیة وغیر الأدبیة، الترجمة، 
وترجمة النصوص العربیة إلى الإنجلیزیة والعكس.

الاختبار النھائي

Source: Fransisca Novitasari and Priyatno Ardi, p. 84
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:حول تعلیمیة الترجمة وفق مقاربة التعلم المدمجأمثلة. 4

)MITS(ماساتشوستس للتكنولوجیاتطبیق التعلم المدمج في معھد حوصلة لنتائج 

) بالجمع بین ھذه المقاربات البیداغوجیة الجدیدة MITSقام معھد ماساتشوستس للتكنولوجیا (

)1Leah Gerber :2020 ,-26(والتحدیات التي تطرحھا العولمة وتقانة المھنة: 

ربة مقاربات التعلم المدمججتموضوع: ال

لى زیادة تفاعلھم مع إالطلبة قصد دفععلى ثلاث وحدات أساسیة، : تطبیق التجربة الھدف

المتمثّلة        فوائد التعلم المدمج، ، وبناء على الفضاءات عبر الإنترنت وتعلّمھم الخاصّ

)Ally (2008(في:

بالنسبة ل زمنیة، ولا یمثل الموقع والمسافة مشاكالتعلم عبر الإنترنت لا یعرف مناطق -

ففي التعلم غیر المتزامن عبر الإنترنت، یمكن للطلبة الوصول إلى السندات عبر علمینللمت  .

الإنترنت في أيّ وقت، في حین یسمح التعلم المتزامن عبر الإنترنت بالتفاعل في الوقت 

). : 10In-Leachالحقیقي بین الطلبة والأساتذة (

استخدام الإنترنت للوصول إلى أحدث الوسائل التعلیمیة وذات الصلة، ویمكن التواصل مع -

المجال الذي یدرسونھ. فيالخبراء

متابعة الدروس (التعلم بالوضعیة، وتطبیق المعارف والمھارات في سیاقات خاصّة، تسھیل -

.)مكنھم وضع سیاق للتعلمعبر الإنترنت أثناء العمل في الوظیفة، أو في مكانھم الخاص، وی

:والنتائجمرحلة الإعداد للتجربة

استبدال المحاضرة التقلیدیة بملتقیات عبر الإنترنت في الوحدات المختارة، والتي تمّ-

؛تسجیلھا مسبقا من قبل الجامعیّین، وتوزیعھا أسبوعا بعد أسبوع للطلبة

عملیة والتطبیقیة و"التعلم القائم على د من الأوراش الاز، ممّاإزالة المحاضرة وجھا لوجھ-

شفویة .بشكل مباشر تكوین الطلبة على الترجمة والترجمة الذلك أفاد والوضعیة" 

في مثل ھذه الحالات، یكون الملتقى عبر الإنترنت بمثابة "نشاط ما قبل القسم" ویُتوقّع من -

موضع التنفیذ، وبالتالي وھم مستعدّون لوضع تعلّمھم السابق ،الطلبة الحضور إلى القسم

استخدام مقاربة غیر متزامنة. 
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أیضا للاستجابة لواقعي ) بإجراء تغییرات كبیرة في المناھج الدراسیة MITS(معھد ام یق-

التكوین والتعلیم المعاصرین، لا سیما حول أنشطة ما وراء المعرفة، والتغذیة الراجعة، 

نجلیزیة كلغة مشتركة في الدروس.والتقییم، أو الأخذ في الاعتبار اللغة الإ

فنتائج الخریجین الآن تشكّل جزءا ھامّا من تجربة تعلم ،القیام بتنفیذ تغییرات على التقییم-

الطلبة، وعلى ھذا النحو ، یمكن أن تكون طبیعة التقییم "مغیّرا حقیقیّا للعبة" للخریجین الذین 

نظور، تمّ إزالة الاختبارات (باستثناء یدخلون سوق العمل "التنافسي للغایة". من ھذا الم

) واستُبدلت المقالات التقلیدیة، بكتابات ذات شفویةوحدات الترجمة التطبیقیة والترجمة ال

بدلا من العروض ) vodcast(والمرئي) podcast(طابع تفكیري، وأعمال التّدوین الصوتي 

إضافة دروس رئیسیة في البحث، الجماعیة (التي تستغرق أیضا وقتا ثمینا في القسم ) ، وتم

وترجمات تعاونیة، ومھام إدارة المشاریع یقودھا الطلبة، وتشكیل صفحات على موقع

)Linkedin (ّدة التخصّبالإضافة إلى أنشطة تعلّم متعد) )  Leach : 11صات مع طلبة الطب و 

تحدیات التي والحقوق، والعمل الاجتماعي. ھذه التقییمات ستُعدّ الطلبة بشكل أفضل لل

.21تنتظرھم في مكان العمل في القرن 

إجراؤھا على ممارسات التعلیم والتعلم في دراستا الحالة بعض التغییرات التي تمّتوضحأ-

م ، 21، مع التركیز على دعم أنواع الكفاءات التي تتطلبھا المھنة في القرن ) MITS(معھد 

ط مدمجة في تقدیم المحتوى .ل إلى أنماوكذلك القیام بذلك من خلال التحوّ

استطلاعات عبر الإنترنت (تمّ إدارة أحدھما من قبل استمارة تمت مطاُلبة الطلبة بملء -

الآخر في كل فصل " SETU"المصممین البیداغوجیین بكلیة الفنون، بینما تتم إدارة استطلاع

إجراؤھا) تمّدراسي من قبل الجامعة، بھدف الحصول على رضا الطلبة عن الوحدات التي

في نھایة كل فصل دراسي لاستنباط الرضا عن الأسالیب المتبعة. 

طلب منھم تقدیم تصنیف على مقیاس لیكرتقد یختار الطلبة الإجابة على الاستبیان، ویُ-

)échelle de Likert في 44(32طالبا من أصل 14)  المكوّن من خمس نقاط. وقد استجاب (٪

٪) في الفصل الثاني. في 60طلبة (10من كل 6؛ وأجاب 2017الفصل الأول من عام 

على مستوى الجامعة، یُطرح على الطلبة عدد من SETUوعي من استطلاعالجزء النّ

الأسئلة مثل:
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ما ھو الجانب (الجوانب) من ھذه الوحدة الذي وجدتھ أكثر فاعلیة ؟؛-

؟.ھل تقترح أي تغییرات لتحسین ھذه الوحدة في المستقبل-

كما یُطلب منھم التعلیق على وضوح نتائج التعلم، وتعلیمات التقییم، وفائدة التعلیقات، 

والموارد والأنشطة ، فضلا عن الرضا العام للوحدة.

قام بإجراء المسح المصممون البیداغوجیون للكلیة، والذي تمحور بشكل خاص على قیمة 

ننا تعدیلھا أو تحسینھا في التكرار التالي المقاربة المدمجة، ولاكتشاف المجالات التي یمك

10من كل 2، حیث أجاب 2017استقصاء الطلبة في الفصل الثاني من عام تمّوللوحدة. 

ن من خمس م مقیاس لیكرت المكوّااستخدوب، SETU٪). على غرار استقصاء 20طلبة (

نقاط.

شمل الاستطلاع الأسئلة التالیة:

والأنشطة قبل ورشة العمل (على ،م الفیدیو لتقدیم المحتوىالتعلیق على استخدااءرجال-

)سبیل المثال

ھ من المفید ھل وجدت أنّو، وتیرتكقفعلى مشاھدتھا وتكقدرمتوافقا معھ ھل تجد أنّ-

أو إرجاعھا أو إیقافھا مؤقتًا)؛،ةمشاھدة الفیدیو أكثر من مرّ

تقسیم المحاضرات شغل الفیدیو، حیث یتمّابا (على سبیل المثال مالفیدیو جذّنموذجتجد ھل-

إلى أقسام) وسھلة العرض / الاستخدام ؟؛

) محاضرة أسبوعیة Leach : 12نظرا لوجود الكثیر من المحتوى الذي یجب تغطیتھ في (-

دة لقراءات الكتب المدرسیة في المحاضرات عبر الإنترنت بالفیدیو، ھل تجد الإشارة المحدّ

مك ؟؛الموضوعات الرئیسیة في تعلّمفیدة لزیادة توضیح 

ما العوامل التي تدفعك لمشاھدة محاضرات الفیدیو، ھل تجد مقاطع الفیدیو ھامّة؟-

ش اورأاستخدام الوقت في ش العمل (على سبیل المثال، كیف یتمّاورأالتعلیق على اءجرّال-

لاعتبارات النظریة قبل ض لالعمل، ھل أنت أكثر استعدادا للقیام بمھام عملیة في ضوء التعرّ

ورشة العمل؟؛
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في كر على وقتالفیدیو تؤثّعبر كة في محاضراتجَدرَالمھام التحضیریة المُأنّرىكیف ت-

ك عدّ، ھل تُذات فائدةر الأنشطة نقاط محادثة ورشة العمل وجھا لوجھ (على سبیل المثال، توفّ

ورش؟) ؛الأالقیام بھا في لأنواع المھام التي یتمّ

ھل ترى أنّ مدّة الورشة (ساعتان) كافیة لتطبیق النظریات المكتسبة عبر الإنترنت على -

یة في الفصل؟؛تطبیقالترجمات ال

واضحة (على سبیل المثال، ما ھو APG5875مقاربة التعلیم العامة في ھل تجد أنّ-

منتظر منك، وما ینبغي علیك القیام بھ) ؟؛

م "المدمج" (مثل مقاربة التعلّامج الماستر، ھل تعتقد أنّق بالالتحاق ببرنما یتعلّفي-

لك مقاربة تعلیم مرنة مفیدة لدراستك ؟؛انروأوراش عبر الإنترنت) یوفّ،محاضرات الفیدیو

ربة التعلیم والتعلم المستخدم في ااقتراحات أو تعلیقات أخرى حول تحسین مقھل لدیك أيّ-

APG5875؟

عات، أرسل شخص لم یشارك في دراسة الوحدات رابطا إلى في حالة كلا نوعي الاستطلا

استدعاءھم لملأه أثناء الدرس) ، وكان لھم الحریة في اختیار ما الطلبة إلى الاستبیان (لم یتمّ

ح أن تكون التعلیقات موضوعیة.ھ من المرجّإذا كانوا قد شاركوا في الاستطلاع. ھذا یعني أنّ

):1(رقم دراسة الحالة 

الشفویة والترجمة ،مة في دراسات الترجمةمقدّن: العنوا

، توفّر ھذه الوحدة النظریة )MITS(كوحدة أساسیة في معھد ماساتشوستس للتكنولوجیا

النظریة لدراسات الترجمة خلال فصل دراسي ربات اقالمنالتمھیدیة للطلبة نظرة شاملة ع

التكوین في أنّتعني یة الجدیدة وربالأطر التوكما أشرنا سابقا، فإنّأسبوعا. 12تھ مدّ

) Munday(إذ حسب مھني فقط،كوین تبأنّھتعتبرعد تلم )T&I(الترجمة والترجمة الفوریة

. شھادةنات البحث في الاستیفاء أحد مكوّیجب علیھم )T&Iة ھذا الفرع (معظم طلبأنّ 

مجال "دراسات ) إلى Leach : 13(دخل مھذا الفرع فيكوینالتسورن معظم دتتضمّو

بدراسة نظریة وممارسة وظواھر رتبطةحالیا المةالقائمجامعیةالمادةالترجمة" وھو "ال

.الترجمة"
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تدریس ھذه الوحدة للطلبة في الفصل الأول، ، یتمّالجامعة الأندونیسیة)Monashفي موناش (

الطلبة لیسوا أمام ا یسمح بوضع سیاق حیوي لتطبیقاتھم في مجال الدراسة النظریة؛ إذ أنّممّ

مجموعة من النظریات التقلیدیة فقط، بمن في ذلك العدید من "التغییرات" الحدیثة في 

، ولكن یُطلب منھم أیضا تطبیق ھذه المقاربات على تطبیقاتھم 21دراسات الترجمة في القرن 

أو تجاربھم في الترجمة. 

معھد ماساتشوستس للتكنولوجیا تدریسھا في كما ھو الحال مع الوحدات الأخرى التي یتمّ

)MITSّتھ ساعتان أي ملتقى أسبوعي مدّ،عرض الوحدة النظریة بالطریقة التقلیدیة) تم

: Leachتھا ساعتان. كان الھدف ھو تجربة المقاربة المدمجة، وذلك بنقل (وورشة عمل مدّ

وراش أسبوعیة نمط عبر الإنترنت، مع الحفاظ على أ(المحاضرة) إلى) محتوى "الملتقى"14

وجھا لوجھ. كانت الفرضیة البیداغوجیة وراء ھذا التغییر جدّ واضحة: دمج ثروة من 

دقیقة ، یسمح للطلبة بالمشاھدة 45ھ دة في ملتقى عبر الإنترنت أكثر إحكاما مدتّالوسائل المعقّ

ة ، ومراجعموالإیقاف المؤقت وإعادة التشغیل في أيّ وقت، وتسجیل ملاحظات وفق وتیرتھ

تزوید الطلبة بشرائح الوسائل عدّة مرات حسب الحاجة للتوضیح إذا لزم الأمر. وقد تمّ

PowerPoint والتي یمكنھم متابعتھا أثناء المشاھدة. وستشجّع ھذه المقاربة بعد ذلك التعلم ،

ا یتیح للمحاضر مزیدا من الإنتاجیة وجھا لوجھ مع الطلبة.الأكثر نشاطًا في الورشة، ممّ

تكریس الساعة الأولى للأنشطة المنجزة خلال الملتقى الذي تمّ عبر الإنترنت، حیث تمّی

یُطلب من الطلبة تشكیل مجموعات مناقشة. وتمّ استخدام الساعة الثانیة للقیام بأنشطة إضافیة 

من ذلك  إجراؤھا أیضا في أزواج أو مجموعات. والأھمّیُعدّھا ویُدیرھا المحاضر، والتي یتمّ

٪ لإكمال ھذه الأنشطة. وتسمح طریقة التسلیم [المدمجة] بمرونة الوصول، 20نح علامة متمّ

مكان وعادة في أيّ وقت، ولكن یجب أن یستخدم التعلم مبادئ التصمیم البیداغوجي من أيّ

مین البیداوغوجیین للمساعدة في توظیف مبادئ وبالتالي، تمّ القیام بتجنید دعم المصمّ.السلیم

لتي من شأنھا أن تتلاءم بشكل أفضل مع مخرجات التعلم واحتیاجات الطلبة.التصمیم ا

ل فصلین دراسیین من التنفیذ. وكان الطلبة إیجابیین ع ردود الطلبة في أوّتلا ذلك القیام بتتبّ

موا تعلیقات مثل: "(كانت) مرنة ملائمة والجدول للغایة بشأن المقاربة المدمجة، حیث قدّ

لى التوقّف والإرجاع وإعادة التشغیل" ، و"محاضرات الفیدیو المصحوبة والقدرة عالزمني،
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بشروحات مكتوبة وأمثلة مثقّفة وجذابة" ، "وقت المناقشة ممتع وقیِّم.  و" الأنشطة ومھام 

الورشة  كانت وثیقة الصلة "، وكان "(المحاضر) مثالا في مقاربة التعلیم والتعلم المدمج .

یرھم للتحول نحو تطبیق أكثر عملیا للنظریة، حیث علّق أحدھم: كما أعرب الطلبة عن تقد

ھا كانت مفیدة. لقد ) والأنشطة، وأعتقد أنLeach : 15ّ"لقد أحببت العرض عبر الإنترنت (

أحببت الطریقة التي تناولنا بھا النظریة الأساسیة لدراسات الترجمة بطریقة واضحة وثاقبة 

نت ردودا ھا تضمّیة. كانت التعلیقات السلبیة قلیلة، ولكنّمع الكثیر من أمثلة الحیاة الواقع

قة بمحتوى الملتقیات، مثل: "الكثیر من النظریات لم یتم شرحھا بوضوح في الملتقى أو متعلّ

المحاضرة" و "إذا كان من الممكن تقدیم المزید من الأمثلة أثناء العرض خلال الملتقى عبر 

الطلبة ھذه النظریات بشكل أفضل الإنترنت ، فسیكون ذلك مفیدا ویفھم

ثمّنوا والمدمج،نمطالإلىلالتحوّعنراضینعام، كانوابشكل،ةالطلبنّأّإلىالنتائجتشیر

تعلیقاتھمأشارتو. النظریةللمشاركةلمستخدمإلى اةھوجّموال،نشاطاالأكثرمقاربةالھذه 

حوللةمسجّسلبیةتعلیقاتوجودعدممعالوحدة،تسلیمعنعامبشكلراضونھمأنّإلى

عبریةتطبیقالالأنشطةدمجحولالنوعیةتعلیقاتھمفيخاصّبشكللةومكمّدمجالمنّمطال

مشاھدةعلىللقدرةتفضیلھمعنباستمرارةالطلبوعبّر . لوجھوجھاوأنشطةالإنترنت

بین مناقشةالذلكيفنبمالنشطةشاورالألونیفضّھمأنّویبدو،المنزلفيالفیدیومقاطع

.مھمتعلّلتعزیزوسیلة كالأقران

)2دراسة الحالة رقم (

): وحدات الترجمة العملیة (الترجمة لغایات خاصة، والترجمة التطبیقیةوضوعالم

سلسل وضع حیّز التنفیذ مقاربة مماثلة لوحدتي ترجمة عملیّتین، یتم تدریسھما بالتّاتمّ فیھ

لفة: الترجمة لغایات خاصّة، والترجمة التطبیقیة. تضع كلا على مدار فصول دراسیة مخت

الوحدتین الطلبة أمام مجموعة من مقاربات الترجمة القائمة على المجال والمھارات، مع 

لتطبیق النظریة كمساعد لممارسة الترجمة.)1(المنھجیة الموضّحة في دراسة الحالة إتباع

قة بدمج المھارات المھنیة كورة أعلاه المتعلّتسعى ھذه الوحدات إلى رفع التحدیات المذ

المطلوبة من المترجمین المحترفین مع مھارات البحث الأكادیمي، والمھارات القابلة للتحویل 

) أنّھ "یجب على Allyقصد تعزیز قابلیة الطلبة للوظیفة في السوق العالمیة. وكما یوصي (
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) ، مبادئ التعلم والدرایة بكیفیة تعلم Leach : 16الأساتذة ، أن یعرفوا ضمنیًا أو صراحة (

نواتج تحقیق ذلك بشكل أفضل "قبل تطویر أيّ وسائل تعلّم". وبالتالي ، فإنّالطلبة" ویتمّ

التعلم، التي تركّز على المھارات المتمحورة على العملیات، وبخاصّة مھارات ما وراء 

في صدارة تصمیم الوسائل  والأنشطة.)، ھي reflective learningالمعرفة للتعلم ذي المغزى (

ب أنشطة التعلیم والتعلم قبل وأثناء وبعد الدروس من الطلبة التفكیر في أسلوب تتطلّو

وسیرورة التعلم الخاصّین بھم، وتوضیح دورھم، وتبریر قرارات الترجمة الخاصة بھم، 

خاصة بالمجال وتطبیق وبشكل نقدي النظریة على الممارسة. ومن خلال وحدات الترجمة ال

، علوم وتكنولوجیا، أعمال تجاریة، وترجمة أدبیة..الخ) ، طوّر الطلبة مھارات طب(قانونیة، 

غویة للترجمة. وبالتعاون مع أقرانھم في تحلیل النص والنوع، وتحدید المشاكل الثقافیة واللّ

وصیاغة والأساتذة، ناقشوا وطوّروا طرائق حلّ المشكلات والإجابةً عن مشاكل الترجمة،

الاستراتیجیات ووضعھا حیّز التنفیذ.

التكنولوجیاباستخدامالصلة،ذاتالمعلوماتواسترجاعالبحثفيكفاءاتھمتطویر بقاموا

وفقًامختلفة،وسجلاتأنماطفيالھدفبلغتھمالكتابةعلىقدرتھمزواوعزّمناسب،بشكل

وترجماتترجماتھموتحریرمراجعةفيالمھاراتتطویرعلىتركیزأیضاھناككان.للنوع

.الآخرین

ا بالشكل التقلیدي في ملتقى وجھا لوجھ مدّتھ ساعتان، بالإضافة قتم تدریس ھذه الوحدات ساب

غة لمدة ساعتین في الأسبوع، ولكن بعد التنفیذ الناجح للتعلم المدمج في إلى ورشة خاصة باللّ

ھناك ورشة مماثلة تمّ إدخالھا )1(حالة الوحدة النظریة التي تمت مناقشتھا في دراسة ال

. بعد مشاھدة الفیدیو وقراءة 2018بالنسبة لوحدتي الترجمة التطبیقیة اعتبارا من العام 

المواد، أكمل الطلبة ورقة عمل تحضیریة لتمكینھم من تطبیق المعارف المكتسبة في المھام 

یع المسارد ..الخ، والتي التطبیقیة، مثل البحث عن النصوص الموازیة وتحلیلھا، وتجم

)Leach : 17ناقشوھا بعد ذلك في ورشة مشتركة (تضم الجمیع) (

الخاص بالكلیة، تمّ SETUبالإضافة إلى الحصول على تعلیقات الطلبة من خلال استبیان 

) لتحدید إجابات APG5690 ،2019القیام أیضا بتصمیم وتنفیذ استطلاع خاصّ (مسح 

تعلم المدمج الجدید/ القسم المعكوس. الطلبة عن بُنیة ھذا ال
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وحدة ، تمّ القیام باستجواب الطلبة الذین أكملوا على الأقل2019ّلعام لفي نھایة الفصل الأول 

الطلبة ملأه خلال طالبوا من وحدات الترجمة التطبیقیة، وذلك عن طریق استبیان ورقي 

بیان، ومطالبتھم وفق مقیاس طالبا الاست22الدرس الأخیر. أكمل الطلبة البالغ عددھم 

فئات قة بنتائج التعلم في ستّالعبارات المتعلّلى"لیكرت" ذو الخمس نقاط بتقییم موافقتھم ع

محتوى الفیدیو، وسائل القراءة ، أنشطة ما قبل القسم، الورشة المشتركة، والورشة الخاصة  )

ي نھایة كل فئة.ة فللتعلیقات العامّخانةباللغات) والتقییم. وكانت ھناك أیضا 

ھ من خلال استكمال مواد ما قبل القسم، أنّ الطلبة كانوا مزوّدین بمعارف أنّتمّت ملاحظة 

وع للانخراط في أنشطة عالیة المستوى في القسم، والتي عزّزت نظریة كافیة ذات صلة بالنّ

بدراسة الحالة مھارات التفكیر التحلیلي والنقدي لدیھم. وكانت التعلیقات مماثلة لتلك الخاصة 

بھا استخدام وقت القسم : "لقد أحببت حقًا الطریقة التي تمّیقول أحدھم، على سبیل المثال)1(

Moodleأننا أعددنا محتوى (أي الطریقة)في ھذه الوحدة ... أعجبتني Book مسبقا، بمن في

..الخ. ومن ثمّذلك تناول المزید من المحتوى السلبي، ومقاطع الفیدیو، البودكاست والقراءات

یمكننا الانخراط والتفاعل في الورشة المشتركة، والورشة الخاصة باللغة "(جامعة موناش، 

).SETU،s2،2018كلیة الآداب،

،ة ساعدت الطلبة أیضا في عملھم الترجميجَدمَالمقاربة المُالأكثر إثارة للدھشة، ھو أنّإنّ 

منھا مصحوبة الوحدات تتضمّن مھام الترجمة، كلّنات المھمّة للتقییم في ھذهوأنّ أحد المكوّ

ن على الطلبة التفكیر فیھ أثناء قیامھم بعملیة الترجمة، وتبریر خیاراتھم، بتفكیر نقدي یتعیّ

وما وراء المعرفة ،ق بتنمیة المھاراتما یتعلّفيووتطبیق المقاربات النظریة ذات الصلة. 

الأساتذة والأقران لھذه طرفتغذیة الراجعة من شرط الأنّ ) Veenmnan(الطلبة، وحسبلدى

المھام أمر بالغ الأھمیة ، كونھ یتعلّق  بالتقییم  التكویني المتمحور حول العملیة.

Leach 8(لوحظ أیضا  : المھارات القابلة للتحویل مثل تلك المرتبطة بالبحث والأمیة ) أن1ّ 

٪ من 82المعكوس؛ فعلى سبیل المثال، وافق ة القسمنیَتعزیزھا بالفعل بفضل بُالرقمیة قد تمّ

الطلبة (كلیّا أو إلى حدّ ما) على أنّ ورقة عمل ما قبل القسم ساعدتھم على تنمیة مھارات في 

البحث عن النصوص الموازیة، وأنّ بعض جوانب عملیة البحث یمكن مناقشتھا في القسم، 

.)APG5690 ،2019(وبالتالي فھمت بشكل أفضل استطلاع
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م عبر تحسینھا من خلال إدماج أكبر للتعلّیجین یتمّنتائج الخرّیر الدراسات إلى أنّتش

، المھام التي تحاكي السیاقات المھنیة الوضعیة؛ ففي أوراش ومھام ما قبل القسم؛ مثلا

استكمال ھذه، تمّأو تطرح معضلات أخلاقیة. وفي وحدات الترجمة التطبیقیة،الواقعیة

: "إنني بالقول، وقد علّق أحد الطلبةWILم التجریبي المقدم من طرف بالتعلّالأنشطة المكتوبة 

أقدّر فرصة الاستماع إلى المحاضرین الضیوف الذین یقدّمون وجھة نظرھم المحدثة 

، APG5690تجربتھم الخاصة في الصناعة. "(مسح وتقاسمالترجمة،حولنوعھامنوالفریدة

باع مقاربة "مدمجة" حقًا، والاحتفاظ ببعض ملتقیات الضیوف تّ). لذا، یبدو من الفعالیة إ2019

لھذا الغرض، بدلا من وجود قسم "معكوس" طوال الفصل الدراسي بأكملھ.

لغة تمّ دعمھا من خلال الجمع الالفعالیة البیداغوجیة للورشة الخاصة بھو الأھم من ذلك، أنّ 

٪ من الطلبة 85ة  المشتركة. حیث وافق م قبل القسم، والتعلم التفاعلي في الورشبین التعلّ

ھ یمكنھم تطبیق المعارف والمھارات المكتسبة في السیاقات ما) على أنّ(كلیًا أو إلى حدّ

): كما كانوا أكثر APG5690 ،2019الأخیرة عند ترجمة ومناقشة نصّ في ورشتھم (مسح 

وني لـ استراتیجیات استعدادا لأداء مھام المراجعة من طرف الأقران والاستكشاف التعا

رت الترجمة، والتي تعتبر أساسیة لتنمیة مھارات الترجمة لدیھم. علاوة على ذلك، وفّ

مة المقاربة المدمجة مزیدا من الوقت لوحدات تركّز على المھارات الخاصّة مثل تلك المصمّ

ت غة الھدف، ومھارات مراجعة/تحریر الترجمة، وھي مھارالتحسین مھارات الكتابة باللّ

) مسارات Leach : 18م. وأبرزت الإجابات أیضا بعض (21رئیسة مطلوبة لمترجم القرن 

المناقشات في الأورش المشتركة لا تعید صیاغة المحتوى أنّضمانالحاجة إلىمثلحسین،التّ

تغطیتھ في محاضرات الفیدیو فحسب، بل تتعلّق بتطبیق وتوسیع معارف الطلبة.الذي یتمّ

، كانت النتائج إیجابیة للغایة، مع استفادة الطلبة )1(الحال في دراسة الحالة وعلیھ، كما ھو

من نتائج التعلم مثل زیادة التعلم النشط والتشاركي، والمزید من وقت للمناقشة في القسم، 

والمشاركة في الأوراش والتغذیة الراجعة.

كوینتفي التعلم المدمج مقاربةا الحالة العدید من فوائد تحددت دراسمجمل القول، 

، حیث:بالجامعة)T&Iالترجمة، والترجمة الشفویة (المترجمین في برامج 
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مع محتوى المحاضرة، والذي یمكن ةالطلبانخراطتحسینعلىعكوسالممسقیعمل ال-

ع یساعد ھذا في تلبیة تنوّو. كما یأملونات عدد من المرّم، وبأيّوتیرتھعرضھ بمرونة وفقا ل

ة؛اللغفيقدراتالب التعلم وأسالی

(أنظرأنشطة التعلم التسلسلیبنیة مكّن ت- WATCHREAD-THINK-DO)(افعل)-فكّر-ة 

رفھم على سیناریوھات اش، وتطبیق معاورالأقاعاتمن أن یكونوا أكثر إنتاجیة في ةالطلب

؛شات الجماعیةوممارسة المھارات العلیا في التفكیر النقدي والتحلیلي أثناء المناق،عملیة

) في التعلم Leach :20مھارات ما وراء المعرفة (بتنمیةتسمح ھذه المقاربة البیداغوجیة-

ھموقراراتاتھم،متعلّسیرورةالتفكیر في ةتتطلب المھام والتقییمات من الطلبو؛ تفكیريال

؛الترجمة، وتشجیعھم على التحفیز الذاتيالخاصّة في مجال 

مھارات الوعي بین نمیة، وتبین الأقرانادة بشكل كبیر من التعلم الاستفللطلبةیمكن-

إطار في ةھا الطلبیرالمناقشات التي یدةدازیعندفي الوقت نفسھالثقافات والعمل الجماعي

؛شاورالأ

ل من التركیز على المحتوى إلى التركیز على المھارات في التحوّیتیح القسم المعكوس -

دة مثل تحسین مھارات ش استھداف مجالات محدّاورللأیح أیضا یتو،س وجھا لوجھوالدر

)Leach : 21(الكتابة والمراجعة والتحریر.



141

خلاصة الفصل

ووسیلة خاصّة لتعلیم وتعلّم المعارف والكفاءة كسندالمصمّمةالتكنولوجیاتشكّلت

دمج تكنولوجیا أنّھ: " ما یزال Guidereالترجمیة حقلا في دراسات الترجمة، حیث لاحظ 

المترجمین محتشما، ومنعدما أحیانا، رغم أّن التكنولوجیا تكوینفيالمعلومات والاتصالات

الاجتماعي والمھني (...) التعلیمیة الحقیقیة المدمجة للترجمة المتعلمینعالممنیتجزألاجزء

ھذه الوسائل". مھمّة شاقة، نظرا لتنوّع الوسائل التي یمكن استخدامھا، وكیفیة استخدام 

): " أنّ نشاط الترجمة ما یزال معزولًا عن بیئتھ التكنولوجیة. Marchandمن جھتھ، یرى (

الوسائل التكنولوجیة وإنشاء قواعد بیانات اصطلاحیة ھي مواضیع نادرا ما ومن ثمّ، فإنّ

) Marchand, 2011 : 142یعالجھا المؤلفون. (

والعصر الرقمي، ومنھا "النظریة الاتصالیة" التي تعمل تعلّم تتماشى نظریاتوقد ظھرت

بالتعلیمیةجنبا إلى جنب مع "النظریة البنائیة" و"نظریة النشاط". ومن ثمّ، ظھر ما یسمّى 

.الإلكترونیة

ومنھا التعلیمي/التعلّمي،الفعللتجویدالبیداغوجیةالمقارباتعدیدظھرتالإطار،ھذافي

اللتین أصبحتا تسیطران على اتّجاھات التعلیم العالي في والمدوّنة،لمدمجم االتعلّمقاربتا

.عدید الدّول، وذلك لمرونتیھما  وملاءمتیھما للطلبة

عن بُعد، وذاكرة الترجمة، بُعد في التعلیم (منصّات التكوینعناستخدام المواردإنّ

ذلك (بیونوعلىیؤكّدكمالترجمةاعالمفيكبیرةأھمیةلھاوموارد شبكة الإنترنت..الخ)

فنحن لا ننقل المعارف العملیة والتكنولوجیة حول تخصّصنا فقط، ولكن أیضا )غارسیا

لإنشاء مساحة تعلیمیة مفضّلة ومخصّصة للمشاركة؛ والأھم من ذلك، تغییر روح عمل 

) Bueno Garçia, 2013 :42المترجم. (

وظائف للمعارف، إلىمجرّد ملقّنت، حیث انتقل منالأستاذ قد تغیّرفإنّ وظیفة،علیھو

علىقدرتھومخطّط، وأنّ نجاحھ متوقّف على،بیداغوجيّمصمّم، ومُبَرمجأي أخرى،

طالبكلّتساعدلتياوتقنیاتھاالتعلیموسائلاعتمادا علىالتعلیم والتعلّممجالاتتصمیم

الم المھني.العمتطّلباتلمواجھةتؤھّلھالتيالخبرةعلى اكتساب
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ھما البیداغوجیة، كون التعلّمین قارباتیاذ إلى تغییر مت، دعا الباحثون الطالب كما الأسلذا

لم یعودا یتماشیان والانتشار التكنولوجي السریع في المجتمعات، إذ أنّ والتلقیني،السلوكي

عملیتي التعلیم والتعلّم  أصبحتا تتطلّب بیئة تعلّمیة أكثر بنائیة.

،ھي جزء من التجدید البیداغوجي لتفعیل ھذا المسعىالتعلم المدمجوعلیھ، فإنّ مقاربة 

تقلیدي،الوالتعلیمجمع بین ھذا الأخیر،تإذبمثابة تطوّر طبیعي للتعلم الإلكتروني، وھي

,Schweizer) .من الاثنینمزیجي ھبلمین،التعلّكلالغيتلاي وھ  K,  & Weidenmann,  B,

ولكن الأدوات المتاحة الیوم ھي مفھوما جدیدا،ت لیسمقاربة التعلّم المدمج، و.) (2003

،یأتي من باب الرّغبة في توسیع تجربة القسم والتركیز على الأفراد في القسميالجدیدة، وھ

مان، حیث یمكن تحقیقھ من خلال أيّ سند، سواء كان قائما على حاسوب وفي المكان والزّ

)JoshBersinمركزي، أو الفیدیو أو الویب باعتباره منصّة للتسلیم والتعلم وذلك ھو الجدید.(

، كان ھناك اتّجاه نحو إعادة 1990وخصوصا منذ العام یكن، فمنذ الثمانینات،مھما

الأستاذ الذي یتحكّم في جمیع مراحل التعلّم بأسلوب التلقین، بل، على الطالب ارتعریف أدو

تحمّل مسؤولیاتھ، لأنّھ مطالب بإدارة مكتسباتھ تدریجیّا، وتقییم استراتیجیّاتھ الخاصّة أثناء 

تعلّمھ، أي، كیفیة تنفیذھا في مھام، وأنشطة، ومشاریع تتطلّب منھ أكثر من مجرّد التطبیق 

للعملیات المكتسبة، أو محاولة لتقلید أو استعادة الحلول الجیدة للأستاذ. كما أنّھ مدعوّ الحرفي

التي والخیاراتعلیھ،المقترحةللخیاراتوالمناقشة النقدیةالتفكیرفيأیضا للمشاركة

یتّخذھا. بالإضافة إلى ذلك ، الاھتمام  بالعمل التعاوني.

مسألة استعاضة الأساتذة بالتكنولوجیا، أو إدماج تمج، لیسالمدالتعلممقاربة فإنّ،أخیراو

ھذه الأخیرة، بل، یعني ھنا التعلّم الشّخصي المتمركز على الطالب، الذي یجمع بین التعلّم 

للتعلّم.بیداغوجیاوجھ لوجھ، والتعلّم عبر الإنترنت، وھي لیست سوى 
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الجانب التطبیقي: الفصل الرابع
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المبحث الأوّل: المدوّنة أداة للتعلّم

م:یقدت
معرفیة، ومھارات التفكیر النقدياستراتیجیاتتطویرالطلبةعلىالضروريمنأصبح

بالبحث عن المعلومات وتحدیدھا وفرزھا وتحلیلھا وتركیبھا، ثم وذلكالمعلومات،عصرفي

) إلى إنّ طرائق التدریس المستخدمة حالیّا في Dolence, M. et alتحویلھا إلى معرفة. وتشیر (

مؤسسات التعلیم العالي أصبحت مُتجاوزَة، أي خارج السیاق؛ ذلك أنّ الطالب في ھذا العصر 

التجوال بین ھذا الزخم من المعلومات المختلفة. وإذا لم یكن لدیھ المھارات إلىمضطرّ

قادر على المشاركة في أدنى نشاط للمجتمع، الأساسیة للتحلیل والتركیب، سیصبح أمیًا غیر 

حسب أداة الوصول إلى المعلومة، التي تتطور باستمرار. وھيأصبحتالتكنولوجیا،كون

)Hadijah, Ahmad مفاھیم جدیدة للتعلّم والتعلیم تنظرا لھذا التطوّر المستمر، ظھر) فإنّھ

) ,Just-in-Time-Learning(محدّد فقطالقائمة على تكنولوجیا الإنترنت مثل التعلم في الوقت ال

-Emerging() والتعاون المستجدDistributed Education Environmentّ(وبیئة التعلیم الموزّعة

Collaboration (

ھذا التعاون المستجدّ، ھو عملیة تعتمد على دینامیات ) فإنّ Hadijah, Ahmadومن منظور (

بین المشاركین أثناء التعلم المدعوم بأدوات تطوّرالمجموعة، ومسارات التفاعل التي ت

أمّا مفھوم التعلّم في الوقت المحدّد فقط، فھو توفیر التكوین في وقت تقدیم الطلب.  الإنترنت. 

العمل. ومن ثمّ، فإن مفھوم التعلم سوقمنوسیأتي ھذا الطلب على التكوین بشكل خاصّ

وجیة. البیداغمدى الحیاة سوف یزدھر في الأوساط

بات من الضروري على الوسط الجامعي، أن یتكیّف )  أنّھ Flanagan and Egertیرى (لذا، 

مع ھذه الابتكارات التكنولوجیة لتلبیة احتیاجات الطلبة. ولكن قبل تقدیم الدروس الجامعیة 

التعلم، عبر الإنترنت، من المھمّ معرفة النماذج الببداغوجیة المناسبة لھذا النمط من التعلیم و

.وكیف یمكن لھذا التكیّف بین التكنولوجیا والتعلیم والتعلم أن یحدث

، یقترح العدید من الباحثین "المدوّنة" لتكنولوجیة في التعلیم والتعلّمالمعینات اومن بین 

والتي نحاول في ھذا المبحث إلقاء الضّوء على ھذه الأداة.
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نشأة وماھیة المدوّنات:.  1

انشأتھ.1.1

"في العام weblogالذي ابتكر كلمة ") Jorn Barger(من طلائع ھذا المیدان "جوغن بارغر"

1997)Bausch et al., 2002 ("و"بیتر میرھوز)Peter Merholz (الذي ابتكر كلمة"blog "في

"Blogger"كلمةنحتا"اللّذانMeg Hourihan and Evan Williamsثمّ "میغ وإیفان" "،1999العام

یعتبر الذي) blogosphère(كلمة" Dave Winer""دافید وینر"وأخیرا نحت، 1999ي أوت ف

أحد المشھورین في عالم التدوین.

) كانت المدونات تتضمّن مجموعة روابط وملاحظات Bloggerوقبل میلاد كلمة أُدوّن (

تي تھمّ المدوّن في خاصة، وتعلیقات، ثمّ أصبح التفكیر في ما لھ صلة بالحیاة، والقضایا ال

قلب الاھتمامات. من جھة أخرى، اللّجوء إلى الروابط التي تشیر إلى مدوّنات أخرى. ومن 

ھنا، ذاع صیت المحادثة عبر مدوّنة الویب، وفیما بینھا كما ھو الحال الیوم، وھو أیضا سبب 

Pyra Labsتقدیم رئیسي لشعبیتھا الجدیدة في الأوساط الجامعیة. ومن المتّفق علیھ عموما أنّ 

المدوّنات الطریقة في مؤلفيقد غیّر معظم،1999أوتفيBlogger(أدوّن) لـ كلمة

).In-Blood, 2000: 3استخدامھم لمدوّناتھم (

، إلى أن أصبح حضورھا عملیّا1998وللإشارة، لم تكن مدوّنات الویب معروفة قبل العام 

شقّت طریقھا نحو الوسط الجامعي، حیث إذعلیم، في شتّى المناحي الیوم، ومنھا میدان الت

Rebecca's Pocket) خصائصھا الطلبة والأساتذة على حدّ سواء.تجذب )

ریف المدوّنة:اتع.2.1

ف المتعلّقة بالمدوّنة نذكر منھا:ریتعاالھناك مجموعة من 

)Herring et al. تعریف (1.2.1
«  a densely interconnected conversation, with bloggers linking to other bloggers,
referring to them in their entries, and posting comments on each other’s
blogs”(Herring et al., 2005: 1).

"محادثة مترابطة بشكل وثیق، مع ربط مُدوّنین بمدوّنین آخرین، والإشارة إلیھم في 

).ترجمتنا("على مُدَوّنات بعضھم البعضمقالاتھم، ونشر تعلیقات
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) Rebecca Bloodتعریف   (.2.2.1
“a frequently updated webpage with dated entries, new ones placed on
top(Rebecca's Pocket, op.cit)

"صفحة ویب یتمّ تحدیثھا باستمرار مع إدخالات مؤرّخة، وإدخالات جدیدة موضوعة في 

ة" (ترجمتنا)المقدّم

) Bausch et alتعریف ( .3.2.1

« pages consisting of several posts or distinct chunks of information per page,
usually arranged in reverse chronology from the most recent post at the top of the
pageto the oldest post at the bottom  “ (in- IP Kwai Fun, Rachael , 2005: 3555).

" صفحات تتضمّن عدّة مقالات، أو مجموعة معلومات مختلفة لكل صفحة، مرتّبة عادةً 

)ترجمتنا(("في تسلسل زمني عكسي من الأحدث في أعلى الصفحة إلى الأقدم في الأسفل

)Jill Walker(تعریف. 4.2.1

«  [A] weblog, also know as a blog, is a frequently updated website consisting of dated
entries arranged in reverse chronological order so that the reader sees the most recent
post first. The style is typically personal and informal. Each entry in a weblog tends to
link to further information. Weblog authors also link to other weblogs that have dealt
with similar topics, allowing readers to follow conversations between weblogs by
following links between entries on related topics. Weblogs also generally include a
blogroll, which is a list of links to other weblogs the author recommend, and many
weblogs allow readers to enter their own comments to individual posts” (in-Walker,
2005:45).

مدونة الویب، والمعروفة أیضا باسم المدونة، عبارة عن موقع ویب یتمّ تحدیثھ بشكل "

خة ومرتّبة بترتیب زمني عكسي، بحیث یرى القارئ بدایة متكرّر، ویتألف من إدخالات مؤرّ

أحدث المنشورات". وعادة ما یكون الأسلوب شخصیّا وغیر رسمي. وكل إدخال في المدوّنة 

یروم الارتباط بمزید من المعلومات. ویرتبط مؤلفو المدوّنات أیضا بمدّونات أخرى التي 

لمحادثات بین المدوّنات عن طریق إتباع تتناول مواضیع مشابھة، تسمح للقرّاء بمتابعة ا

علىالروابط بین الإدخالات في الموضوعات ذات الصّلة. وتشمل المدوّنات بشكل عام أیضًا
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مدوّنات، وھي عبارة عن قائمة لروابط مدوّنات أخرى، یوصي بھا المؤلف، وتسمحقائمة

مقالات الفردیة. (ترجمتنا)المدوّنات للقرّاء بإدخال تعلیقاتھم الخاصّة على المنالعدید

)Keith Smyth and Christina Mainka(تعریف.. 5.2.1

A blog is a website that requires no special technical knowledge to create where the
author can publish thoughts or ideas that make up timely entries appearing linearly, in
chronological order. A blog is interactive and most commonly open to comments by
other readers, but not to edits.( Keith Smyth and Christina Mainka,2010:77)

فكار أو الأھي موقع ویب لا یتطلّب معرفة تقنیة خاصّة لإنشائھا، حیث یمكن للمؤلف نشر 

خالات في الوقت المناسب، وتظھر بشكل خطيً، بترتیب زمني. تشّكل الإدالتيراءالآ

. وعادة ما تكون مفتوحة لتعلیقات القرّاء الآخرین، ولكن لیس للتعدیل،والمدوّنة تفاعلیة

)ترجمتنا(

)Kendra Oliver et alتعریف (.6.2.1

“A blog is a kind of social media tool that allows one to share ideas with authentic
audiences and to engage those audiences in conversation. Most blogs look
something like journals, with a series of “posts” appearing on the blog in reverse
chronological order (newest posts at the top, older posts below). Blogs can
address any number of topics, from travel to food to parenting to politics, and they
can be written by single authors or by groups of writers. Typically, blogging
software is very easy to use, but also flexible enough to allow for customization in
both style and structure.” (Kendra Oliver et al., 2016)

"المدوّنة ھي نوع من وسائل التواصل الاجتماعي تتیح لك تقاسم الأفكار مع جمھور حقیقي، 

من المنشورات سلسلةوھيصُحُف،وكأنھاالمدوّناتمعظموتبدومعھم.محادثةفيوالمشاركة

الأعلى، والمشاركات فيت راالمنشو(أحدثعكسيزمنيبترتیبالمدوّنةعلىتظھرالتي

من الموضوعات من السّفر إلى واسعةمجموعةتغطیةللمدوّناتویمكنأدناه).الأقدم

الوجبات، والأبوة والأمومة إلى السیاسة، ویمكن أن یكتبھا مؤلف واحد أو مجموعة من 

كافیة الكتاب. بشكل عام، یعدّ برنامج التدوین سھل الاستخدام للغایة، لكنّھ مرن بدرجة

(ترجمتنا)للسّماح بتخصیص الأسلوب والبُنیة.
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مدوّنات منتصف تسعینیات القرن الماضي، تقاسم مشكلاتالغرض منمھما یكن، إذا كان

مؤلّفیھا لروابط وأفكار شخصیة وتعلیقات، فإنّ مدوّنات الیوم لم تعد ونشرالواقعة،الأحداث

؛ بل ھي وسیلة فعاّلة لتقاسم المعلومات في ما مجرّد صُحُف على الإنترنت أو صُحُفا شخصیّة

ھي مخصّصة ) edublogs(بین الأفراد ممّن لھم نفس الآراء، كما أنّ المدوّنات التعلیمیة

للمواضیع والقضایا التعلیمیة التي تستحقّ إعادة النظر فیھا. 

ف المدونة اھدأ.2

أداة إبداع  لأوّل شخص؛• 

نشاط تعلیمي تعاونيّ؛• 

؛طریقة لتقاسم المعرفة• 

للتّفكیر والنقاش؛• 

وسیط لربط مصادر أخرى.• 

مزایا المدونّة.3

من بین ھذه المزایا، أنّھا:

مجّانیة؛• 

سھلة من حیث الإنشاء، وسھلة لتشمل الصور والروابط (لمشاركات أخرى)؛• 

إمكانیة الوصول إلیھا من خلال شبكة الإنترنت؛• 

التلقائیة للمعارف (سجلّ عبر الإنترنت)؛الإدارة والأرشفة• 

تفكیر الطلبة أكثر في عملھم الكتابي لجمھور أوسع؛•

امتداد حجرة الدراسة إلى خارج الحرم الجامعي ؛• 

تعزیز مراجعة الأقران لأفكارھم؛•

)Keith Smyth and Christina Mainka:78-79تعزیز العلاقات بعد فترة الدرس.(• 

التعلیمیةوّناتالمدأنواع. 4

: وھي نوع من المدوّنات یدیرھا الأستاذ بالنسبة للطلبة، ویشرف علیھا،مدونة الأستاذ.1.4

ویساعد ھذا النّوع في إعطاء الفرصة للطلبة لتنمیة مھاراتھم في التعلم وتطویر آدائھم؛
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تعاونیة من : حیث یدیرھا الطلبة أنفسھم، أو تنشأ من قبل مجموعات مدوّنة الطالب. 2.4

والإطلاعوالتعاون،القراءةروحوتنمیةأفكارھم،عنالتعبیریستطیعونالطلبة، وھنا

فیھا محرّكات بحثیة للحصول علي المواقع المناسبة لمواضیعھم، ویمكن بینھم، ویستخدمون

وھذا النّوع من المدونات، ینمّي الإحساس لدیھم بالملكیة یومیاتھم،لكتابةینشئونھاأن 

الحصول علي الخبرة، والتّعامل مع النصوص التشعبیة، والقراءة والقدرة علي الكتابة؛و

جھد تعاوني للفئة الكاملة، ویمكن استخدامھا في شكل لوحة : وتكون نتاجمدونة القسم.3.4

الصلة بموضوع المناقشة، ذاتوالوصلاتلنشر الرّسائل والصوّر،للطلبةإعلانات

)2014.(أحمد المالكي، رة للفصلتراضیة والمواد الدراسیة المقرّومواضیع الفصول الاف

مكوّنات المدوّنة التعلیمیة . 5

ھناك عناصر للمدوّنة التعلیمیة یمكن حصرھا في الآتي:

الرابط الدائم للمدونة: وھو الرابط الذي یستطیع من خلالھ الطالب و/أو الأستاذ الدخول • 

للمدونة؛ 

لمة المرور: تستطیع من خلالھ الدخول لأقسام المدونة؛اسم المستخدم وك• 

العنوان الرئیسي للمدونة: والذي یتضح من خلالھ عنوان الموضوع الذي تھتم بھ المدونة؛• 

العنصر الرئیس للمدوّنة، ویقوم صاحب المدونة بإضافتھا لتظھر بالصفحة تمثّلالتدوینات:• 

والأنشطة للدروسالیومیةوالملخّصاتالاتوالمقالموضوعاتوھىللمدونة،الرئیسیة

التعلیمیة المطلوبة؛

وھو مكان خاصّ تُرتّب فیھ الموضوعات على أساس التصنیف، وتاریخ الكتابة•  الأرشفة: 

وھى روابط المواقع المرتبطة بالمدونة، والتي یرى صاحب المدونة أھمیتھا •  الروابط: 

میة أو مدوّنات الأصدقاء؛بالنسبة للزائرین، وقد تكون مواقع تعلی

وھى أیضا تمثّل روابط محدّدة الوظائف، مثل أیقونة البحث داخل المدوّنة، أو •  الأیقونات: 

( نفس المرجع)أیقونة المشاركات، أو الواجبات والأنشطة الخاصّة بالطلبة.
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:استخدامات المدوّنة.6

یمكن استخدام المدوّنة كـ:

ستاذ والطلبة، قصد تسلیط الضوء على مشاكل خاصّة قد تظھر في بین الأفضاء للتّواصل • 

القسم، ومناقشتھا مع الطلبة، والتأمّل في سیر الدرس، أو لاستكمال المناقشات التي بدأت في 

القسم؛

یمكن لطلبة القسم التفاعل مع بعضھم البعض؛حیثفضاء للاجتماع، • 

التقلیدیة؛الطریقةمنبدلاونیّاإلكترالطلبةقبلمنوالواجباتالأبحاثنشر• 

مدوّناتمتابعةطریقعنالبنّاء، وذلكوالحوارالطلبةبینالتّعاونمنجوّفضاء لخلق• 

علیھا؛والتّعلیقزملائھم

شاملمرجعذلكبعدالمدونةلتصبحالمدونةفيالمادّة، ونشرھالتمارینشاملمرجع• 

القادمة؛السنواتيفالطلبةإلیھایرجعالمادّةلتمارین

Jo)الحاجة.عندلاحقاإلیھاللرّجوعوإنجازاتھأعمالھالطالبفیھایخزّنإلكترونیةحقیبة•

Ann Oravec, op.cit:2)

منتكملة للعمل المنجز في القسم، حیث یمكن للطلبة الانتقال من الحاسوب الشخصي، أو•

كدعامة للدرس حیث ینشر فیھا استخدامھاللأستاذن كما یمكالمؤسسة.محطات الكمبیوتر في

ملخّصات الدرس أو یدوّن فیھا ملخّصا للنقاط الھامّة للمحتوى للتذكیر. إضافة إلى ذلك،  

یمكن أن یقترح موارد للتعلیق، أو أنشطة بیداغوجیة،  أو نصائح للقراءة من شأنھا أن تكمّل 

كفاءة خاصّة (القراءة والكتابة ...).المواضیع التي تمّ تناولھا في القسم، أو الإلحاح على 

یقوم الطلبة بالمھام، أو السیناریوھات البیداغووجیة فضاء للتدریس من قبل الأستاذ، حیث• 

؛التي یقترحھا ویرافقھا

حفیز وتطویر كفاءة التعبیر الكتابي بشكل خاص، ویمكن للأستاذ دعوة طلبتھ إلى نشر ت• 

على اقتباس، ردّ فعل على قراءة نصّ عبر تلفة: تعلیقتعلیقات أو ملاحظات على أسئلة مخ

اصطلاحیّا،      تعبیراأسبوعیًّاالأستاذیقترححیثلقسمقاموسالأستاذ،یقترحھاالإنترنت

اللغة الأم).فيما یعادلھأو تقدیمالطلبة كتابة/ابتكار تعریف لھ، وإیجاد أمثلة في السیاق،وعلى
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ن خلال وظائفھا، فإنّھا تعزّز تقاسم المعارف والبناء التعاوني فم، تحقیق مشروع تعلیمي• 

للمشاریع البیداغویجة بین الطلبة، أو بین مجتمع المتعلمین. ومن ثمّ، یمكن لكل مشارك كتابة 

رسائل، والردّ على الآخرین، والمساھمة في إثراء وتحدیث المعلومات في سیاق العمل نفسھ. 

(Haydée Maga,  2007)ر الرابط:أنظ
http://blog-motives.over-blog.com/pages/Pedagogie_du_blog_FrancParler-387359.html
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المبحث الثاني: الجانب التطبیقي

السیاق:.1

عنللتعبیرتواصلكقناةللتدوینالدینامیةالقدرةإنّ)Williams & Jacobs, 2004(یرى 

باعتبار المدوّنات مورداالمتزاید بالتدوینالاھتمامقد غذّت الاجتماعيوالتواصلالذات،

فیرى أنّ دُعاة المدوّنة التعلیمیة ینظرون إلى ھذه الأخیرة كأداة ) (Burgess, 2006أمّا .تعلیمیا

إعادة"فيحیويبشكلیساھمأنھبحجة،المستخدمعلىالمرتكزالتشاركيللتعلمعّالةف

الاجتماعيالبناءفيومبدعینومتعاونینناقدینكمشاركین"الطلبةتصوّراتصیاغة

(In- Brett Farmer and Audrey Yue, 2007).(الاجتماعیةالبنائیةالنظریاتاستنادا علىللمعرفة

،طّور الأوّلالفيالعاليالتعلیمفيةالطلبأنّتظھرأالأبحاثلك من منطلق أنّ یأتي ذ

أجلمنونیكافحھملأنّ،والغربةالعزلةمشاعرمندائما یعانونالأولىالسنةةخاصّ

.جذریًامختلفتعلیمينظامإلىالانتقال

- والاتصالاتلمعلوماتاتكنولوجیامواردبدمجالمؤلفونقامالصعوبات،ھذهلمواجھةو

مثلالمتزامنةغیرالتعلموشبكات،الوسائطدةمتعدّالتعلمووحدات،للموضوعالویبموقع

اتدونمالاعتبارتم،وبالتالي. واضحبشكلمفیدةنتائجمع-الإلكترونیةالإعلاناتلوحات

ھذافيوالاتصالاتمعلوماتالتكنولوجیاعلىالقائمةالتعلملممارساتومكملًامفیداامتدادًا

الذاتيللعرضالتدوین إمكانیاتأنالمأمولمنكانالخصوص،وجھعلىو. جالالم

حقّ في والستقلال الشخصيبالاأقوىشعورتكوینعلىةالطلبستساعدالاجتماعيوالتفاعل

. أخرىناحیةمنالمشترك،التعلمبمجتمعصلواالتّوزیادة،ناحیةمنالتعبیر،

المعرفيوراءماالتفكیرمنالأنماطھذهفيعللتوسّفرصةةنالمدوّتجارب متقدّوعلیھ، 

علىزیركّالمعنيالموضوعأنّو،ةصّاخ،المستمرللتعلمجدیدةاستراتیجیاتتطویرأثناء

في ما مثالیةللتدوینالتشعبيوالنصالتفاعلیةالقدرةكانتو،ةالمعاصروسائط والالثقافة

ماموضوعفيھایدرسونالتيالمفاھیمیربطونة، حیثطلبللمشتركالالتفكیرخصّ ی

.الأكبر الاجتماعيالسیاقفيالجاریةوالأحداثبالقضایا
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للأشخاص المتصلین الوصول إلى المعلومات والتواصل مع تتیح شبكة الإعلام الآلي، إنّ

میقة في البنیة التحتیة لمختلف أحدث تغییرات عالعصروھذا.العالمعبرالأشخاص

المؤسّسات ومنھا المؤسسات التي تقدّم التعلیم التقلیدي. وستؤثر زیادة إمكانیة الوصول إلى 

المعلومات على كیفیة حدوث التعلیم والتعلم في أوساط  التعلیم العالي. ویتعّین على الأوساط 

ستجابة لشریحة واسعة الداعیة الجامعیة بالضرورة التكیف مع ھذه التغییرات ومحاولة الا

)Flanagan et Egert, 2000(إلى تكوین متنوّع

ویرى الباحثون في مجال التعلیمیة والبیداغوجیا، أنّ ھناك متطلّبات جدیدة لھذا الجیل، 

الرّقمیون، ویحثّ الأساتذة على تعلّم التواصل بلغة المواطنونالذي یسمیھ "مارك برنسكي"

).Prensky, 2004: 1(طلبتھم .

تمّ استغلال البیئات الافتراضیة،  ومنھا فضاء المدوّنة  مقاربة التعلم المدمج،ومن خلال

ذلك ما سنتناولھ في ھذا الفصل مبرزین الدّور الذي یمكن أن.تحسین الدّرس التقلیديقصد 

تبادل المعارف، وتقدیم والتعلم، سواء مُدوّنة الأستاذ التي یستخدمھا لالتعلیمفيالمدوّنةتلعبھ

الإرشادات للطلبة، ونشر قائمة بالروّابط المشروحة، ومراجعة أعمالھم ومراقبتھا، أو الطالب

الصّلة بالدروس. ذاتالمواردبغرض تبادلعمل جماعیة،كأداةیستخدمھاأنیمكنالذي

(S. Luján-Mora)

سؤال البحث:. 1.1

التعلیم ھما:ھل استخدام المدوّنة والتّدوین في بیئات ،في ھذا الصّددفي سؤالینالطالبةتبحث

مقاربة فعّالة في تولید وبناء التفكیر التأملي بین الطلبة؟ یعدّ المدمج في المؤسسة الجامعیة

وھل ھي بیداغوجیا دینامیة للتعلّم البنائي؟ وستعتمد الطالبة في إجابتھا عن السؤالین من 

ب تمّ إجراؤھا في جامعات عدیدة. خلال تقدیم أربعة نماذج من تجار

منھجیة البحث:.2.1

اعتمدت الطالبة المنھج الاستكشافي الوصفي، حیث تمّ عرض دراسات حالة أجراھا أساتذة 

سیاقات تعلیمیة المدوّنة فيتجاربھم في استخدامتناولوا فیھاأربع جامعات،جامعیّون في

لمقاربات البحث النّوعي مع عملیّات جمع ، اعتمادا على شبكة الویب، واستخدامھممُدمَجَة

وتحلیل البیانات.
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ھدف البحث:.3.1

م بحتة لمقاربتي التعلّوھو عملیة استكشافیة وصفیة-ھذا البحث إنّما ترومھ الطالبة من

قصد استفادة طلبتنا ھو تقدیم تجارب عالمیة في اعتماد ھاتین المقاربتین،-المدمج، والمدوّنة 

البیئة وفيالقسم،فيالتعلیمیة/التعلّمیة،ممارساتھمفيواستخدامھاب،التجارھذهمن

بنائیة نشطة، وبیئة للتفاعل وجھا لوجھ، وبعبارة أخرى،/بیئة تعلمیةاعتبارھاالافتراضیة ب

مقاربة عقلانیة لھیئة التّدریس والطلّبة على حدّ سواء.

جمع البیانات.4.1

ة والتّدوین في بیئات التعلم المدمج، قامت الطالبة استخدام المدوّنعلىالوقوفأجلمن

بجمع مجموعة من المقالات من شبكة الإنترنت تتمحور حول استخدام المدوّنات، في العدید 

نماذج منخمسةالطالبة وقد اختارتومقالات تتعلّق بالمدوّنة في التعلیم،من جامعات العالم،

في الجامعات، وھو المُدمَجَةالتعلمبیئاتفيناتالمدوّاستخدامحولالاستقصائیةالدراسات

ما تمّ تضمینھ في ھذا الفصل.

المسح:.5.1

المختارة، سعت الطالبة إلى معرفة نوع الطّرائق التي استخدمھا النماذجمنانطلاقا

ھذه الدراسات في استخدامھم المدوّنة في تعلیمھم، وما أثر ھذه الطریقة أو تلكالقیّمون على

المدوّنة في وقد لاحظت الطالبة أنّ دراسات الحالة؛ تناولت استخدام)8.. النھائیةالنتیجةعلى

القسم لإیجاد طرائق جدیدة تخصّ معرفة القراءة والكتابة على الشّبكة، وتحفیز التفكیر لدى 

الطلبة وتحسین كفاءات الكتابة من خلال ممارسة التّدوین. وعلى العموم، كان غرض ھذه 

ت، الوصول إلى ما إذا كانت المدوّنة تؤدّي إلى تحسین التّواصل والتّفاعل والتّعاون الدراسا

بین الطلبة، وبینھم وبین أساتذتھم، وبناء جسور اجتماعیة مع أقرانھم، ومع مھنیّین في مجال 

الدرس، كما كانوا یأملون في أن یشمل تخصّصھم، لیمتدّ إلى ما ھو أبعد من سیاق حجرة

ریر مقالات وتعلیقات حول محتوى المحاضرات، والواجبات، والسیرورة التي التّدوین تح

من شأنھا تحسین كفاءات النّقد والتّفكیر.
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أدبیات البحث: .6.1

نییѧ للتحوقابѧل إنشѧاؤه یسѧھل موقѧع يھWeblog ѧ"الویѧب مدوّنةسبق وأن أشرنا إلى أنّ 

"  بالإنترنتاتصالأيمنالإنترنتىعلالفوريبالنشر) كتّابالأو(كاتبللویسمح،بسھولة

). Richardson, 2006illW .(  :أنظر الرابطhttps://files.hbe.com.au/samplepages/CO2437.pdf

والتفكیروالنقدةالقراءبینالمتبادلةالعلاقةنتضمّتعملیةاھبأنّاتندوّمالوصفیمكنو

ھذهلكلولكن،بالكتابةةمتعلقًفقطتلیساتندوّمالفإنّ ،الذ. لیقاوالتعوالكتابةوالتساؤل

الأمرأنّذلك،منالأھملكن. أولاًبالقراءةقیتعلّالتدوین"أن"داونز"أوضحوقد . العملیات

المحتوى نخراط فيبالالأمراقیتعلّكما . أفكاركمجتمعك،ثقافتك،: كیھمّمابقراءةیتعلق

)تفكّر، تنتقد، تتساءل، الردّ "- ومع مؤلفي ما قرأتھ  Downes, 2004:17  ) .

لدیھملأنّالدردشةقاعاتو،المناقشةمنتدیاتمستخدميعننونالمدوّیختلفللإشارة، 

أودشةالدرمنتدیاتفيو. مدونتھمبملكیةیشعرونا،لذالنظام؛إدارةعلىواسعةسیطرة

إدارةكتّابللیمكننات،المدوّفيف،بالتاليو. آخرونالحواریقطعأنیمكنالمناقشة،

الویبمواقععنالمدوناتتمییزأیضایمكنو. لتفضیلاتھموفقًاالآخرینوتعلیقاتإدخالاتھم

بینماالأفكار،رتطوّالوقوف على ونةالمدوّأرشیفاتإلىدّخولالللزواریمكن،وبھذا المعنى

.فقطةحیّنالمُالصفحاتآخر عرضیتمّ،الویبمواقعفي

تجعلالإدخالاتونشرعلیھاوالحفاظالمدوناتإنشاءوسھولةبساطةنّمن ناحیة أخرى، فإ

إدخالاتھمونشرإنشاءللمؤلفینیمكنذلك،علىعلاوة.التدریجیةللكتابةمناسبةطریقةالتدوین

الترتیبیعدأیضا،. الیوممنالوقتأوالموقععنالنظرضبغیناسبھمالذيالوقتفي

حالیاالمدونونعلیھیعملعلام لمعرفةوالقراءالمدونینمنلكلمناسبًاالعكسيالزمني

.بسھولة

، ثمّ،والقراءةوالكتابة،الكتابيوالحوارالتأمليالتفكیرھي،ناتلمدوّلالرئیسیةالأنشطةإنّ

معاالأنشطةھذهلاستخدامنظراو. جمیعاھاتینمتفيھمسیسامعاالأنشطةھذهاستخدامأنّ

والكتابةوالحوارالتفكیرمھاراتنمیة تعلىنظریًاستساعد ھذه الأخیرةفإنّ،اتندوّمالفي

. ةطلبدى اللوالقراءة
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الأدبیات،فيفللتّدوین، بیداغوجیةھناك فوائد)  أنّ J. B. Williams, J. Jacobsیرى  (لذا، 

تعاوني،نشاطفيالناسنخراطاعلىالقدرةلدیھا"... كتكنولوجیااتندوّمالطریقةتوصف

). J. B. Williams, J. Jacobs, 2004:234(والمناقشةوالتفكیر،رف،االمعقاسموت

أنبةلطلبلیسمحأنیمكناتنمدوّالتطویر"أنّ) A. Oravec, 2002یرى (وبالمثل،

تحدیدةللطلبیمكنوالإنترنت،وثائقلبنشاطالاستجابةوذلك بونقدا؛تحلیلاًأكثربحوایص

.نةمعیّقضایاحولةالخاصّنظرھموجھاتوعرض،الآخرینكتاباتسیاقفيمواقفھم

(J. A. Oravec, 2002: 618)

اقویّامحفزّما تعدّ ك،والتحلیليالنقديالتفكیرزیتعزناتللمدوّیمكن"إضافة إلى ذلك، 

لزیادةةقویّةأداوھي؛تّناظريالالتفكیروتشّجع والترابطي؛حدسيوالالإبداعيللتفكیر

التفكیرفيماأفضلبینالتدوینیجمعھذا، ووعرضھا؛دةالجیّالمعلوماتإلىالوصول

أنظر الرابط:)2005Fernette Eide M.D. and Brock Eide ,”. (الاجتماعيوالتفاعلالمنفرد
https://www.prweb.com/pdfdownload/213538.pdf

علىیجدونھاالتيالمواردوتنظیمنتقاءانیتضمّاتندوّمالفيةالطلبانخراطأنّكما

سیاقھافيووضعھاالمواردھذهونقدأفكارھم،لدعمالمواردلھذهالتشعبيوالربطالإنترنت،

)J. A. Oravec, op. cit : 619(وجھةتوسیعنینللمدوّیمكنبانتظام،العملیةھذهتحدثعندماو

أنظر الرابط: )R. Blood, 2002(نظرھم
http://www.rebeccablood.net/handbook/excerpts/weblog_ethics.html

R. E. Ferdig, K. D. Trammell, 2004)اھتمامھممجالاتبتعلّقةالممعارفھمقاعدةبل، وأیضا 

ةدقّأكثرقراراتخذونویتّالاھتماممنمزیداةالطلبیوليقدالعملیات،ھذهخلالومن(14:

استخدامھا یوفّر أنّثمّ، .(Will. Richardson, 2006: 3)بیرالكالجمھوربسببكتاباتھمفي

وقد أشار . )R. E. Ferdig, K. D. Trammell, op. cit : 17(للطلبة "فرصا مشروعة للمشاركة"

طریقة المدوّنات واستخدامھا بشكل تجریبي مع الطلبة أحد الباحثین إلى دراسة تتعلّق ب

٪ 77تعلّم دروسھم، وأكّد يعن أنّھا كانت مفیدة فأعربوا م ٪ منھ55نّأإذ ،كطریقة اختیاریة

منھم أنّھا أدّت إلى تحسین "مستوى التبادل الفكري الھادف بین الطلبة" ومن ثمّ، فھي قد 

(Ibid : 18)تعزّز التفاعل بین الطلبة وتدعم استقلالیتھم في نفس الوقت
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سالفة الذكربالمشكلاتیتعلقفیماةلبدیفإنّ طریقة المدونات تعدّ مقاربة ،مھما یكن

ھا، بحیث أنّھا أداة لـ:استخدام طریقة المدونات حلّویمكن ب

تنمیة مثل ھذه القضایابُغیةالاستخدام المشترك للتفكیر التأملي والحوار والقراءة والكتابة ·

ي وجھات على التفكیر فةالطلبسیساعد سیرورةالمنتظم في ھذه النخراط الاأنّإذجمیعھا؛ 

وإذا ومساعدتھم في العثور على أسلوبھم في الكتابة. ،عةمتنوّضعیات وتجاهة نظرھم الخاصّ

ین، في الكتابة رین مستقلّعلى أن یصبحوا مفكّةھدف التعلیم العالي ھو مساعدة الطلبكان

مدعومةكانتإذاإلاتشجّعلاالأكادیمیةالكتابةفيالشخصیةالآراءفإن،الأكادیمیة

في كل العملیاتنخراطالاھم، یمكناتندوّم. من ناحیة أخرى، باستخدام طریقة البالأدبیات

وقراءةتفكیري،یمكنھم الكتابة بشكل ثمّ، . المذكورة، وھو ما لا یمكن تحقیقھ داخل القسم

. الخالآخرین..المدوّنینتعلیقاتوتقییموتلقّيونقدھا،أخرى،مصادر

ةالدراسات السابق. 7.1

في تعلیمیة منھانّ الأدبیات المتعلّقة بالمدوّنات قلیلة جدّا، في مجال التعلیم. عموما، وإ

ومن جھة أخرى، أنّ المؤلفات الأكادیمیة الموجودة حول -علمناحدودفي- الترجمة

ى. نات،  تتعلّق بالتطبیقات البیداغوجیة للمدوّنة في مجال تكوین الأساتذة والمھن الأخرالمدوّ

، حیث 2002العام) المنشورة فيOravec(مقالة البعض منھا، مثلىوقفنا علمع ذلك، و

مزایاعلىوالتعلیقیرى إمكانات المدوّنة كأداة لتعزیز التعلّم العمیق على أصعدة متنوّعة،

التفكیر الشخصي، وكوسیلة لتشجیع لتشجیعت الإنترنعبركمجّلةتعملكأداةاستخدامھا

عدیدة أبعادلھاالمُدوّنةوأنّالمعلومات،وتحیینروابط المواردتبادلخلالون منالتعا

من المسؤولیة، وتشجّعھم على أن یكونوا أكثر تمكّنھمفھيللطلبة،الفریدة""الأصواتتناسب

، أنّ فكرة المدوّنة تأتي بغرض تنمیة وحفاظ الطالب على صوتھ بمعنى. تحلیلا في تفكیرھم

)Oravec, 2002: 618(الواضح، والواثق، وأن یصوغھ بعنایة ویدافع عن آرائھ. الخاصّ و

فياستنداحیث)(Ferdig & Trammel 2004من بین ھذه الأدبیات أیضا، دراسة قام بھا 

)، وتقییم القیمة البیداغوجیة للمدوّنات؛ وقد Vygotskiالنظریات البیداغوجیة لـ (علىدراستھما

أفضل عبر نظام التّدوین الفوري یكونومعالجتھاالمعرفةلبناءالاستطرادیةطبیعةرَأَیا أنّ ال

كما لاحظا أنّھ سیكون ھناك میل طبیعي نحو التفكیر والتحلیل من طرف الطالب،  والتّعلیقي. 
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التعلمسیاقكون أنظمة التّغذیة الراجعة جزء لا یتجزأ من واجھة التّدوین، ولاحظا أیضا أنّ

یشجّع على إعادة النظر ومراجعة المفاھیم أخرىموادإلىالتشعبيروابط النصخلالمن

نجاحا في تعزیز التفاعلیة أكثرھيالمدونات،أنّالمستفادة وإثراء تجربة التعلم. وأكّدا على

وھي طریقة تفاعل أكثر ملاءمة لتحسین العلاقات )interactivité conversationnelle(التحادثیة 

بة والأساتذة، والتعلّم النشط، والتفكیر التّسلسلي، ومرونة أكبر في التعلیم والتعلّم بین الطل

)Ferdig, RE & Trammellبشكل عام.(

)  بدراسة أجرتاھا في جامعة "سѧیدني" بأسѧترالیا،   Franklin and Peat(كذلك، قامت كل من 

كبیѧرة فѧي أسѧالیب الѧتعلّم، إذ     حیث رأتѧا أنّ التكنولوجیѧا الحدیثѧة سѧاعدت علѧى تѧوفیر  مرونѧة        

أصبح في إمكان الطلبة الاستفادة من البیئة التعلیمیة الجدیѧدة للѧدخول إلѧى المѧادة التعلیمیѧة فѧي       

الأوقѧات التѧي تناسѧبھم مѧع إمكانیѧة التغذیѧة الراجعѧة، وتناولѧت  تجربѧة الجامعѧات الأسѧѧترالیة،            

فادة مѧѧن الإنترنѧѧت لتѧѧوفیر المصѧѧادر  التѧѧي یѧѧتمّ فیھѧѧا الأخѧѧذ بفكѧѧرة التعلѧѧیم وجھѧѧا لوجѧѧھ، والاسѧѧت   

وأكّدتا أنّ اسѧتخدام الإنترنѧت فѧي التعلѧیم لا یعنѧي الاسѧتغناء عѧن الطریقѧة          المختلفة الإضافیة.  

التقلیدیة في التدریس التي ینتظم فیھا الطلبة داخل حجرة الѧدرس، وإنّمѧا تُعتبѧر عملیѧة مُكمّلѧة،      

لمیة. وأشارتا إلى إنّ التعلیم الذي یھѧدف إلѧى   وتعمل على تسھیل وتعزیز العملیة التعلیمیة/التع

غرس عادة التعلم مدى الحیاة ینبغي أن یتّسم بالمرونة، و بتعدّد الوسائل التي تُسѧھم فѧي تنمیѧة    

شخصѧѧیة الطالѧѧب، وفѧѧي غѧѧرس مھѧѧارات الѧѧتعلم الѧѧذاتي. وأوصѧѧت بأھمیѧѧة الأخѧѧذ فѧѧي الاعتبѧѧار   

     ѧل مѧوق العمѧات سѧة، وبمتطلّبѧرى .  احتیاجات الطلبة من ناحیѧة أخѧن ناحی (Franklin and Mary

Peat:246-247)

العدید من الدراسات، وفقالجامعةفيالمدوّناتباستخدامالمتعلّقالاستقصاءإنّالقول،مجمل

التي قمنا بمراجعتھا، خَلُصت إلى أنّ ھناك حاجّة ماسّة لمنصّة اجتماعیة عبر الإنترنت جنبا 

حیث یمكن للطلبة الالتقاء وخلق صداقات، والتحاور، لوجھ،وجھاالتفاعلمعجنبإلى

والتعاون فعلیّا في بیئة مألوفة للطلبة من ھذه الثقافة، وھذا العصر. علاوة على ذلك، رأت 

غیرھذه الدراسات الحاجة إلى موقع على الإنترنت، یسمح للطلبة بالتفكیر والكتابة بشكل

ادیمي والمحاضرات والأعمال لجمھور مألوف أو القضایا المتعلّقة بالمحتوى الأكحولرسمي

الافتراضي جنبا إلى غیر مألوف. من ناحیّة أخرى، الاعتقاد بأنّ ھذا الوسط الجدید للتواصل
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جنب مع التواصل وجھا لوجھ، سیزید إلى حدّ كبیر من الدّافعیة والإبداع لدى الطلبة فیما 

ن بناء على أبحاثھم ولیھ أساتذة جامعیّما توصّل إھي خلاصة تلكالمقرّر.یتعلّق بمحتوى

الاستقصائیة فیما یتعلّق باستخدام المدوّنات في التعلیم إلى جانب التعلیم والتفاعل التقلیدیین 

وجھا لوجھ.

حیث لا تتوفّر دراسات خاصّة تحت عنوان تعلیمیّة - عن مادّة التخصّصبصرف النّظرو

ارتأینا - علیھ من دراسات في ھذا الشّأننادود ما وقففي ح-المدوّنة وباستخدامالتّرجمة

صات، علمیة تقدیم بعض النماذج من ھذه الأبحاث، ونعتقد أنّھا تنطبق على مختلف التخصّ

كانت، أو إنسانیة/اجتماعیة ما دام ھدف التعلیمیة واحد.

قد عرض ) Oliver Wrede(وقبل تناول ھذه التجارب المختلفة، ینبغي التّنویھ إلى أنّ 

شخصودعا أيّ،لخاصّة بالتعلیماالویبمدوّناتحولسنواتبضعمنذصغیرااستبیانا

:طرحھا، ھي كالآتيالتيوكانت الأسئلة). للتعلیقأولاًبدءا بالتسجیلللمشاركة؛

؟)مؤسسيسیاقأيوفي(المادّة التي تدرّسھاما.1

)؟structuréمبنیّا (معرفتكإلى أيّ مدى مجال.2

؟)متعلّم/متعلّمبینتفاعل(دروسكفيالطلبةبینالخطابأھمیةما.3

الوقتحیثمن(دروسكفيلوجھوجھاوالتفاعل،الإنترنتعبرالتفاعلبینوازنالتّما.4

؟)النّوعیةأو/و

بیئتك؟فيتحدیدھایمكنكالتيالمدوّناتأنواعأيّ.5

لماذا؟للمدوّنات؟طالبكلّاستخدامتدعمھل.6

النحو؟ھذاعلىنةمدوّبتعلیم كیفیة إنشاءقمتھل.7

التعلیمیة؟مؤسستكداخلمواقععدّةعلىمدوّنةأنشطةبدمجتقومكیف.8

الأخرى في الطرائقمنأفضل) نةالمدوّبرمجیةأو(المدوّناتیجعلشيءأيّھناكھل.9

المحتوى؟إنشاء

أكثر؟تفضّلھاالتيالیةالحناتالمدوّبرمجیاتمیزاتما.10

یمكنلاوالتيالمدوّناتخلالمنالتعلیمیةتكلمھمّإنشاؤھاتمّأساسیةجودةھناكھل.11

أخرى؟بطریقةتحقیقھا



159

Oliver)تجاوزھا؟تمّأوترضیك،لمالتعلیمي،سیاقكفيالمدوّناتانتظارات منھناكھل.12

Wrede,,2003 :8)

في التعلیم العاليحالة حول استخدامات المدوّناتمن دراسات ال. أمثلة2

نموذج جامعة "فالادولید" إسبانیا.1.2

مرحلة ما بعد التدرّجطلبة مجتمع البحث: 

عیّنة البحث:

لقراءة ونقد مراجع حول تاریخ ونظریّة الترجمة. فتح موقع: موضوع التجربة

ذین یظھرون اھتمامًا بدراسات الترجمة.: تقدیم الدّعم الوثائقي لجمیع أولئك الھدف التجربة

المعروف، أنّ الترجمة تحتوي على العدید من المشكلات الھامّة التي یمكن مناقشتھا بشكل 

جماعي ونجعل منھا موضوع المدوّنة. ویمكن أن یكون النص الأصلي لوحده، أو بعده، الذي 

)Antonio Bueno Garcia,2013 :43(نة.وكأنّھ متعدّد الأوجھ، فرصة ممتازة للمناقشة في مدوّیبدو

في تعلیمیة نظریة وممارسة الترجمة 2.0ویمثل استخدام تكنولوجیا التعلیم الإلكتروني 

خطوة جدیدة في تاریخ تعلیم الترجمة، بالإضافة إلى كونھ تحدیًا. وقد سمح لنا برنامج العمل 

صوّر العلاقة التعلیمیة الجدیدة، باختبار درجة فعالیة نظام التعاون، ورؤیة أكثر وضوحا لت

)ibid :48(واشتغال وتكیّف ھذه الموارد في تكوین المترجمین.

یقوم الطلبة بإعداد مذكّرة قراءة مرجع یكون من اختیار الطلبة یتعلّق بتاریخ أو نظریة -

الترجمة.

وّنة)یقوم الأستاذ بتقییم المذكّرة، ثمّ یتمّ وضعھا بعد التّصحیح في (فضاء المد-

الفاعلون المنخرطون في ھذه المھمّة یتقاسمون عملھم وفق خطة مُعدّة مسبقا: -

في بدایة الدرس، ینظّم الأستاذ فریقین: فریق المحرّرین، الذي یھتم بكتابة المذكّرة بعد وضع 

de lamise enمؤشرات حول المحتوى والأسلوب، والناشر الذي سیكون مسؤولاً عن نسق (

pageال وموقعھا في فضاء المدوّنة، والوقت المخصّص للطلبة لقراءة وكتابة التقریر ) الأعم
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ھو ثمانیة أسابیع، وبعد ذلك یقوم الأستاذ بالتصحیح والكتابة قبل أن یكُمل فریق التحریر 

): 44ibid(مھمتھ. 

وھذا لا كان أحد أھداف الدینامیة التكوینیة الجدیدة ھو تحویل الطلبة إلى مولّدین للمحتوى. - 

یخلو من تداعیات على نظام التعلیم التقلیدي للأستاذ الذي یجب أن یغیّر طریقة العمل مع 

الاضطرار إلى الاستفزاز دون القول، یتابع التطویر دون تدخّل أو تقریبا، تنفیذ  الفریق: 

): 45ibidبرنامج بمشاركة كلّ القسم (

في بیئة إجرائیة(عملیة). ومن ثمّ  التعاون مسموع فقط في المجال الضیق للقسم، ولكن 

أشكالًا من التّعاون المحلي والوطني والدّولي في الجدیدتینوالتعلیمیةالتكنولوجیاتتتطلّب

مناسبات مختلفة: بین الطلبة، بین الأساتذة، بین الباحثین، بین المشاریع ... 

النتائج

یكون من المفید ملاحظة بعض في ھذه البانوراما الجدیدة حیث یتم تعلیم الترجمة، قد

النتائج حول استخدام التكنولوجیات الجدیدة، إذ:

أتاحت التجربة التي أجرتھا مجموعة أبحاث " السمیائیة البینیة، الترجمة والتكنولوجیات -

Moodle) على منصة Intersémiotique, Traduction et Nouvelles Technologies)ITNTالجدیدة 

) الذي سمح بمعاینة (ITNT)المتعاون مع ITASTم الترجمة وبدعم من فریق (التي یدیرھا قس

بعض نتائج الطلبة والأساتذة.

من ناحیة الطلبة، كان اھتمامھم بالتكنولوجیات الجدیدة واضحا، فالإحساس والشّعور -

ل بالبطولة في مجال البحث عن المعلومات یحفّز بلا شك الدافعیة في التكوین، وھو  ما یشكّ

میزة في ھذه العملیة. وكان یُنظر إلى الدور النشط والدینامي للتعلّم على أنّھ جانب إیجابي، 

ولكن لھ أیضا سلبیات. ومع ذلك، یعتبر الطلبة أنّ الجھد المطلوب كبیر، خاصّة عند اقتراب  

س مدى ذلك. الامتحانات. كما أنّ استخدام التكنولوجیات الجدیدة یؤدّي إلى القلق إذا لم یتمّ قیا

ویعتبر الطلبة بشكل عام أنّ الانتباه إلى النظام یتطلّب جھدا إضافیّا ولكنّھ مقبول.

) ، 2009التي أجراؤھا في العام (2.0تجارب الویب مختلففيالطلبةمشاركةبخصوص-

) فبعد ibid :46خاصّة الویكي والمدوّنة والمنتدى، فقد أظھرت النتائج أنّھا غیر متكافئة. (
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استخدام مختلف الموارد والأنشطة في القسم، تبیّن أنّ المنتدى كان الأداة المفضّلة والأكثر 

استخداما من قبل الطلبة مقارنة بالویكي والمدوّنات. 

بالنسبة للأساتذة، كان انطباعھم أنّ الطلبة فضّلوا المشاركة في أنشطة ملموسة تمّ البدء فیھا -

ب البناء أو ثمرة الابتكار. وھذا الموقف یتغیّر في مستویات العلیا مقدّما، ولیس تلك التي تتطلّ

في التعلم. والملاحظة العامّة ھي أنّ الطلبة یتردّدون في المشاركة إن لم یكونوا أمام أنشطة 

إلزامیة.

كان لدى الأساتذة، شعور بأنّ ھذه التعلیمیة الجدیدة تتطلّب جھدا إضافیّا من جانبھم؛ -

الموارد یتطلّب بالتأكید عملا مسبقا لتدریب الطلبة والتخطیط للوسائل. ولكن فاستخدام ھذه

الجدیدة تسمح بتوسیع وجھات 2.0بالنسبة للمكوّنین في الترجمة، فإنّ استخدام تقنیات الویب 

ویمثّل اكتشاف القیم الجدیدة، مع تقدّم نشاطھ، حافزا في عملیة التكوین الذاتي.  نظر عملھ. 

نظر الإجرائیة، فإنّ التعلیم عبر الشبكة یوفّر حلولًا جدّ عملیة لمشكلة المكان ومن وجھة ال

والزمان؛ إذ تظلّ الإمكانیة مفتوحة للعمل والتكوّن من أيّ مكان، وبغضّ النظر عن ضغط 

الوقت.

لقد تم تنفیذ العدید من الأعمال المتعلّقة بالابتكار البیداغوجي في الجامعات، قصد تجاوز 

ة التعلیم التقلیدیة وتحقیق تعلیم ذو نوعیة. إنّ نجاح ھذه المبادرات، والعدید منھا كانت أنظم

تقوم على تكنولوجیا المعلومات والاتصالات من جھة، وعلى موقف والتزام الأساتذة بالتغییر 

ومن ناحیة أخرى، على الدّعم المقدّم من الجامعة لتلبیة احتیاجاتھم في التكوین في المنھجیة. 

): ibid 47” (وتسھیل إدماج ھذه الموارد الجدیدة في التعلیم والتعلم 

مسح البیانات:

تظھر بیانات المسح أنّ الأساتذة یدركون أنّ تكنولوجیا المعلومات ھي حقیقة یجب أخذھا 

ویعتبرونھا كتحدّ یتم التعامل معھا تدریجیّا، لأنّھم یقرّون بالإمكانات التي  في الاعتبار. 

ھا لعملیة التكوین. إضافة إلى ذلك، كانوا جمیعا مستعدّون لبذل جھد لتحیین إمكانات توفّر

كذلك، ھناك حاجة إلى تعزیز تحسین البنیة التحتیة لتكنولوجیا التكنولوجیة.الوسائلھذهجمیع

المعلومات في المؤسسات، لأنّ إدخالھا یرتبط بالموارد التكنولوجیة المتاحة للأساتذة في 

الیومي.عملھم 
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:الاستنتاجات

في تعلیمیة نظریة وممارسة الترجمة خطوة 2.0یمثل استخدام تقنیات التعلم الإلكتروني 

جدیدة في تاریخ تعلیم الترجمة، كما یمثّل تحدّیا. وسمح برنامج العمل باختبار درجة فعالیة 

لیم، وكذلك ر العلاقة الجدیدة للتعنظام التعاون، والحصول على رؤیة أكثر وضوحا لتصوّ

.اشتغال وتكییف ھذه الموارد في تكوین المترجمین

إنّ العمل بتكنولوجیا المعلومات والاتصالات یسمح بالاستجابة إلى معاییر أشكال التقییم 

) ونظامھ في تحویل الائتمان EHEAالجدیدة، التي یتبنّاھا الفضاء الأوروبي للتعلیم العالي (

ECTS.

لنصوص أكثر أداء مع إمكانیة ھذه المقاربات في كلّ الاتجاھات، أصبح العمل على ابلا شك،

وبمساھمة الموارد التكنولوجیة المختلفة. ومن المؤكد أنّ استخدام ھذه الأخیرة یغّیر علاقة 

المترجم بالنص، ولكن أیضا المترجمین فیما بینھم من خلال جعل الاتصال بین الأفراد ممكنا 

) إلى مھنة solitaireتغییر ھذه المھنة الانفرادیة(في فشیئا وھذه التكنولوجیا تسھم شیئا 

للتواصل المترابط والجماعي.

في سیاق الدراسات الترجمیة، یتیح استخدام تكنولوجیا المعلومات والاتصالات تعمیق 

المشاكل وتعریف الطلبة بالتیارات المختلفة. وعادة ما یتم نشر نظریة الترجمة عبر التعلم 

بروح من المشاركة والتعاون، فھو تسھیل لنشر الأفكار، وتسھّل الشبكة 2.0ني الإلكترو

أیضا الحوار والإثراء الفكري. وتتیح الوسائل الجدیدة العمل بمیزة حقیقیة من منظور الوثائق 

التكوین: فالعقبات التكنولوجیة منظورمنملاحظةتطرحالبیداغوجیة،اللحظةھذهفيوالتعبیر.

واضحة في السابق بین دراسات (أو شعب) العلوم الإنسانیة أو العلمیة قد انتھت التي كانت

بالفعل.

إنّ الترجمة تدرس باستخدام نفس وسائل الإعلام الآلي مثل المواد العلمیة والأدوات 

التیلیماتیة (عن بُعد) التي تمّ تطویرھا  تبدو مناسبة جدًا لتقییم الطالب من ھذا الجانب أو ذاك.

وأخیرا، فإن الإمكانیات الحقیقیة التي توفّرھا ھذه الأداة معتبرة وما تزال غیر مستكشفة 

ولا شكّ أنّ استخدام التعلم الإلكتروني لھ سلبیات، ولكن لھ مزایا أیضا.  في كثیر من الحالات. 

لیین، لإیجاد صیغ ذات اھتمام جماعي في تعلیم المترجمین المستقبنقاشھناكالحاليالوقتفي
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للاستفادة من التكنولوجیات الجدیدة وعدم تفویت التحدي. ویبدو أنّھ من الأھمیة بمكان أن 

یستفید العالم الأكادیمي من ھذا المكسب الجدید واستخدامھ في أعمال مشتركة مع مؤسسات 

جامعیة وطنیة أو دولیة .

ائم بین التعلم السلبي الذي ینتج ھي الحل المتناغم للنزاع الق،تكون النتیجة السعیدة لكل ھذا

معلومات مفرطة، والتواصل النشط، بین نظریة المعارف وتطبیقھا، كما الحال في الترجمة. 

إنّ الخلافات بین المدارس التي تدعو إلى مثل ھذه النظریة أو مثل ھذا النموذج التعلّمي یجب 

تلعبھ الترجمة والمترجمون في أن یفسح المجال لأداء التواصل. قلق عملي یحدده الدور الذي 

وبالتالي، لن یكون الھدف الأساسي للتعلم ھو التعلم، دون أي اھتمام آخر، ولكن  عالم الیوم. 

من الجدید یقتضي البحث عن ھ یمكن تنفیذه. وتمشیا مع الفلسفة البراغماتیة، فإنّ الزّإظھار أنّ

)ibid :49(الفاعلیة والمردودیة، وھو ما یدعو إلى التعاون والتآزر.

دراسة حالة)2003)، الیابان (EAC(كیوتونموذج مركز شرق آسیا.  2.2

إناث)3ذكور+ 3طلبة (6: عیّنة البحث

: التعلیم التّعاوني المدعوم بالحاسوبالاستقصاءموضوع

) مع ستّة طلبة أمریكیین Aaron P. Campbellإجراء ھذا البحث من طرف (: تمّھدف البحث

بین التواصل وجھا لوجھ، فیھجمعدرسخلالمنوذلكالفردیة،لمدوّناتایستخدمون

المدوّنات مع أن تؤدّيیرغب فيوكان). Campbell, 2003:14(الإنترنتعبروالتفاعل

لدیھم، وتنمیة كفاءاتھم الدافعیةوزیادةالطلبةلدىالفضولغرسإلىوجھا لوجھالتواصل

(ibid :18)ومعارفھم ومھاراتھم الاجتماعیة الذاتي،ووعیھملیتھم،واستقلاوالإبداعیة،التحلیلیة

والردّ على المدوّنات مدوّناتھم،فيلاتامقنشرالطلبة إلى)Campbellدعا (:عملیّة المسح

قام بجمع كل المقالات. وفي ما یخصّ تلخیص التعلیقات حول الدرس والأخرى بانتظام، 

لات الشّخصیة باستخدام الأسئلة المفتوحة. وقد وجد أنّ الغالب من خلال المقابفيكانت

قد نجحوا على مستوى الدّافعیة بفضل ردود الفعل التي أثارت مناقشات أكثر بعض الطلبة

عمقا، في حین وجد طالبین أنّھما حاذقان لكنّھما ممّلان. وأنّ الطلبة المشاركین في المدوّنات 

).ibid:: 52("مُتعَة وھادفة وجذّابة رغم صعوبتھا متعلّمون آخرون، إذ رأوا في المدوّنة
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نتائج تحلیل البیانات:

) من بحثھ الاستقصائي جملة من الملاحظات، بخصوص:Campbellاستخلص (

ة دروس مفتوحة؛ إذ یتطلّب التعلم التعاوني النّاجح الالتزام والتوفیق وروح المسؤولیة نیَبُ•

لى بُنى مترابطة إیجابیة یمكن إعدادھا. وفي ھذا الشخصیة لدى كلّ مشارك، بالإضافة إ

) الذي یرى أنّ ذلك یتمّ عندما یفھم الطلبة أنّ عملھم مفید Johnson 1994الصّدد، استشھد بـ (

للطرفین، وأنّ نجاح كلاّ منھم یعتمد على مساھمة ودعم الأعضاء الآخرین. ویستطرد 

)Campbellترابط إیجابي بین الأھداف من خلال ) قائلا: " في حالتنا، جرت محاولة لخلق

عن أھمیة التعاون في إطار -طوال فترة الدراسةعند لقاءاتنا وجھا لوجھ-المناقشة باستمرار

مشروع كلّ واحد، وكیف تعدّ تعلیقات ودعم الأعضاء الآخرین أمرا حیویّا لنجاح كل 

كبیر على مدى الالتزام مشروع . ومن ثمّ فإنّ النجاح التعاوني للمجموعة یتوقّف إلى حدّ

الشخصي لھؤلاء وأولئك؛

بیئات التعلّم المُدمَجة؛ إذ تمثّل عقبات كبیرة لمن یفضّلون بقوّة التفاعل وجھا لوجھ، ھذا • 

النمط من التفاعل، التمثیلي الثريّ بالمعلومات، یوفّر سیاقا أكثر بكثیر من أيّ شكل آخر من 

Boden  and(رنا وتحبسنا في نفس الوقت، حسبأشكال التبادل البشري؛ وكثافتھ تستأج

Molotch 1994 .() وأشارCampbell ّإلى أنّ الطلبة الذین یؤكدون على التفاعل، لا یعتقدون أن (

الحاسوب یجب أن یحلّ محلّ التجارب التقلیدیة، لكن من یركّزون على "التفكیر والتعمیم 

المناسبة. ویثیر ھذا ساعد في توفیر الخبرةأجھزة الحاسوب یمكن أن تأنّوالتطبیق" یعتقدون

أسئلة مھمّة للقائمین على تسھیل الدروس المدمجة مع الطلبة الذین یفتقرون لخبرة سابقة في 

)؛:59ibid. (التعلم عبر الإنترنت

بنیة دروس مفتوحة مع محتوى ونتائج غیر محدّدة؛ یشجّع بقوّة استبطان الطالب والتفكیر • 

بُنیة دروس مفتوحة، ونقص المحتوى، والنتائج المحدّدة لھذا الدروس أعطت الذاتي. كما أنّ

في اختیار مواضیعھم الدراسیة الخاصة، وتحدید أھدافھم التعلمیة، وتحدید معتبرةحریّةالطلبة

خطّة العمل التي ستساعدھم على تحقیق تلك الأھداف بدعم تعاوني من المجتمع. وكان أحد 

ملفّ الحالة ھو الاستبطان، والتفكیر، فيللغایةواضحاكانالذيالعمیقالتعلمجوانب

والفحص الذاتي؛
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القاعدي؛ وجود مدوّنة فارغة، وضرورة اختیار الإجرائيالبحثمنھجیةإلىالمدخل*

مشروع شخصي للسداسي بأكملھ، دفع كل طالب إلى إلقاء نظرة فاحصة على ما اعتبره ذا 

الطبیعة الشخصیة للمدوّنة "التفاعلیة التي تشبھ السجلّ" ، مغزى. من جھة أخرى، فإنّ "

شجّعت أیضا على الفحص الذاتي والتفكیر، ورفع مستوى الوعي بأنماط التفكیر والمعتقدات 

المواجھة مع أنماط أخرى من المعنى ") 2003Fiedlerالمعتاد؛ وھو ما یسمّیھ (والتعبیر

عن خرافات التعلّم الشخصي". حتى أنّ إحدى والتفسیرات البدیلة"، ممّا یسھل "الكشف 

إنّھا المشاركات عبر الإنترنت وبشكل جدّ محدود، أظھرت أنّھ واجھ نفسھ كمتعلم، قائلا، "

)؛ibid :60" (إنھ شيء  یرغمك على النظر إلى نفسكنافذة على من أنا،

یر من قبل المالك مدونة؛ یتمّ تحدیدھا إلى حدّ كبنوعیة التعاون وحجم المناقشة على أيّ• 

الفردي لتلك المدونة. ویمكن وصف ھذه الأخیرة بأنھا فضاء للتفكیر الشخصي، حیث یمكن 

للطالب تنمیة مجتمع التعلم الخاص بھ. وعلى عكس البیئة الافتراضیة التقلیدیة القائمة على 

ي مغلق) التي "تشدّد على المراقبة داخل فضاء مجتمعWebCTأو Blackboardالمناقشة، أي (

على التفاعل مع بقیة الإنترنت؛ یمكن اعتبار حدث التعلم القائم على المدوّنة بمثابة تكتّل 

مفتوح من الفضاءات التعاونیة الشخصیّة، وھو ما وصفھ العدید من الباحثین بمحادثات لا 

وفي حالتنا، شكّل أعضاء القسم نواة تعاونیة من خلال قراءة مدوّنات بعضھم  مركزیة. 

ولكن، اختلفت تركیبة المشاركین في مدوّنة كل فرد بسبب المشاركة ض والردّ علیھا.البع

الخارجیة من الأصدقاء وأفراد الأسرة. ویمكن اعتبار مدوّنة كل طالب بمثابة نقطة محوریة 

لنشاط المحادثة، حیث یشارك الطلبة في كل من المونولوج والحوار، مستفیدین من مزایا كلا 

الشكلین .

على سبیل المثال، تتألّف مقالات أحد الطلبة على مدوّنتھ عادة من أجزاء غیر مكتملة من و

) ممّا جعل صوتھ الشخصي ibid :62تفسیر لما كان یرید تحقیقھ (أيّدونأطروحتھ،مشروع

غائبا. ونادرا ما ردّ على التعلیقات التي تركھا المشاركون الآخرون. ولیس من المستغرب، 

وكأنّ بدون في نھایة السداسي، حدّ كبیرموجودة إلىغیرمدوّنتھعلىمناقشةالأن تكون

عبرنة، مشیرا إلى أنّ وجود المدوّنھا لیست مدوّ) إن2003ّوینر (صوت على حدّ تعبیر 
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)communication bidirectionnelleالاتجاه.(ثنائيالاتصاللنجاححیويعنصرھوالإنترنت

)ibid:63(

:الاستنتاج

في بحثھ الاستقصائي إلى أنّ المدوّنة كانت مفیدة، كما أدّى البناء ) Campbellلقد خلُص (

المشترك للدروس إلى تقریب الطلبة من بعضھم البعض. ورغم أنّ بعض الطلبة المؤیدین 

للتواصل وجھا لوجھ، وجدوا أنّ التفاعل عبر الإنترنت قد خلق نوعا من الانفصال، ووجد 

الجماعي. كما وجدوا أنّ المدوّنات لجودة التواصلحدّ كبیرإلىمُواتالمُدمَجبناءالأنّآخرون

) ibid:53- 54(منحتھم الشعور بالملكیة والوعي الذاتي، وطوّرت لدیھم كفاءات الكتابة.

جامعة جوان جاكوبز كوینزلاند للتكنولوجیاتجربة. 3.2

رة الأعمال)طالبا (ماجستیر في شعبة إدا102مجتمع البحث: 

طالبا 51عیّنة البحث: 

على الانترنت للطلبة استبیانات5بعرض)Williams and Jacobs, 2004من(قام كل

المسجّلین في الماجستیر تخصّص إدارة الأعمال ممّن لھم تجربة استخدام المدوّنة (على مدى 

طالب 100ضمن طالبا من51). وقد استجاب 2003أسابیع خلال شھري جوان وجویلیھ 4

٪ بالضبط، وقد أزال استجابة "لا إجابة" من 50مسجّل في الشعبة، أي بمعدل استجابة 

٪ بسبب التقریب.100حسابات النسبة المئویة، وقد لا تصل ھذه النسب المئویة إلى 
: أسباب عدم المشاركة في المدونة1الاستبیان 

فما الخیارات التالیة تصف : إذا اخترت عدم المشاركة في المدونة، 1السؤال 
سبب قرارك بشكل أفضل

8 أ: بالنسبة للعلامات المتوفرة، لم یكن الأمر یستحق الجھد

8 ب. كنت أرغب في المشاركة، لكني لم أكن متأكدًا من أنني سأحصل على أيّ 
شيء قیّم.

1 المشاركة، لكني واجھت صعوبة في التأقلم مع التكنولوجیا.فيأرغبج.كنت

2 د. فضّلت قراءة ما یكتبھ الآخرون.
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2 ھـ. سبب آخر

27 لا إجابة-و

كانت نتیجة الاستبیان، أنّ أقلّ من نصف المستجوبین لم یشاركوا في المدونة، ولكن استمرّ 

: 1العدید منھم في استكمال الاستبیان على الرغم من أنھ لم یكن مطلوب منھم طرح السؤال 

تفسیر ذلك من حیث تفسیر الطلبة لكلمة "مشاركة" في المدونة على أنّھا واتضح أنھ یمكن 

". كما قال أحد الطلبة:Lurkingترصّد "

كانت قراءة ما یكتبھ الآخرون شيء قیّم، ولذا لم یتعلّق الأمر بعدم المشاركة، بل كان خیار 

عدم المساھمة، واعتبرت نفسي قد شاركت، وبالتالي سأجیب على البقیة. 

: المدونة كوسیلة لتسھیل التعلم2ستبیان الا

% Score

: إذا لم تشارك في المدونة، فلن تحتاج إلى الإجابة عن أسئلة 2السؤال 
أخرى. شكرا لك على مشاركتك. وإذا شاركت، یرجى منك الإجابة على 
ھذا السؤال، والسؤالین الثالث والخامس. وھل تعتقد أنّ المدونة ساعدت 

في تخصّصك إدارة الأعمال؟في تعلّمك

6 أ. أوافق بشدة

17 أوافقبـ 

8 ج.لا أوافق ولا أرفض

2 د. أعارض

2 ھـ. لا أوافق بشدة

16 لا اجابة- ي

دعما معقولا وقویّا للاستمرار في استخدام تقدّمالثاني،السؤالعلىردّاالكمیةالبیانات

في المدوّنة موافقون، أو وافقوا بشدّة على أنّ مدوّنة المدوّنات، حیث أنّ ثلثي المشاركین
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٪ فقط غیر موافقین، أو غیر موافقین بشدة). 12ماجستیر إدارة الأعمال ساعدت في تعلّمھم (

وتوفّر التعلیقات التالیة المزید من التأیید:

وجدت أنّھا الرغم من أنّ الناس كانوا خائفین في البدایة من المجازفة والتّدوین، فقدعلى-

وسیلة جیدة لمناقشة المفاھیم والمشاركة في مزید من المناقشة. كما أنّھا تسمح بتقاسم أحدث 

المعلومات التي لم تكن ممكنة أثناء الدرس. "

). وللقیام بذلك، كنت بحاجة إلى crée une entréeقضیت وقتا قبل إنشاء مدخل كل مدوّنة (-

أردت نشره.لماجیدفھم

یضا وقتا في القراءة والتفكیر في مدوّنات الطلبة الآخرین، ووجدت تعلیقاتھم قضیت أ-

ووجھات نظرھم مثیرة للتفكیر. "

لقد استمتعت بشكل خاص بمشاھدة الملاحظات الیومیة تقریبا للطلبة حول تطبیقات نظریة  -

وتقنیة "التفكیر في الأشیاء".

جموعة واسعة من قضایا الاقتصاد الكلي التي شعرت أنّھا قدّمت طریقة لإبداء تعلیق على م-

أثارت حوارا ومحادثة مھمّة. وكان ھناك تأیید أقوى للرأي القائل بأنّ مدوّنة ماجستیر إدارة 

٪ منھم إمّا موافقون أو موافقون بشدّة على أنّ 77الأعمال زادت من تفاعل الطلبة، حوالي 

٪ فقط أو شخص واحد لا یوافق 3ینھم (المدونة زادت من مستوى التبادل الفكري الھادف ب

على ھذا البیان). 

مؤكدة بنفس القدر:3كانت التعلیقات المكتوبة ردّا على السؤال 

لقد وفّرت وسیلة للتبادل الفكري، ومع مزید من الاستخدام، أعتقد أنّ جودة ھذه التبادلات -

ستتحسّن فقط"؛

ابیع تحدّیات كبیرة لفرص المناقشة والحوار بین أس6یمكن أن تخلق مواعید الوحدة التي تبلغ 

المشاركین؛

غالبا ما -عن أفكارھم، وقد تكون طرفا لأفكار الآخرین المدونات فرصة للتعبیرتوفّر-

تكون محفّزة للغایة، وھي أكثر من مجرّد "معطیات"؛

إنّھا عملیة للتفكیر التي تطوّر الذكاء؛-
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یق، كنت أرى أنّھ شجّعني على المساھمة والتفاعل مع نعم، بمجرّد أن حصلت على تعل-

الطلبة الآخرین بطریقة لا أجد عادة وقتا لأقوم بھا لوحدي."

یمكن للطلبة طرح أفكارھم حول الموضوعات بعد شيء من التفكیر. والسبیل الآخر الوحید -

ر من الوقت للتفكیر المُتَاح في معظم الوقت، ھو التعلیقات داخل القسم، والتي لیس لدیك الكثی

فیھا حقًا بالتفصیل. 

عندما یكون جدید حول موضوع ما، فإنّ الوقت الإضافي الذي توفّره المدوّنة یمكن أن -

یساعد الطلبة حقًا في فرز بعض المشكلات في أذھاننا، قبل توفیرھا لیراھا الجمیع.

: المدونة كوسیلة لتفاعل الطلبة3الجدول 

زادت من مستوى التبادل الفكري الھادف بین MBAد أنّ مدوّنة : ھل تعتق3السؤال 
الطلبة على نطاق أوسع؟

6 أ. أوافق بشدة

21 أوافقبـ 

7 ج.لا أوافق ولا أرفض

1 د. أعارض

0 ھـ. لا أوافق بشدة

16 ي. لا إجابة

: المدونة كوسیلة للتفكیر4الجدول 

عرفة ما تعرفھ الآن، ھل ستشارك في شيء ومMBA: بعد تجربة مدونة 4السؤال 
مشابھ في المستقبل، إذا كان النشاط مخصّصا للأغراض التكوینیة فقط (أي لم یتم 

احتسابھ على الإطلاق في التقییم الرسمي للوحدة)؟

8 أ. أوافق بشدة

17 أوافق.بـ

4 لا أوافق ولا أرفضج.
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6 د. أعارض

1 ھـ. لا أوافق بشدة

ربّما أكثر النتائج مرضیة من وجھة نظر الأستاذ. بمعنى، أنّ 4شفت الرّدود على السؤال ك

المشاركین في المدوّنة ما زالوا سیشاركون لو لم یكن ھناك حافز لأخذ ثلثيمنأكثر

رفض بعض الطلبة تماما فكرة أن یتمّ احتساب والتنقیط النھائي.فيالاعتبارالعلامات في

تقییم التحصیلي:التمرین في ال

"شاركت عندما شعرت أنّ لدي ما أقولھ، لیس لأنّني كنت قد أحصل على علامات مقابل -

ذلك"؛

"التعلم لیس فقط  من أجل العلامات"؛-

"أجل، لقد وجدت أنّھ من الأھمیة بمكان ما وجده الطلبة الآخرین لما لھ صلة بالدروس -

)Readers Digest(والصحف (یشبھ إلى حدّ ما ملخص القراء)".

"نعم، شعرت بالضغط لبناء تعلیق ذا مستوى عال ینتقص من عفویة المدوّنة. وعلّق لي -

لأنھ كان جزءا من التقییم -طلبة آخرون بأنّ الأمر لم یكن محادثة كما كانوا یرغبون

الرسمي.

: قابلیة تحویل التّدوین كوسیلة للتعلم5الجدول 

دام المدونات على نطاق أوسع في ماجستیر : ھل ترغب في استخ5السؤال 
إدارة الأعمال كأداة تعلّم/تقییم؟

9 یجب استخدامھا في جمیع وحدات ماجستیر إدارة الأعمال

11 یجب استخدامھا في معظم وحدات ماجستیر إدارة الأعمال

13 یجب استخدامھا في بعض وحدات ماجستیر إدارة الأعمال

1 GSN414 and(في أي وحدات ماجستیر في إدارة الأعمال نا عدایجب عدم استخدامھا 
GSN451(

1 لا ینبغي استخدامھا على الإطلاق بعد ھذه المحاولة

16 لا إجابة
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O

فیما یتعلق بمسألة قابلیة تحویل المدونة كوسیلة للتعلم، كان رأي الطلبة أكثر انقساما، حیث 

وّنة یمكن استخدامھا في جمیع أو معظم الوحدات في ٪ فقط أنّھم یعتقدون أنّ المد57أكّد 

كان و٪ یرون أنّھ یمكن استخدامھا في بعض الوحدات. 37برنامج ماجستیر إدارة الأعمال، و 

أحد المواضیع الشائعة في التعلیقات المكتوبة المرتبطة بھذا السؤال (وغیرھا) ھو أنّ المزید 

من الممكن أن یكون مفیدا:من البُنى والتدریب على كیفیة التدوین كان

"أعتقد أنّ المزید من الروابط، قد تُنشأ أثناء الدرس بین مقالات المدوّنة ومحتوى الدرس. -

وبدلا من الجلوس على الجانب، أعتقد أنّ المدوّنة یمكن أن تشكّل عنصرا محوریّا في التعلیم 

ھا كانت تجربة ممتازة یجب یربط بین وسائل الدرس واستكشافات الطلبة الفردیة. وأعتقد أنّ

أن تستمرّ؛

"كنت سأكون أكثر راحة في المساھمة في المدوّنة، ربّما في الأسبوع الأول، وكان إلزامیّا -

أنّ الدخول یتطلّب الكثیر من الشجاعة للمشاركة، وعلى ھذا واكتشفتالدخول.تسجیل

ركتي وجدت ذلك مفیدا . ومع ذلك، بمجرّد مشا4النحو، لم أبدأ المشاركة حتى الأسبوع 

للغایة.

خلاصة واستنتاج الباحث

یظھر من تحلیل البیانات الكمیة والنوعیة التي تمّ جمعھا في الدراسة، أنّ الطلبة یدعمون  

على نطاق واسع الاستخدام المستمرّ للمدوّنات كسند فعّال للتعلیم والتعلم. ومن الواضح، ربّما 

ان ھناك توجیھ في بدایة المشروع حول كیفیة إعداد  أكثر إیجابیة لو كالنتائجكانت

المدوّنات، وما یأملھ الطلبة منھا. 

ویبدو من مراجعة الأدبیات حول ھذا الموضوع والممارسات الحالیة في الجامعات، أنّ 

:Allen)1999المدوّنات والخطاب الأكادیمي ھم حلفاء طبیعیون، كما یقول (

التي یمكن أن تتّخذھا الجامعات، ھي البدء في تعزیز مجتمعات إنّ الخطوة المھمّة حقّا

التعلم الأقل تواصلا بالوحدات والتي تتعلق، بدلا من ذلك، بالقضایا أو الموضوعات أو 

التخصّصات أو المھن، والتي تختلف عن تلك التي تشكّلت بالفعل في العالم الافتراضي من 

مھا تلك الجامعة. ویجب أن تصبح عضویة الطلبة خلال ارتباطھا بمجموع الدروس التي تقدّ

لا یتجزّأ من النجاح في دروسھم؛ وعند الضرورة، یجب أن تصبح التعلّم جزءافي مجتمعات
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للدروس (بدلا من "الدراسة") ھي المشاركة المجتمعیة القائمة على الكاملةالمكوّنات

)Allen 1999المعرفة (

) لتوفیر منتدى للخطاب Allenجاز الأكثر وضوحًا لرؤیة (نات، ھي الإنما تكون المدوّربّ

الأكادیمي الذي یتجاوز نطاق موضوع جامعي ( والذي یعزّز من خلق المعرفة التي تنتج 

على امتداد فترة تسجیل الطالب في برنامج التعلیم العالي.

أو كتاب دراسي لقد تعلّم الطلبة منذ فترة طویلة من بعضھم البعض، كما تعلّموا من مكوّن

إنّھا مجرّد مسألة إیجاد وسیلة مناسبة لتسھیل ھذا التعلم. لكن المدوّنة توفّر منتدى آخر من 

ھذا القبیل، وھو منتدى ستشعر الأجیال المتعاقبة من الطلبة بالراحة معھ بشكل متزاید، حیث 

لحرم الجامعي. أصبح من الشائع أن یتفاعل الناس مع بعضھم البعض عبر الإنترنت بدلا من ا

وباختصار، فالمدوّنات لدیھا القدرة على الأقل، على أن تكون تكنولوجیا تحویلیة حقا من 

مع للتفاعلأنّھا توفّر للطلبة مستوى عالٍ من الاستقلالیة، وفي نفس الوقت فرصة أكبرحیث

.)LMSأقرانھم. وبالتالي، ستكون أداة المدوّنة إضافة قیّمة لنُظُم إدارة التعلم (

)2009-2008(تجربة استخدام المدوّنة في التكوین الجامعي.4.2

مجتمع البحث: شعبة المعلومات والاتّصالات

: طلبة السنة الأولى لیسانسعیّنة البحث

) ومبادئ العمل، باستخدام dispositif: التعلم التعاوني: التصمیم والإعدادات (موضوع البحث

.مدوّنة بیداغوجیة

شروع: "النّجاح في مرحلة اللیسانس": مھدف البحث

القائمة على ھذا البحث الاستقصائي من تصوّرھا للتعلیم الجامعي على Catherineانطلقت(  (

أنّھ تكوین "على البحث ومن خلال البحث". وكان الھدف،ھو العمل على أن تُظھر للطلبة 

ھنیّین مستقبلیین وذلك كیف یكونوا ممارسین وأصحاب تفكیر لتعزیز إبداعھم كمتواصلین م

. وذلك بناء على تصوّر "licenceinfocom"بمساعدة المدوّنة التعلیمیة التي أطلقت علیھا اسم 

أوسع لمفھوم التعلم كما تقول، من خلال سلسلتین من الأنشطة المتناوبة: "طرائق ومواقف 
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) écrits professionnels() و"الكتابة المھنیة"méthodes et attitudes de l’entretienالمقابلة" (

)Catherine de Lavergne408-:405,,2009(

: سیرورة التجربة

تجربتھا وفق جملة من الخطوات، حیث أنّھا بعد نھایة كلّ لقاء وجھا) فيCatherineانطلقت(

وذلك باستثمار القسم،تحلّوا بھا فيالتيالدینامیةمواصلةإلىالمشاركینتدعولوجھ،

ویأتي ھذا الاستثمار،في المقابل، لتغذیة الأنشطة التیتمّ إنجازھا خلال الجلسات المدوّنة،

الموالیة. 

كل جلسة سندات بیداغوجیة عبر الإنترنت، في شكل أوراق موارد مستخدمةبعدوضعت

بعض(شبكات الملاحظة، إرشادات منھجیة..الخ) وملخّصات. ھذه الأوراق الموجزة، تتناول

النقاط النظریة ذات العلاقة بالنشاط المنجز، وتُقدّم "تدریبات" وعناصر ببلیوغرافیة إضافیة، 

بمتابعة التفكیر بشكل مستقلّ وجھا لوجھ. كما أنّ ھذه السندات للطلبةالسماحقصد

بین دینامیة الفعل ودینامیة التنظیر التي تشكّل مكوّنین أساسیین الربط فية تساھمالبیداغوجی

(ibid :409)الباحثة.-كما ترى-ومترابطین في التكوین الجامعي 

اختیار المدوّنة كبیئة مؤسسیة للتعلم، في مجال المعلومات/ الاتصالات، أنّ)Catherineترى(

رقميلبة المدوّنین لیس فقط كأداة للحیاة العادیة، ولكن كفضاءمعناه إعادة تعریف مدوّنة الط

والزماني والمعیاري والعلائقي لنظام النشاط؛ المكانيالسیاقإعادةوبالتالي،و"جادّ".احترافي

بالتعلیماتالجلسة البیداغوجیة الأخیرة وعدم علمھمفيالتذرّع بالغیابعندئذللطلبةیمكنلاإذ

تعریف العلاقات بین وإعادةالمعیاريالإطارخلالومنسینجزونھا.تيالالأنشطةأو

نة، الأساتذة والطلبة وما بین الأقران، لم یعد ھذا الإطار مسألة شخصیّة بعد تحویلھ إلى المدوّ

لم یتفحّص الطلبة المدوّنة، فلا یلوموا إلاّ أنفسھم فقط  لأنّ المعلومات متاحة على المدوّنة. فإذا

المدوّنة عن كلّ جلسة بیداغوجیة، سیسمح للطلبة علىالتقاریرنشرأنّي منظورھا،وف

الغائبین بالتعلم لیس فقط من الأنشطة المُنجَزَة، ولكن أیضا عن سیر الجلسة، على أن یتمّ نشر 

الأسبوع، إذ تتمّ الجلسة وجھا لوجھ یوم الاثنین، للسماح منتصفالإنترنتعلىالتقاریرھذه

شارتھم في نھایة الأسبوع. وبالتالي، ھناك مواعید وقواعد یجب احترامھا، وھي جزء باست
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من السلوك المھني. ولا یجب تقدیم ھذه التقاریر إلى الأستاذ، بل یجب أن تخدم نشاط العمل 

(ibid :413-414).الجماعي

تعلّم، إذ أنّ  ) أنّھا فرصة لتغییر أنماط الانخراط في وضعیة الCatherineبالنتیجة، ترى (

وساطة المدوّنة تقوّي نزع الطابع الشخصي للعلاقات بین الطلبة والأساتذة، كما أنّ التقاریر 

تجعل سیر الجلسات "موضوعیّة" وتركّز على التّفاعلات ككلّ. 

انطلاقا من استغلال التقاریر المنشورة على المدوّنة، یوجد  تكرار بین الأنشطة أنّھثمّ،

حضوریّا، والأنشطة التي تجري "خارج القسم" ممّا یُحیل بعضھا إلى بعض. وكان التي تتمّ

لنشاط استخدام المدوّنة الأسبقیة على نشاط الجلسة، وذلك بفضل تنوّع إنجازات الطلبة. وھذه 

وإبراز الطلبة،اكتسبھاالتيالرسمیةغیرلكفاءاتاعلىفالتعرّإمكانیةتوفّرالمنشورات

).graphisme) والرسومات (mise en page :متبادلة: إعداد الصفحة (المساعدة ال

التعابیر والتبادلات، حوارتوسیعھيالجلسات"و"أنشطةالمدوّنة""أنشطةبینالتفاعلاتإنّ

ھذه التفاعلات لا تسمح بالعمل من آثار مرئیة للجمیع فقط، ولكن تساعد في الحفاظ بطریقة 

) -416ibid :415ج من التنشئة الاجتماعیة المھنیة والجامعیة. (حواریة على إطار مزدو

:الاستنتاج

المرجعیة الذاتیة لمنظومة التعلم، بمعنى، أنّ نشر التعلیقات لتعزیز"دعامة"ھيالمدوّنةإنّ

بھذه الرّوح على المدوّنة یسمح بالھاجس المشترك بشأن "السّمعة" السّائد بین الطلبة، والبعد 

للتعلم. كذلك، فإنّ الإنجازات والتعابیر أصبحت على المحكّ للتعلّم الجدید. وھكذا، اعيالجم

یتمّ تحسین المقابلات المنشورة خلال الجلسة (الإملاء، العرض، إعادة الكتابة) من قبل فرق 

توأمیة تقدّم تصحیحات لبعضھا البعض. 

البیداغوجیا. "ترسّخ"التيھيذهھالعملومبادئوالنظریة،المعرفیةالمبادئھذهإنّ

و/أوالمزج ھو تفاعل تكراري بین ما یجري "خارج الجدران" وما التھجینفإنّوبالتالي،

موارد وضعیات وجھا لوجھ وموارد الوضعیات استغلالخلالمنوذلكالجدران""بینیحدث

د في تعزیز دینامیات "خارج الجدران". كما إنّ إدراج ھذا التنوّع، والتّناوب یمكن أن یساع

(ibid :417)نظام التعلم. 
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2007تجربة جامعة "فیینا" . 5.2

شعبة الإعلام الآلي السنة الأولى لیسانسمجتمع البحث: 

طالبا وطالبة63: عیّنة البحث

: تدریس وحدة ھندسة البرمجیات وتكنولوجیا الویب"موضوع البحث

تسھیل إنشاء مجتمع من المتعلمین، فبالنسبة یتمثّل في استخدام المدوّنات ل:ھدف البحث

بالنسبة أمّاالتعلم،أنشطةفيالتفكیروالاستكشافي،التعلّمعلىمساعدتھمعلىالعملھوللطلبة

للأساتذة، فھو لرصد ومتابعة تقدّم التعلم والأنشطة التعاونیة. 

یات وتكنولوجیا بتدریس وحدة ھندسة البرمجالبحث الاستقصائيیتعلّقعملیّة المسح: 

سا في30الویب كجزء من برنامج اللیسانس في الإعلام الآلي، والتي تتضمّن محاضرات (

في المجموع). ویبلغ الحجم سا في المخبر30القسم في المجموع) ودروس مخبریة متزامنة (

ساعات أسبوعیا على امتداد السداسي. 10السّاعي للطالب في ھذه الوحدة 

وجھا الدروس وفق نموذج التعلیم المدمج، أي من خلال الاجتماعات في المخبریتمّ إجراء 

ومناقشة المساھمات، وحلّ تطبیقیة،بتمارینوالقیامالمھام،لتعیینعامّةكجلسةلوجھ

المشكلات المتعلقة بالمھام والمشاریع، والتحقّق من المھام، وعرض نتائج مشروع الفریق. 

بة تنفیذ عدد من الأعمال الشخصیة، ومھام مشروع الفریق خلال المطلوب من الطلكان

الإنترنت. وعلى  الطلبة توثیق جھودھم كمساھمین على الإنترنت عبرالمخبردروسمراحل

كنوع من السجلّ الشخصي، تكونأنالمدوّناتمنوالھدفالشخصیة.مدوّنتھمفيلوجھووجھا

ت والملاحظات حول المھام (على سبیل المثال، لماذا لم توفّر لھم فضاء لنشر الأفكار والتأمّلا

یتمكّنوا من حلّ مشكلة)، والتفكیر في العمل ضمن الفریق لمشروعھم.

دوین على الصفحة الرئیسیة للدروس على النحو تمّ إعطاء تعلیمات حول استخدام أداة التّ

التالي:

ھام ضمن فریقك، ومساھماتك أثناء م مدوّنتك لتوثیق أنشطتك الشخصیة أثناء المااستخد-

اجتماعات المخبر؛

م المدوّنة  كمدخل لتقییم مساھماتك في الدروس؛ااستخد-

احتساب نشاطاتك ومساھماتك في عملیّة التنقیط. -



176

)، واختر مواضیع ذات insightfulنتك مختصرة وثاقبة (أن تجعل منشورات مدوّحاول-

(Michael Derntl and Thomas Mazzurana, 2014:3-4)معنى لمقالاتك.

یرى الباحثان أنّ المدوّنة كانت تجربة جدیدة لمعظم الطلبة، ولم یسبق لأحد أن استخدمھا 

الدروس ھو استخدام المدوّنات كسجلاّت للتفكیر ھذهمنفي مساره الدراسي. وكان القصد

من جھة أخرى، أي:جھة، والحصول على معلومات وتعلیقات بشأن العدید من الجوانبمن

ینشغل بھا الطلبة أثناء بحثھم عن حلول؟ وما المشاكل التي یواجھونھا؟التيالأنشطةما● 

ما الفرَقُ التي تواجھ مشكلة؟ ● 

ما المھام التي تكون صعبة للغایة بالنظر إلى جدولة المواعید، ومقدار الوقت الذي یقضیھ ● 

ذلك مھمّا بشكل خاص، لأنّ الدروس عقدت لأوّل في المھام الشخصیة ومھام المشروع؟ كان 

مرة في الشتاء الماضي.

أیّة أفكار وتعلیقات وآراء أخرى حول الدروس التي یعتبرونھا جدیرة بالاھتمام؟● 

وعرضا CEWebS"قام الباحثان بدمج المدوّنة في بیئة التعلم الافتراضیة بالكلیة المسمّاة "

لمتمیّزة لكل مشاركة مدوّنة: مرئیة لأيّ شخص في الدروس اثنین من إعدادات الخصوصیة ا

)mode public) أو مرئیة للأستاذ والمشارك فقط (mode privé .(

التحلیل الكمّي لسلوك التدوین:

مقالا واحدا على الأقل في المدوّنة. وكان 63طالبا وطالبة من أصل 53بشكل عام، نشر 

٪ ، أمّا متوسط طول كل مشاركة مدوّنة  8.79ما نسبتھ متوسط عدد المنشورات لكلّ طالب 

كلمة. ولا توجد فروق ذات دلالة إحصائیة بین فرق المخبر الثلاث فیما یتعلق بعدد 447فكان 

منشورات المدونة ومدّة منشورات المدونة لكل طالب. ولم تكن ھناك اختلافات كبیرة بین 

ھناك ارتباط إیجابي ومع ذلك،ومدّة النشر.بعددیتعلقالمدوّنین فیماسلوكالجنسین في

ملحوظ بین العمر وعدد منشورات المدونة، ممّا قد یشیر إلى أنّ الطلبة الكبار أكثر انفتاحا 

كذلك، لم یتم توزیع )ibid :5-6على تقاسم تعلیقاتھم والتفكیر في أنشطتھم المتعلقة بالدروس. (

ر السداسي، إلاّ أنّ ذروة ھذا النشاط ظھرت عند نشاط المدوّنة بالتساوي بشكل عام على مدا

اقتراب الموعد النھائي للتقدیم و/أو قبل وقت قصیر من الاجتماع وجھا لوجھ لفرق المخبر. 

)ibid:7(
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تمّ تسلیم جمیع الإنجازات المتعلّقة بالمھام تقریبا في الیوم الأخیر من تاریخ الاستحقاق. ھذا 

قبل الأستاذ، منبعض العوائق على إدارة مدوّنات الطلبةالسلوك یفرض أیضاالنّمط من

المحتوىفيوالنظرالمدوّنات،لقراءةفقطقصیرةزمنیةفترةالغالبفيلدیھحیث سیكون

والاقتراحات والمشكلات ذات الصلة التي سیتم تناولھا في اللقاء الموالي في المختبر. ویمكن 

النھائي للمھام: عندما یتمّ للموعدطفیفتعدیلھوالمشكلةلھذهالعلاجاتأحدیكونأن

النھائیة للمھام في یومین قبل الاجتماع الموالي، سیحصل الأستاذ على تخصیص المواعید

مزید من الوقت لقراءة ومعالجة مساھمات المدوّنة.

.الارتباط بین نشاط التدوین وتنقیط الطلبة

والنقاط الفردیة،نقاطھبریة لكل طالب كمجموعتمّ احتساب النقاط الإجمالیة للدروس المخ

ةارتباطیعلاقةعدد منشورات المدوّنة وطولھا لھماوكانفریقھ.علیھا ضمنتحصّلالتي

وھناكلمجمل الدروس.للطالبوالإجمالیةالفردیةالنقاطجمععندوذلكإیجابیة للغایة،

مھامھم بالمخبر (یحصلونجید فيلبشكیتفوّقونالذینالطلبةأنّھووضوحاأكثرتفسیر

وقدنقاط جیدة) یمیلون أیضا إلى الامتثال لمتطلّبات الاحتفاظ بمدوّنة الدروس المخبریة.على

بالتكنولوجیا ة الدروس المرتبطوھو أنّ الطلبة الجیّدین خاصّة في-دقّةأكثر-آخرتفسیریكون

أھمیة أكثرأشیاءتعلمیة، وبالتالي لدیھمأنشطتھم الفياستكشافاأكثرھموالتطبیق العملي،

(التعلیقات والعقبات والحلول والرؤى ..الخ) للإبلاغ عنھا في مدوّنتھم.

صفر وسبعة مقالات لكلّ طالب، لا تُظھر البیانات أیّة علاقة واضحة على بینسلّمالفي

واحد) ممّن نشروا أكثر من والنقطة. وبالتالي، أنّ جمیع الطلبة (باستثناء المدوّناتبینالفور

ویشیر ذلك إلى أنّ عدد منشورات الأقل.على٪75نقاط إجماليالمدوّنة حقّقوافيمقالاتسبع

) ، ولكن یبدو أنّھ : 8ibidالمدوّنة لیس مؤشّرا موثوقًا بھ للغایة ضمن نطاق النشر الأدنى (

٪) وجید جدّا 75طة تصل إلى عفاء والجیّدین إلى حدّ ما (النقالضّبینللتمییزجیّدمؤشر

٪). بعبارة أخرى، تُظھر البیانات أنّ الطلبة الذین ینشرون على 75(أكثر من للطلبة المتفوّقین

الأقل بشكل متكرّر مثل المدوّن العادي یمیلون إلى الأداء الجیّد جدّا في دروس المخبر أیضا.

في الدروس حول ھندسة البرمجیات تحلیلا نوعیّا حول استخدام المدوّناتالباحثانأجرى

الطلبة، وذلك عبر توزیع استبیان مدوّناتلمحتوىنوعیّاوتحلیلاالویب،وتكنولوجیات
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نات مدوّناتھم وآرائھم حول استخدام المدوّمحتوىحولأسئلةعلىبالردّالطلبةیدعُوَان فیھ

.في الدروس

نشاء نظام للأصناف ).ھي إ: 9ibid(، دونةلمحتوى المالنوعيلتحلیلافيالباحثانخطوةكانت

یعتمد على الاستخدامات المحتملة للمدوّنات في التعلیم، وعلى استخدام المدوّنات في دروس 

الویب على وجھ الخصوص. وبعد البحث عن معلومات وتكنولوجیاتالبرمجیاتھندسة

علیمات التدوین (وھذا حول استخدام المدوّنات كأداة للتوثیق والتفكیر كما ھو مطلوب في ت

بالدروس، المرتبطةوالمشاكلفریق،ضمنوالعملالفرديالعملحولوالتفكیرالتوثیقیشمل

المرتبطة بالمدونة). ثمّ قاما، بتحلیل جمیع منشورات المدوّنة بحثًا عن بُنى النص والمشكلات

التي تتطابق مع فئات نظام الفئات التي حدّدھا الباحثان. 

زیارة للمدوّنة. ویُظھر التحلیل أنّ الطلبة استخدموا المدوّنات 853ك ما مجموعھ كان ھنا

نصف جمیع ویتمّ احتسابوضمن الفریق.الفرديعملھمأنشطةعنللكتابةأساسيبشكل

٪) فیما یتعلق بالعمل الفردي. بعض 66.8) من قبل ھاتین الفئتین، مع الغالبیة (401النتائج (

في مدوّنات الطلبة ھي: "الإكمال النھائي لمھمة وإرسالھا عبر الویكي". الأمثلة الموجودة 

ھناك ثلاثة مواضیع أخرى متكرّرة تمّت مناقشتھا في المدوّنات، ولكن یبدو أنھا أقل 

الأوّل بالمشكلات المتعلقة بالمَھمّة الموضوعویتعلقأعلاه.تین المذكورالفئتینمنتكرارا

الصعوبات والمشكلات التقنیة أثناء عنالطلبةكتبالرسائل،ھذهفينتیجة).66المسندة (

إنجاز العمل. 

)؛ 47بات، تمّ جمعھا مع فئة أخرى مع العدید من النتائج (بخصوص التفكیر حول المتطلّ

إذ تتعلّق ھذه الفئة بمتطلّبات المَھمّة التي قدّمھا الأستاذ. المشاكل،منالنقیضعلىوھي

المتطلبات كانت سھلة، على الرغم من أنّھا تبدو صعبة كما یقول أحد الطلبة." "أعتقد أنّ

وتتعلق الفئة الثالثة بالتفكیر في العمل المكتمل، إذ یُجیب أحد الطلبة "لم أكن مبدعا جدّا في 

118إنشاء عملیة [خدمة ویب] الخاصة بي". بشكل عام  تمثّل فئة التفكیر في العمل الفردي، 

في التدوین، 8في الدروس، و7في القضایا المرتبطة بالعمل ضمن الفریق، و64ونتیجة 

10ibidجانب (على التوالي. لذا، یبدو أنّ (reflective logbook aspect)"سجلّ التفكیر" ) :

زیارة197المتوخّى من مدوّنات الطلبة قد ظھر بشكل ملحوظ، حیث یوجد ما مجموعھ 
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الدروس، والعمل المنجز، والتعلم الشخصي، لّبات، ووسائلالمتطحولالتفكیرإلىتشیر

وجوانب العمل ضمن الفریق، الدرس و/ أو نشاط التّدوین نفسھ.

نظام الفئة للتحلیل النوعي للمحتوى ونتائج كل فئة

268
52

20
38
55
5
36

أنشطة
التفكیر في:مشاكل مرتبطة بمھمّة
وسائل الدروس؛

المتطلبات؛
الأعمال المنجزة؛

التعلم الخاص؛
خطط أخرى، ومھام مفتوحة.

العمل الفردي

133

14

9
15
13
25
2
25

أنشطة
التفكیر في:مشاكل مرتبط بمھمّة

المتطلبات؛
توزیع العمل في الفریق؛

الأعمال المنجزة؛
العمل الملموس للفریق؛
عمل الفریق بشكل عام؛
خطط أخرى، ومھام مفتوحة.

العمل ضمن الفریق 

5
7

17
13
1
2
16

أنشطة
المراجع لـ:التفكیر في المسار

قراءة الشرائح؛
منتدى المناقشة؛
دروس المخبر؛

المحاضرات؛
ویكي الدروس.

رسالدّ

20
13
8

نشاط
دوّنات؛المشاكل مع الم

التفكیر في مدوّنات الدروس.
المدوّنة

Hits
أداة التواصل

8
15 معلومات خاصة

معلومات حول محتوى الدرس

توفیر المعلومات للآخرین

18 التواصل مع الآخرین
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نتیجة) 20تمّ تناول مواضیع أخرى بشكل أقل تكرارا في المدوّنات. في بعض الحالات (

كّروا في وسائل الدرس: "وجدنا المھمّة صعبة بسبب نقص المكونّات وفالطلبةناقش

ولأنّ شرائح المحاضرة لم تكن كافیة/بشكل لا لبس فیھ كمصدر للمعلومات  [التعرّف علیھا] 

نتائج)؛ والاستثناء سیكون: 5" وحقیقة أخرى، وھي قلّة التفكیر في عملیة التعلم الفردیة (

). لذا، la programmation PHPاستمتعت كثیرا ببرمجة ("كل شيء یعمل بشكل جید، لأنني

عن مشاریع أخرى ما كتبواغالباالطلبةأنّتعلّمت الكثیر."والمستغرب،أعتقد أنني

)11ibid : (و) منالمزیدنتیجة) مثل: "غدا سأضع61الخطوات المفتوحة التي یتعین إتباعھا

ي".الخاص بmovies .xmlfichierملفّ فيالأفلام 

نادرا ما تمّ استخدام المدوّنات كوسیلة للتواصل مع الطلبة الآخرین أو الأستاذ. كذلك،

وأحیانا یطرح الطلبة أسئلة موجّھة إلى شخص معین. وفي حالات أخرى، كانت المدوّنات 

نتیجة). كتب الطلبة في الغالب أنھم یكتبون حالیّا منشورا، أو 20نفسھا موضوعا للنشر (

إلى مشاكل تقنیة حدثت.یشیرون 

النوعي للمحتوى، أنّ المدوّنات تمّ استخدامھا من قبل التحلیلنتائجتظھرأعام،وبشكل

وثّقوا وفكّروا أساسا أنّھمأيالأستاذ؛قدّمھاي التالتدوینتعلیماتوفقأساسيالطلبة بشكل

ي. ولم یكن نشاط وكتبوا عن العمل ضمن الفریق وعملھم الفردفي أنشطتھم ومشاكلھم،

التّدوین قادرا على المساھمة في تنمیة المجتمع والتواصل بین الطلبة.

وقد طلب الباحثان من الطلبة الذین شاركوا في دروس المخبر في نھایة السداسي الإجابة 

آرائھم حول استخدام المدوّنات في الدروس. من خلال استبیان وجاءت حولأسئلةعن

ة طلبة، وكان مضمون الاستبیان كما یلي :الإجابة من ثمانی

ھل كان التدوین تجربة جدیدة لك؟● 

ھل قرأت مدوّنات زملاءك في القسم؟● 

إلى أيّ مدى شعرت بالحریة في استخدام مدونتك؟ وإلى أيّ مدى تعتبره واجباً؟● 

جاءت التعلیقات من الطلبة كما یلي: 

كن لدي واحدة قط " لقد اشتركت في بعض  المدوّنات. ولم ت“-

"لا خبرة حتى الآن، لا كقارئ ولا كمؤلف." -



181

"لم یكن لديّ وقت للتدوین، ولم أكن أعلم أبدا ما أكتب". -

أشار طالب واحد فقط إلى أنّ لدیھ بعض الخبرة كمؤلف قائلا:

قمت بالتدوین لبضع سنین، لكنني تخلیت عنھا". "لقد-

ونة في إطار دراستھم؛ استخدموھا (كقُرّاء) لجمع معلومات بعض الطلبة بالمداتصل

حول مواضیع محددة أساسا.

وقد اختلفت الآراء حول قراءة مدوّنات الطلبة الآخرین بشكل كبیر: 

"لا، لم أكن مھتمًا بقراءتھا". 

"لا." -"لا ، لم أكن." -

لائھم. أحیانًا یقرأ طالبان قرءوا مدوّنات زمأنھمإلىالطلبةبعضأشارذلك،ومع

) مشكلات واجھھا الطلبة الآخرون.": 12ibidالمنشورات لأنھما أرادا: "القراءة عن (

"نعم ، لأنني كنت مھتمًا بالموضوعات التي كان الطلبة الآخرون یكتبون عنھا".-

ئھم: في الغالب، لم یكن لدى الطلبة اھتمام كبیر بنشر التعلیقات على منشورات زملا

"لا ، لم أقرأھم حتى". -

ذكر طالب واحد فقط فرصة التواصل مع طلبة آخرین: 

"أعتقد أنّھا فرصة جیدة لتقاسم الأفكار والتجارب مع الآخرین". -

استخدام منتدى المناقشة لنشر الأسئلة والمشكلات یفضّلونأنھمإلىالطلبةبعضأشار

التي واجھوھا.

ر تمّ طرحھ في الاستطلاع، وھو ما إذا كان الطلبة یعتبرون استخدام مدوّنتھم سؤال آخ

المدوّنات كفرصة للتفكیر والتعبیر عن الأفكار والآراء. وقد استخدامیرون"أو"واجبًا

اختلفت الإجابات إلى حد كبیر. من ناحیة، بالنسبة لبعض الطلبة كان مجرّد واجب كتابة 

المقالات: 

ي كان مجرّد واجب"."بالنسبة ل-

"واجب مزعج أن أظھر للأستاذ أنشطتي". -

من ناحیة أخرى، وجد بعض الطلبة خلال السداسي، أنھا ھامّة ورائعة: 
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"في البدایة كان مجرّد واجب. ولكن في النھایة كان من المفید جدًا معرفة مقدار الوقت -

الذي استثمرتھ في المھمّة ". 

عادة بناء حلّ المشاكل والعودة إلى الأنشطة.""كانت عملیة جداً لإ-

خلاصة القول، كانت المدوّنات تجربة جدیدة لمعظم الطلبة. ولم یكونوا مھتمّین بشكل 

خاص بمدوّنات الطلبة الآخرین، وبعضھم فقط قرأوا جزئیًا منشورات زملائھم. أیضا، لم 

ین. من النتائج الواعدة أنّ بعض یكونوا مھتمین حقًا بالتعلیق على منشورات الطلبة الآخر

وجدوا أنّ استخدام المدوّنات مفیدا أكثر كلّما استخدموھا أكثر. وھذا یعني أنّھ یحتاج الطلبة

إلى وقت وأُلفة استخدام المدوّنات حتى یختبر الطلبة الفوائد والمعنى من ھذا النشاط.

، وغیر متوقّعة في بعض الأحیان، وفي منظور الباحثین، أنّ المدوّنات قدّمت معلومات قیّمة

حول كیفیة تعامل وتصوّر الطلبة للمھام الموكلة إلیھم، وتوزیع العمل بین أعضاء 

)ibid :14(الفریق.

الباحثان توصیات بخصوص استخدام المدوّنات، وجاءت على الشكل الآتي:موقد قدّ

المدوّنات خلال اجتماعات . حسب التعلیقات والمناقشات حولتوضیح متطلّبات المدوّنة- 1

المخبر الأولى، ، لم یكن الطلبة في البدایة متأكدین ممّا یجب نشره على مدوّناتھم. لذا، 

أوضحا وشرحا المتطلبات وانتظاراتھما أثناء اللقاءات في المخبر. لذا، أوصیا الأستاذ بأن 

بالمدوّنة، كما تمّ نشرھا یكون منفتحا وشفّافا ومنسجما مع صیاغة وتشكیل المتطلبات المتعلقة 

على منصة التعلم الافتراضیة، وكما تمّ الإعلان عنھا شفھیّا خلال اجتماعات المخبر. وبھذه 

الطریقة، تتوفّر للطلبة فرصة الإنشاء، والمساعدة في تحسین متطلبات التّدوین. ھذا النوع من 

لمشاركة في الأنشطة المشاركة في تحدید الأھداف ھو إحدى الطرق لتحفیز الطلبة على ا

المستقبلیة .

. من السھل الاستھانة بالجھد المطلوب لتسھیل . تخصیص الوقت لقراءة مقالات المدوّنة2

مقالات للمدونة یومیًا، وتبلغ ذروتھا عند حوالي 4المدوّنین. بمتوسط عن ما یزید قلیلاً عن 

ماعات المخبر، وھذا یستغرق مشاركة یومیًا عند اقتراب المواعید النھائیة واجت20إلى 10

مسائل یجب معالجتھا خلال الاجتماعات وتحلیلھا،الجدیدةالمدونةمقالاتلمراجعةطویلاوقتًا
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وجھا لوجھ. ومن ثمّ، أوصیا بتخصیص بضع ساعات (بناء على عدد الطلبة) قبل كل اجتماع 

) : 15ibidدروس المخبر لقراءة ومراجعة أحدث مقالات المدوّنة. (

) بعد تحلیل بیانات المدوّنات Michael Derntl and Thomas Mazzuranaمھما یكن، توصّل (

والإنجازات عن بعض الحقائق البارزة، مفادھا أنّ:

عدد منشورات المدونة وطولھا یرتبط ارتباطا إیجابیّا معتبرا مع الفرد والنتیجة الإجمالیة ● 

لدروس المخبر للمدوّن؛

د ومدّة النشر) كان مختلفا حسب الجنس؛سلوك المدوّن (عد● 

ھناك ارتباط إیجابي بین سنّ المدوّن وعدد مقالات المدونة؛● 

لم تكن ھناك فروق معتبرة في سلوك المدونات لفرق المختبر الثلاثة. ● 

من ناحیّة أخرى، أظھر التحلیل النوعي لمحتوى المدونة أنّ الطلبة استخدموا مدوّناتھم في 

عن المشكلات التي واجھوھا أثناء المھام والإبلاغالأنشطةفيوالتفكیرتوثیقللالغالب

) ibid :16-17المنوطة بھم. (

. خلاصة حول تجارب المدوّنات في التعلیم العالي 3

عنوان " ، بـدكتوراهةأطروحنشیر إلى تكملة للتجارب التي عرضناھا في ھذا الفصل، 

Toril(للباحث )2007("یا بنائیة وتعلّم نشط في التعلیم العاليالمدوّنة والتدوین: بیداغوج

Salen ( من جامعة)University of Bergen Norway ( بحثا استقصائیا من 17قام بجمع حیث

ھؤلاء سبب اعتقادفیھا إلى وأشارالمدوّنات،استخدامحولالعالممختلفة عبرجامعات

م المدمج في الجامعة، وذلك بدءا بتقدیم یئات التعلّالباحثین، بضرورة دمج المدوّنات في ب

أساسیة في سیاق التعلم،عناصروالثقةوالتعبیروالتفاعل والتعاونالتفكیرولماذا یعدّأھدافھم،

، وقد تعدّ المدوّنات أدوات معاصرة قادرة على تعزیز ھذه الصفات التعلمیة المحدّدةوكیف

لخّصھا  كما یقول في الآتي:

ھدف  الاستقصاءات.1.4

في دراسات الحالة التي تصفّحتھا، توقّع الباحثون أن لنشاط التدوین القدرة على تنمیة 

الكتابة والتعبیر، والانتقال إلى ما ھو أبعد من التعلّم السطحي، وتشجیعفيالطلبةقدرات

صوت مستقل وفي الحوار لبناءالمدوّنة،مقالاتفيالأكادیميوالتفكیرالمعمّق،التعلم
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والتّشارك من خلال مقالات المدوّنة والتعلیقات بین الطلبة والجامعیین وأصیل، والتعاون

Luca(والأقران. كما لاحظوا أنّ مقاربة التعلم في عمقھا تتوافق مع البحث عن المعرفة والفھم

and McLoughlin, 2005 :7.in- Toril Salen:60-61 (

التفكیر. 2.4

اس لا یتعلّمون فقط من ملاحظة فعل یقوم بھ شخص آخر، أو ببساطة إیداع یرون إنّ الن

المعرفة من شخص لآخر. یحتاج الأفراد إلى الانخراط في النشاط وفي حوار تواصلي 

للتعلم، وخلق معنى لجمیع المعلومات الجدیدة، سواء كانت تتعلّق بقضایا الحیاة الیومیة أو 

لك لن یتأتّى  إلاّ باستحضار أفكارنا في وعینا وأنّنا قادرون تألیف كتب أكادیمیة معقدة. إنّ ذ

)Boud et al., 2003: 11.in- ibid:61. (على تقییمھا وتحدید الكیفیة التي نرید بھا استخدامھا

. التفكیر الفردي والأكادیمي1.2.4

كري، وتعزیز التفكیر الفردي ھو إستراتیجیة تربویة ھامّة لتمكین الطلبة من تنمیة الفھم الف

-Instone, 2005.in(كفاءات التفكیر النقدي التي تعدّ ضروریة لفھم المعلومات الجدیدة تمامًا

ibid :61.(

وقد یتجاھل البعض أھمیة التفكیر على افتراض أنھ سیحدث تلقائیًا، كما لو كانت سمة 

فكر والتفكیر على ) عن مفھوم الPaulo Freireفطریة. ویقول المربي والفیلسوف البرازیلي (

,Freireأنّھ "أنا لا أفكّر للآخرین، أو بدون الآخرین، ولا یمكن للآخرین أن یفكّروا لي" (

لذا، ینبغي على الطلبة تعلّم التفكیر في المشاكل قصد تنمیة فكر عال، لأنّ الفھم 108 :2000  .(

ء المحاضرات أو أثناء الحقیقي للمعرفة الجدیدة لا یحدث تلقائیًا لدى الطالب المتوسط أثنا

).Freire, 2000:.in-ibid:61(قراءة البرنامج المطلوب. 

إثارة روح الفضول والنّقد.2.2.4

إنّ إثارة روح الفضول لدى الطالب، ھو أحد الأھداف  المتوخّاة والأكثر استھدافا من طرف 

إنّ مقاربة تعلّم نشطة .أصحاب ھذه التحقیقات، لأنّھا كفاءة أساسیة في سیرورة التعلم والتقدم

تتمحور حول الطالب، بحیث " أن مؤلف مدوّنة الویب" المتّصل "بعملیات وخطابات 

قد تعزز الإبداع لدى الطلبة، والتي غالباً ما تظل غیر مكتشفة في قسم یكون فیھ  ومجتمعات" 

)Campbell, 2003(الأستاذ ھو المحور. 
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دیة التي تركّز على المحتوى، كان ھناك حافز ضئیل وفي العدید من الأقسام الدراسیة التقلی

لممارسة ھذه الصّفة، وعادة ما یتصرّف الطلبة وفقا لرغبات وأوامر الأستاذ، ویبقى إبداعھم 

البدیھي حبیس المحتوى والبرامج والقواعد واللوائح. إنّ رغبة الأساتذة في تقدیم محاضرات 

یة للبرامج الغنیة بالمحتوى یقللّ من الوقت إن ثریة من حیث المحتوى أو المتطلّبات المؤسس

لم نقل انعدامھ للتحرّي النقدي، والحوار بین الأساتذة وطلبتھم. 

إنّ الوقت المخصّص للأسئلة والتعلیقات عند نھایة المحاضرات، عادة ما یوزّع بین الطلبة 

خرون صامتین، وبالتالي ذوي الجرأة والواثقین من أنفسھم، والمحاضر، بینما یبقى الطلبة الآ

غالبا ما یكونوا غیر قادرین على النّظر في المعارف الجدیدة بشكل مناسب.

إنّ كتابة مقالات مدوّنة تتعلق بمحتوى المقرر، یُرغم المؤلف على أن یفكّر بطریقة نقدیة

افة المحاضرات. بالإضأو التفكیر في أبحاثھم وبرامجھم، ومھامھم، ومحادثاتھم وحضورھم

إلى عملیة الكتابة والتفكیر، فإنّ المدونة تدعو وتعزّز أیضا التواصل والتعاون مع الأقران 

)(Knights, 1985.in-ibid :64والأساتذة

. التعاون3.2.4.

إنّ التفاعل الاجتماعي الذي یتم تشجیعھ في مقاربات التعلم القائمة على الحاسوب، یسمح 

لى مستویات لا یمكن تصوّرھا. ویعتبر التعلم التعاوني نموذجا للطلبة بالتواصل والتعاون ع

للبنائیة في التعلم والتعلیم، حیث یتم تشجیع الطلبة على بناء معارفھم الخاصة من خلال 

التبادل والتفاعل. والتعلم التعاوني ھو"الاستخدام البیداغوجي لتكنولوجیا الإعلام الآلي 

). وإنّ العمل معًا یشكّل Ashman et Gillies, 2003: 80. In-ibid :70لتسھیل التعلم الجماعي"(

حافزًا ملھمًا ومحفزًا على العمل بجدّ أكبر نحو تحقیق ھدف محدد.

. بناء جسور للتواصل4.2.4.

یرى ھؤلاء المحقّقون أنّ التواصل في التعلیم العالي ھو تبادل وتواصل سلطوي وضیّق بین 

ل بین حجرة الدرس والعالم الواقعي متواضعا أو غائبا. الأستاذ والطلبة، وكان التواص

وعندما یدمج الباحثون المدوّنات في حجرة الدرس، فإنّھم یدعون أیضا إلى طرائق جدیدة 

واستكشافیة للاتصال عبر الشبكة داخل وخارج المجال الجامعي في وقت واحد. وبالتالي، 

ر تواصل وتعاون عالمیة بین الطلبة یوفرّون لطلبتھم منصّة رقمیة قادرة على بناء جسو
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والأقران والجامعیین، والمؤسسات الجامعیة بطریقة لم تكن متصوّرة قبل العصر 

)(Prensky, 2004: 9.in-ibid:71الرقمي.

الدافعیة:5.2.4

في منظور ھؤلاء المحقّقین، أنّھ عندما یتمّ تشجیع الطلبة على المشاركة بنشاط في سیرورة 

وا قادرین على ترقیة بناء المعنى من الناحیة النظریة والعملیة، وھي الفرصة العمل، یكون

التي قد تؤدي إلى إثارة الحوافز. وإنّ التأثیر الطبیعي لبیئة التعلم التسلطیة والملیئة بالمحتوى، 

ھي بالنتیجة بیئة غالبًا ما یصبح فیھا جزء كبیر من الطلبة متعلمین سلبیین ومردّدین؛ 

منھم سیعانون من العبء الزائد من المعلومات والتعب أثناء حضور المحاضرات، والقادرین

(Johnson and Johnson, 2003:137)أو عن طریق العمل وحدھم ودون مساعدة. 

التفاعل. 6.2.4

یعدّ الحوار بین الطلبة فیما بینھم ومع أساتذتھم أداة أولیة في بیئات التعلم البنائیة، ویعتقد 

بنائیة أنّ العمل الجماعي ھو طریقة مثالیة "لتبادل وجھات النظر والتحدیات البدیلة، مؤیدو ال

). Duffy et Cunningham, 1996: in-ibid :70وكذلك المساعدة في تطویر وجھات نظر بدیلة" (

علاوة على ذلك ، لاحظ الأساتذة الذین قاموا بدمج التكنولوجیا في حجرة الدراسة بأنّ:

وجیا ھي بمثابة محفّز لتغییر العملیات داخل حجرة الدرس كونھا توفر انطلاقة التكنول"

متمیزة، وتغییرًا في السیاق یشیر إلى أسالیب بدیلة للتشغیل. وقد یسمح ھذا بالانتقال من 

مقاربة بیداغوجیة تقلیدیة إلى مجموعة أكثر انتقائیة من أنشطة التعلم التي تتضمّن وضعیات 

).Sandholtz et al., 1997: 48. In-ibid :72(لمعارف"اكتساب الطلبة ل

ثمّ، إنّ استمراریة الكتابة وتبادل التفكیر الأكادیمي والأفكار والآراء كلّ ذلك یشكّل طریقة

لدى الطلبة. وقد تؤدي ھذه التفاعلات بالطلبة الفضولیین الطبیعيالفضوللإثارةمثالیة

لات الدافعیة بسبب بیئة تعلم منعكسة تمامًا. وعلیھ، یعد والمتحفزین الذین یعانون من مشك

الحوار ، سواء تم عرضھ خطابیا كان أو نصیًا ، أداة ضروریة في بیئات تعلمیة بنائیة.
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توفیر أكبر قدر من التفاعل بین الأقران.7.2.5

اقف والقیم ) أنّھ في إطار التفاعل بین الأقران، یكتسب الأفراد مباشرة الموJohnsonحسب (

والكفاءات والمعلومات التي لا یمكن الحصول علیھا من الكبار، كما یوفّر الدّعم والفرص 

یأمل الباحثون الذین ). وJohnson and Johnson, 1999: in- ibid : 73(ونماذج للسلوك الاجتماعي

فواج، وكذلك أدخلوا التعلم بین الأقران في دروسھم في تنمیة كفاءات مثل التعاون والعمل بالأ

القدرة على التفكیر واستكشاف أفكار جدیدة دون تدخّل الأستاذ. إن مجموعة من الطلبة تعمل 

بشكل جماعي لتحقیق ھدف واضح وممكن استكشافھ، ویتوافق إلى حدّ كبیر إذا تعاون الفریق 

وتواصل بشكل متماسك لتحقیق أھداف مشتركة. 

العصف الذھني. 8.2.4

ني للأفكار والآراء، ھو واحد من أكثر الخصائص المبتكرة في منصّة إنّ العصف الذھ

Johnsonالمدونة فیما یتعلق بالتفاعل والتعاون، وحتّى الإبداع لدى الطلبة. وقد تطرق (

Steven, 2001 :أنت تؤثر على جیرانك، وھم یؤثرون علیك، ) إلى الموضوع ، وأكّد قائلا

ھذا النوع من التغذیة الراجعة، فالاتصالات ثنائیة الاتجاه وجمیع النُّظم الناشئة مبنیة على

بالإضافة إلى ذلك، فإنّ تنوع الأصوات التي ). in- ibid : 75(تعزّز التعلیم العالي المستوى

تشارك في النقاش یوفّر للطلبة فھما أكثر عمقا للموضوعات حیث یمكنھم رؤیتھا من زوایا 

متعدّدة.

یة. الروابط التشعب9.2.4.

من الخصائص الأخرى العمیقة للمدوّنة، استخدامھا الواسع النطاق للارتباطات التشعبیة 

نحو المقالات ذات الصلة أو المھمّة، وإن التعاون الذي ینشأ في مجتمع ناجح من المدوّنات 

التي تتفاعل لتحقیق أھداف مشتركة، ھو تعاون مشعّ ودینامیكي ومبدع،  وقد یُنظر إلیھ على 

ھ "عالم متناھي الصغر من المحادثة والمناجاة(مونولوج) یتجمّع في شبكة على ما یبدو لا أن

). (Nilsson, 2003: in-ibid : 76نھایة لھا من الارتباطات التشعبیة"

لدى المؤلفین في مجتمع المدونات أفكارھم وآراءھم حول كیفیة حل المشكلات التي ھي 

عبر الروابط علیھاوالردّأقرانھممنوالتعلیقاتالردودقراءةوأثناءمستمرّ،تزایدفي

بشكل روابط جدیدة بین الأفكار والأشخاص وتطوّرالأفكار،منجدیدةسلسلةتظھرالتشعبیة،
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والتعلیقاتإنّ تقاطع الأفكار التي تأتي عبر الاتصال والتفاعل في المدوّنات،. كما متواصل.

لثقة لدى الطلبة، حیث أنّھا مناسبة لمراقبة نموّھم الأكادیمي قد تعزّز االمتشعّبة،والروابط

)ibid : 76(وتعلّمھم. 

:تحلیل البیانات:

نة الویب كأداة تعلیمیة، مثالیة للاستخدام في نماذج التعلم البنائیة، من خلال قد تكون مدوّ

فارغا، مما یتطلب مدونة فضاءالتشجیع استراتیجیات التعلم المستقلة والعمیقة والتأملیة؛ تعد 

أن یتم بناء المحتوى بالكامل من قبل المتعلم، وھي عملیة تنطوي على درجة معینة من صنع 

أثناء القیام بذلك، یحدث نوع من التعمیم والحمایة  للعقل القرار المستقل والتعلم المُدار ذاتیًا. 

اركة" التي تؤدي إلى وتشجیع التحول نحو مفھوم "الانفتاح" و"المشاللازم للتأمل الذاتي.

ومن ثمّ فإنّ المدونة ھي وسیلة أساسیة مناسبة للتواصل عبر الإنترنت في  "الوعي بالجھل". 

Aaron Patricنموذج بنیة التعلم التعاوني المفتوح والتفاوض لیتم توظیفھا في الدروس(

Campbell :14(

مجة ھي إثراء، بالإضافة على عكس بعض الطلبة الآخرین ، وجد أحد الطلبة أن البنیة المد

إلى نوع الاتصال والتعلم الذي یحدث في الدروس وجھا لوجھ التقلیدیة. 

"شعرت بأنني تواصلت مع الأشخاص في ھذا القسم، أكثر ممّا كان في الأقسام الأخرى -

التي كانت تتمّ وجھا لوجھ فقط. 

ا لا نعمل دائما مع بعض ن من التواصل بطرق مختلفة، لأنّن" إنّھ لشيء رائع أن أتمكّ-

وبالنسبة لھ، كان التواصل الأكادیمي مع بعض زملاء القسم من خلال المدوّنة  الأشخاص. 

أكثر ثراء ممّا كان علیھ في "الواقع" وأعرب عن رغبتھ في تطویر ھذا النوع من التواصل. 

وأتمنى أن أتمكن من القراءة والرد على ما یكتبھ الأشخاص في الأقسام الأخرى

ھذا من شأنھ أن یوفّر بیئة تعلمیة أكثر ثراءً. بھذه الطریقة "إذا كانت إحدى طرق إنّ

) للتواصل." شعرت أنّ المدوّنة ibid :32التواصل لا تشتغل، فما یزال لدي طریقة أخرى (

) Austinتعمل على تعزیز توصیل الأفكار التي شرعنا في مناقشتھا وجھا لوجھ. كما وجد (

سھل تقدیم النقد البنّاء في البیئة الافتراضیة. إوذا كانت لدیك مشكلة شخصیة مع أنھ من الأ
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زمیل آخر في القسم، فمن الأسھل بكثیر وضع ذلك جانبا في البیئة الرقمیة مقارنة بوضعیة 

وجھا لوجھ. 

من جھة أخرى، وجد الطالب سالف الذكر، أن استخدام المدونات كأداة تعلّم مفیدة وقیّمة 

حفّزة. عندما یأخذ الناس الوقت لقراءة صفحتي، فإن ھذا یجعلني أرغب في بذل المزید من وم

الجھد لجعلھا أفضل بكثیر. وأشعر بأنّ المدونة ھي امتداد لي. إنھ أمر شخصي، ولا یجب أن 

یشاركني فیھ أيّ شخص. 

ث. في ھذه في مدونتي، كنت أستمتع حقًا بالردود التي أحصل علیھا والمناقشات التي تحد

المدونة، ومن خلال المناقشة، یمكننا غرس أداة جدلیة/قویّة. وأرید أن أُخضع كل ما تعلّمتھ 

لھذا الجدل، كي یكون كل ما أتعلمھ مفتوحا وعامّا وتشاركیًا وتحدى عقولكم جمیعا. وأشعر 

ریة أنھ یمكنني تنسیق جھودي الأكادیمیة في ھذا القسم باستخدام ھذه المدونة كنقطة محو

) : 34ibidللمناقشة والتعلم. (

د ملاحظة للقسم، كانت مختلفة عن نة، سواء كان ذلك لواجب، أو مجرّإنّ الكتابة على المدوّ

كتابة الأشیاء في القسم. في القسم، إذا طلب أستاذ من الطلاب كتابة رد على بعض القراءة ، 

طالب والأستاذ. أمّا المدوّنة، فتسمح أو فكرة، فإن الشيء الوحید الذي یشارك في العملیة ھو ال

للقسم بأكملھ بالتواصل، وھذا جعلني أشعر أن تعلیمي لم یكن بین یدي أستاذي فحسب ، بل 

كان جھدا جماعیًا لكل أفراد القسم.

إنّ المدونات كأداة بیداغوجیة، ھي إحدى الوسائل التكنولوجیة السّھلة الاستخدام التي یمكن 

الجوانب قصد إشراك جمیع الطلبة في عملیة التعلم. دة دمجھا بطرق متعدّ

ویمكن استخدام مدوّنة موجودة للحصول على المعلومات والأفكار، ذلك إنّ إدارة القسم 

والتعاون والمناقشات ووجود مقاربة شاملة لحقائب الطلبة المؤرشفة، ھي جزء من مزایا 

استخدام المدونات كوسیلة تعلیم. 

یمكن جعل التعلیم ممكنا من خلال دمج استخدام ھذه ك في مجال الترجمة،إنّ القیام بذل

التكنولوجیات أثناء القیام بأنشطة مختلفة من المنھاج المقرّر.
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للاستخدام البیداغوجي للتكنولوجیا فیما یتعلق بقدرات الطلبة في تكنولوجیا المعلومات 

لى التعلم بشكل فعّال والعیش بشكل والاتصالات، أي ما یجب على الطلبة لیكونوا قادرین ع

، وھو:منتج في عالم رقمي متزاید

. الإبداع والابتكار؛1

. الاتّصال والتعاون؛2

. التحكّم في عملیة البحث عن المعلومة؛3

. التفكیر النقدي، وحلّ المشكلات واتّخاذ القرار؛4

. المواطنة الرقمیة؛5

36Aaron Patric Campbell(. العملیات والمفاھیم التكنولوجیة.6 :(
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خلاصة الفصل
فيوالكتابةالقراءةاستخدامیمكنھلأنّ،صاتالتخصّدةمتعدّناتالمدوّتكونأنیمكن

،بعبارة أخرى.صاتالتخصّفي كلّاستبدالھایمكنناتالمدوّإذ أنّعة،متنوّأكادیمیةسیاقات

)،méta-apprentissageما وراء التعلم (سلوبلمقاربة أناتالمدوّاستخدامتخصّصلأيّیمكن

شخصيتبادلوالتعبیر عنھا في نفس الوقت فيالسیاقاتأوالمفاھیممناقشةتتمّحیث

.السابقالتعلیميحول المحتوىالأفكاربناءویتمّ،وجماعي

یقتھ إذا كان لكلّ باحث نظرتھ إلى الترجمة وطرأنھ)Dorothy Kelly, 2005(بالنسبة لــ 

الخاصّة، في تعاملھ مع الترجمة، فھم یلتقون في ھدف واحد وھو: إیجاد وسائل لتسھیل تعلّم 

المترجمین المحترفین في المستقبل. كما أنّ المقترحات البیداغوجیة لھؤلاء الباحثین تمثّل 

وممارسة نظریةبینجسراالبیداغوجيالمكوّنیوفّرحیثالتعلیم؛تحسینطرائقإحدى

رجمة.التّ

الأصیلة المشروعات، أنّ"Kiraly" و"Gouadec" و"Vienneجھتھ، یرى كلّ من "من

درس في الترجمة، والذي یھدف إلى إعادة إنتاج سیاق تصمیمصلبھما فيوالتعاونیة،

كالتزام بالاتّجاه الاختیارمثلا ھذا"كیرالي"برّروقدالوسط المھني.إلىیكونماأقرب

الاجتماعي/البنائي الذي تحرّكھ الرّغبة في زیادة التعلّم عند الطالب. كذلك، البیداغوجي 

فالمبدأ الذي استند علیھ "كیرالي" مفاده أنّ الطالب یقوم ببناء معرفتھ انطلاقا من تفاعلاتھ مع 

البیئة الاجتماعیة نظرا لكونھا بالفعل بیئة اجتماعیة ستقوده إلى فھمھا وتفسیرھا وعرضھا 

تھ. في ترجما

وتُعدّ المدوّنة خیارا قابلا للتطبیق عندما تكون ھناك حاجة لمساحة عامّة لعرض عمل 

الطلبة، أو حیث یمكن لھم تقاسم الخبرات أو الآراء أو الإبداعات التي تعكس أفضل ما 

إنّ التدوین ھو أحد الأشكال التي تستخدم الآن على نطاق واسع داخل ومن ثم، فتعلّموه.

یرى الباحثون أنّ ھناك روابط بین ). إذ Ina Blau et al..,2009;57ایات تعلیمیة. (الجامعة لغ

المدوّنة والممارسات داخل القسم الدراسي، ذلك أنّ مرونتھا ستسمح للأستاذ في المقام الأول 

بترجمة وتوسیع الخطوات المقترحة یومیّا في التعلیم. 
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ارت إلى فوائد المدوّنة، فإنّھ من الجدیر وإذا كانت التجارب التي تمّ عرضھا قد أش

أنّھ أسھل )Kelly(التقییم الإلكتروني، أو القائم على الحاسوب، إذ یرى بالإشارة إلى مسألة 

التقییم شكل أسئلة ذات اختیارات متعدّدة، وبالتالي قد یكون تطبیقھ أقلّ للتطبیق عندما یأخذ

)Kelly, 2005 : 87-88نولوجیا التعلیم. (على تكوین المترجمین من الجوانب الأخرى لتك

من ناحیة أخرى، فإنّ التقییمات المحوسبة انطلاقا من مصطلحات التصحیح الذاتي، مثل 

أسئلة الاختیار من متعدّد، عادة ما تنحو إلى عملیات الاكتساب الآلي التي قد تكون ذات فائدة 

ق بتقییم الكفاءة الترجمیة (بما في ذلك جانب لتعزیز اللغة، لكنھا تخلو تماما إذا كان الأمر یتعلّ

التحریر). 

) لتقییم نوعین متمیّزینKellyبخصوص السؤال حول كیفیة استخدام التكنولوجیات حسب (

مرتبطان بقوة الآن: المكوّن اللغوي للكفاءة الترجمیة من جھة، ومكوّناتھا لكنھماالكفاءات،من

من ناحیة ذلك كفاءة استخدام الوسائل التكنولوجیة)فيمنوالأداتیة (بالتقنیةالمنھجیة،

وإذا كانت الكفاءة اللغویة مدعومة في القسم عن طریق استخدام وسائل الفحص  أخرى. 

المعرفة المتاحة على الإنترنت، فمن المنطقي أن یكون التقییم وسائطخلالاللّغوي، أو من

) فإنّ فائدة الوسائل ھي mi-parcoursالسداسي (بتقییم منتصففیما یتعلقبنفس الطریقة. أمّا

أكثر وضوحا،حیث یقول:" تعدّ تكنولوجیا التعلیم خطوة إلى الأمام في تقییم الترجمة لمجرد 

المستخدمة بشكل مھني (البرید الإلكتروني الوسائلالطلبة بنفسترجمةتسلیمأوتقدیملتسھّأنھا

ص مثل التعلیقات والتغییرات فإنّ اقتفاء الأثر یسمح ..الخ) ولأن وظائف برمجیات معالجة الن

:Kelly, 2005بسھولة تتبّع التغذیة الراجعة للطلبة الآخرین، والأستاذ أیضا بشكل إلكتروني. (

88(

ومع ذلك، یجب أن یرتبط ذلك بالجانب المتعلّق بالمھام التي تھدف إلى استقلالیة وإرشاد 

) یجب أن یُنظر إلى التقییم الذاتيsocioconstructivisteالبنائي(الاجتماعيالمنظورفمنالطلبة؛

أنّھ شكل خاصّ من أشكال ما وراء المعرفة التي قد یكون استخدام الوسائل التكنولوجیة على

ذو صلة بھا، فمثلا، یمكن دعوة الطلبة وجھا لوجھ، أو شبھ مستقل، لمقارنة ترجمتھ لنصّ 

الطلبة من ناحیة، وربطھم بالحلول التي أخطاءحدیدتخلالمنمع مترجم محترفما،

اعتمدھا المترجم من ناحیة أخرى.
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الكفاءات  تطویرلتعزیزوالاتصالاتالمعلوماتتكنولوجیااستخدامإنّالقول،خلاصة

إنشاء مرجعیة معرفیة،البیداغوجیین،الفاعلینمنیتطلبأجنبیة،بلغةبالكتابةالمتعلّقة

الأمر بتعلیم تعلّم الإنتاج بلغة أجنبیة، أو الترجمة إلى تعلّقسواءالأخلاقیةحیطةالواعتماد

لغة أجنبیة. 
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الخاتمـــــــــــــــــــــة
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شھد العقدین الماضیین ظھور حركة عالمیة تدعو إلى نموذج جدید للتعلّم في القرن الحادي 

بحاث التي تركز بشكل رئیسي على ثلاثة مواضیع، ھي:والعشرین. وھناك العدید من الأ

الدّوافع لنموذج التعلّم الجدید؛-

الكفاءات والمھارات الخاصّة المطلوبة للاشتغال بفعالیة في القرن الحادي والعشرین؛-

البیداغوجیا اللاّزمة لتحفیز القدرات والمھارات التي تعتبر ضروریة في مجتمعات الیوم.-

ارت ھذه الأبحاث إلى ھذه الكفاءات و/أو المھارات، كما سلّطت الضّوء على قد أشل

)personnalisationالتخصیص و/أو الإفراد (ذلكفينبمالقرن،ھذافيللتعلمالمفتاحیةالعناصر

والتّعاون، والاتصال، والتعلّم غیر الرسمي، والإنتاجیة، وإنشاء المحتوى.

الحاصل في نظریات التعلّم في الخمسة عقود الأخیرة من تطوّرمع الإنّ ذلك، یتزامن

القرن الماضي، وكان أبرزھا التحوّل من المقاربة السلوكیة للتعلّم إلى المقاربة المعرفیة الذي 

تمّ توسیعھا من خلال المقاربة البنائیة، والاجتماعیة البنائیة. ویتعلق ھذا التطوّر بكل من 

م لشرح ما یحدث أثناء خدَستَالأستاذ. وكلّ ھذه النظریات تُمتعلم، ودورالالتعلّم، ودورأھداف

عملیة التعلم، وتعتبر مفیدة لسببین رئیسیین؛ إذ توفّر إطارا مفاھیمیّا لتفسیر ما نلاحظھ، وتقدّم 

توجیھات لإیجاد حلول للمشاكل التي نواجھھا. 

فیة تعلّم الأفراد، وإلى حدّ ما تحدید إنّ ھذه النظریات تمثّل مجموعة من المفاھیم حول كی

الاستراتیجیات الكامنة وراء العملیات المعرفیة المساھمة في التعلم. وھي مفیدة في تصمیم 

أنشطة التعلم مثل السلوكیة، المعرفیة، والبنائیة، ونظریّة النشاط. 

ج نظریة جدیدة ومع تزاید إدراج تكنولوجیا المعلومات في التعلیم والتعلم، تطوّرت نماذ

تفرّعت من البنائیة، ومنھا النظریة الاتّصالیة التي تعدّ إطارا نظریّا لفھم التعلم من خلال 

عملیة الاتصال بالمعلومات وتغذیتھا في مجتمع التعلم .

) أنّ الوقت قد حان لتجاوز طریقة Gurleen Ahluwalia et alلذا، یرى الباحثون، ومنھم (

التي سادت في الممارسة التعلیمیة لزمن طویل، وإدخال التكنولوجیات "التحدّث والطباشی ر" 

الحدیثة المتاحة في التعلیم، التي ستحدث تحوّلًا في نموذج التعلیم التقلیدي الحالي، وذلك من 

خلال تشجیع التعلّم النشط لدى الطلبة، ممّا یمكّنھم من الانتقال من التّركیز على حفظ 

تحلیل وتركیب  وتقییم المعارف.المعارف إلى تطبیق و
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المقاربة الجدیدة، أصبحت البرامج الحدیثة في العدید من دول النظریة و/أووتمشّیا مع ھذه

العالم تشدّد على التعلّم التعاوني القائم على المھام، والتّركیز على الطالب، الذي یتعلّم من 

خلال العمل الجماعي لإنجاز المھام والأنشطة. 

لمّا كان اعتماد الممارسات البیداغوجیة التقلیدیة في إطار التعلّم عبر الشبكة غیر ممكن، و

بات من الضّروري تطویر وتنفیذ ممارسات جدیدة، أنشطة ومھاما في إطار نظريّ یسمح 

بالدراسة المنھجیة للابتكار في بیئات التكنولوجیا على غرار سیاقات التعلم الإلكتروني. 

م المدمج كمقاربة إستراتیجیة ومنھجیة یالتعلمقاربة جاءت الدّعوة إلى سیاق، في ھذا ال

تسمح بالجمع بین أوقات التعلّم وأسالیبھ، وذلك بدمج أفضل جوانب التفاعلات وجھا لوجھ، 

وعبر الإنترنت لكل مادّة، باستخدام تكنولوجیا المعلومات والاتصالات المناسبة.

أنّھا توفّر فرصا لتثمین التفكیر، وتسھیل التواصل والتعاون، ،المدمجمیالتعلمقاربةإنّ میزة

وزیادة انخراط الطلبة في الموضوع، وتحسین التعلم السیاقي، وتوسیع الدّرس في المكان

وزیادة المرونة، وتوفیر فرص الانخراط اعتمادا على وتیرة الطالب، والمساعدة والزمان،

عات الممارسة، وإقامة الأصالة التي تشتدّ الحاجة إلیھا، على بناء المعارف من خلال مجتم

.وتعزیز مراقبة الطلبة

" التي Lave and Wengerلذا، ھناك توجّھ نحو استبدال فكرة "التعلّم الموضعي" لصاحبیھا "

Jonesظھرت في أوائل التسعینات قبل الإنترنت، بمصطلح "التعلم في كل مكان" لصاحبیھا 

and Jo عرّفا بیئات التعلّم عبر الشبكة على أنّھا "كلّ بیئة یمكن فیھا للطلبة الانغماس" اللذان

كان الطلبة وأساتذتھم یطوّرون ویتقاسمون الفوائد والأھداف المشتركة، ولمّاالتعلم".عملیةفي

أصبحوا یشكّلون ما یسمّى "مجتمع الممارسة"، وأنّ المدوّنات كفضاء لتوسیع التعلیم والتعلّم 

القسم إلى "عالم التّدوین" یمكن أن توسّع تفاعل الطلبة في ما بینھم، وبینھم وبین الأستاذ . من

)Brad Blackstone and Chris :67(

) إلى أنّ الأسس النظریة للمدوّنات التعلیمیة تقوم على Gurleen Ahluwalia 2011ویشیر (

، فكرة ممارسة التفكیر لصاحبھا م20القرنفيالبیداغوجيالفكرتأثیر فيلھما أكبرفكرتین كان

)Schon (1983) ) في دروسھ انطلاقا من مفھومھ للتعلم على أنّھ معالجة Kolb)  وطبّقھا 

التجربة عن طریق المراجعة والتفكیر والمفاھیم والتجریب. ثمّ فكرة مجتمعات الممارسة التي 
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)(طوّرھا  Brown, and Wengrملیة تنشئة اجتماعیة لأعضاء فریق من منطلق أنّ التعلّم ھو ع

جدید في ما یخصّ المعارف والمھارات والخطاب الخاص بمجال ما، والانتقال من المحیط 

)Saul McLeod,2017(إلى المركز حیث یصبحون أكثر خبرة في المجال.

لال الوقوف على العدید من الدراسات التي تمّ توظیفھا في ثنایا البحث مھما یكن، فمن خ

استخلصنا جملة من النتائج یمكن حصرھا في النقاط الآتیة:

إنّ الحدیث عن التعلیم ھو الانغماس في عالم شاسع، مع حدود یصعب تحدیدھا، لأنھ لا 1  .

تخصّص وكل مادّة وكل یوجد منظور واحد للاقتراب منھ. بالإضافة إلى ذلك، یفرض كل

درس وكل قسم تحدّیات خاصّة على من یرغب في التعلیم. وتعلیم الترجمة لیست استثناء؛

. أنّ مفھوم التعلم الیوم، یتعدى كثیرا  الاكتساب المحض والبسیط للمعارف التقنیة أو حتى 2

النظریة، ویتجسّد بطریقة جدیدة في تصوّر وفھم علاقتھ بالعالم والمعارف؛

أنّ استراتیجیات تعلیمیة الترجمة عموما تشمل جوانب مختلفة كغیرھا من التخصّصات، 3  .

إدارة الوقت لكل نشاط تعلیمي و/أو تعلمي، وطریقة تقدیم محتویات الدّرس، وتخطیط 

الأنشطة التي سیتمّ إنجازھا داخل وخارج القسم، وھي إجراءات  تساعد على تحدید تصوّر 

؛لیمكل أستاذ للتعلم والتع

أنّ المكوّنات النظریة أصبحت أھمّ العناصر في فھم كلّ من ظاھرة التّرجمة والصعوبات 4  .

والاستراتیجیات؛ ذلك أنّ ترجمة النصوص في القسم، والتعلیقات حول خیارات الترجمة 

استبدالھا بتدریس المبادئ والطرائق ینبغيالتقلیدیة)(الطریقةالصّحیحة""غیرأو"الصحیحة"

).Gile, 1995جرأة الفعّالة التي تشكّل أساس طریقة الترجمة (والأ

-e(محتوى) برباعي التعلیمیة -أستاذ-. أنّ ھناك استبدال مثلّث التعلیمیة السابق (طالب 5

Didactics (الذي یشمل العناصر السابقة مع إضافة عنصر جدید، وھو (البیئة الافتراضیة)؛

التعلیمیة الإلكترونیة یركّز بشكل كبیر على تطویر التفكیر أنّ نموذج "ھندسة التعلم" في- 6

تصمیم أھدافالبیداغوجي للأستاذ في مجال التصمیم بناء على علوم التعلم، المتمثّلة في

التعلم؛ أي إعداد بیئات تعلّم تتمحور حول النتائج، وتحسینھا بالتكنولوجیا التي تسمح للطلبة 

علم، ومتابعة وتقییم تقدّمھم في التعلم. ثمّ، ھندسة المحتوى، بتحدید أھدافھم الخاصّة من الت

المتمثّلة في تطویر محتوى تفاعلیّا، وخبرات تعلّم ذات صلة، من خلال اختیار وتصمیم 
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تُدرج وسائل رقمیة لتعزیز تعلّم الطلبة وإبداعھم. التيوالأنشطةوالمشاریعوالمشكلاتالمھام

التي تتماشى وأھداف ومحتوىالأصیلةالتقییماتوتطویراختیاربوذلكالتقییم،تصمیموأخیرا،

التعلیمیة فإنّالتعلّم، واستخدام معطیات التقییم لتحسین التعلیم، وتعزیز تعلّم الطلبة. وبالتالي،

حولتعلیمیة تتمحورالإلكترونیة تتمیّز بجملة من المعاییر مثل تحلیل وتصمیم وبناء منتجات

ولوجیات التعلم) وتطبیق طریقة علمیة وتفكیر مفاھیمي لتحلیل نظم وعملیات (تكنمثلالنتائج،

؛ووضعیات تعلیمیة قصد خلق بیئات تعلّم فعّالة

أنّ السیاق والوظیفة الرئیسة للمدوّنة، ھي السماح بإجراء مناقشة واسعة النطاق من خلال 7  .

ضًا لتغذیتھا بالتعلیقات التي نشر أفكارنا وإنجازاتنا للعموم، لیس لتقاسمھا فحسب، ولكن أی

سَتثار من طرف الآخرین، وھو شيء ذو أھمیّة لا سیّما في السیاقات التي سیُطلب فیھا من 

الطالب تتبّع تفكیره وتوثیق مراحل العملیة أو المشروع الطویل، أو في سیاق سعیھ إلى 

البیداغوجي.التعاون مع فریق لإتمام مھمّة مماثلة. وھنا تكمن أھمیتھا في السیاق 

مفاھیم مثل "أسالیب التعلم" و"الذّكاءات المتعدّدة" و"التعلم ضمن تعدّالعموم،على

الفریق" من موضوعات النقاش حالیّا، والتي تتناول جوانب مھمّة حول التعلم. ومن ثمّ، فإنّ 

یم.ھذه المجموعة من المفاھیم لا ترقى إلى توفیر قاعدة متماسكة وشاملة لأنشطة التعل

الباحثون إلى نظریة تفسیریة أساسیة تشرح یسعىكلّ تخصّص،فيمن ناحیة أخرى، ف

وتوجّھ العمل. وھي ضروریة لتحدید الھدف النھائي للتعلیم، وتوحید الأھداف مع الظواھر

فإنّھم في حاجة إلى مزید من الأفكار في ما -تجربتھم الخاصة -الطرائق. وإذا كان للأساتذة

تراتیجیات ووسائل التعلّم الفعالة وبخاصّة المبتدئین.یخصّ إس

مجمل القول، فالتعلم المدمج، ھو مصطلح مفتوح، عندما رأى الأساتذة أنّ فھم التعلم 

الإلكتروني على أنھ اضطراب كلي في كل من التعلیم والتعلم كان خطأ من جھة، وأنّ الكثیر 

ا تزال صالحة، وذات صلة ومفیدة في عالم من خبراتھم ومعرفتھم السابقتین بالتعلیم م

سبب إعجابھم بكلمة المزج و/أو الدّمج. وما في التكنولوجیا من جھة أخرى. ولا غرابة إذن 

ھو طبیعي أكثر من تسمیة الإدماج الجدید للإعلام الآلي بأنھ مزج بین القدیم والجدید عند 

لفعلي لوضعیة التعلیم ، كلما التواصل بخصوص ھذا الموضوع؟ وكلما اقتربنا من الوصف ا

بدا المصطلح أكثر طبیعیة لغایات الاتصال والتطویر البیداغوجي.
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المزج و/أو الدّمجاستعارةھلسؤالا قائلا: ) Anders Norberg- 2017وأخیرا، فقد طرح (

يمعانلدیناھلالعامة؟النظریاتتكوینعندیحدثلماأكثر عمقاحقًا لتحلیلمناسبةأداة

الدّمجخطابأنویعتبرون،ذلكفيكونیشكّالباحثینمنالعدیدأنّجید؟ یبدوبشكلمحدّدة

أننایبدویضیف قائلا " ذلك،ومعنظري.ودعمتوضیحإلىویحتاج،للغایةسطحيھأنّعلى

والبیداغوجیا،تلتقي التعلیمیة،حینالموضوعھذاحولیةعالمأكثرمناقشةمننقترب

توجیھأنّكماوالجھد،الوقتیتطلّب مزیدا منالتعلمیزالوما. البیداغوجي..الخموالتصمی

كانكما-المحتوىإلىالوصولدمجرّمنأبعدإلىیأخذناالأقرانیعكسمجتمعفيستاذالأ

.قبلمن
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. تقییم وتطویر الدّمج4 .الطلبة والأساتذة / 3
الأوصیاء، من 

سیشارك في عملیة 
التصمیم ؟

.تصمیم المساقات:2
قیادة؟ماذا ستُدمج؟ وأيّ نمط من ال

. السیاق:1
ما دوافع 

الدّمج؟

كیف سیتم تقییم الدّمج؟*
كیف سیتطوّر الدمج؟ *

كیف ستكون الأنماط *
التفاعلیة ؟

كیف سیكون دور *
الطلبة والأساتذة / 

الأوصیاء ؟
ما مستوى الاستقلالیة *

المُنتَظَرة من الطلبة ؟
كیف سیتمّ دعم الطلبة *

في الانتقال إلى مقاربة
الدّمج؟

كیف سیتمّ مرافقة *
ساتذة/الأوصیاء في الأ

الانتقال إلى مقاربة 
الدّمج ؟

ماذا ستكون نسبة *
الطلبة إلى الأساتذة/ 

الأوصیاء؟

أيّ نوع سیحدّد الوتیرة؟*
كم من الوقت سیقضیھ الطلبة في كل *

نمط؟
ما الغایات البیداغوجیة  للأنماط؟*
الجدول كیف سیتمّ ترتیب الأنماط في*

الزمني؟
ما المدّة المُثلى لكلّ جلسة؟*
كم عدد الجلسات سیشمل الجدول *

الزمني؟
ما عدد الاختیارات الذي ستُعطى *

للطلبة عند الدمج؟
كیف ستكمّل الأنماط بعضھا البعض؟*
ما المنھجیة التي سیعتمدھا الدمج؟*
أین ستقام الدروس؟*
كیف أصمّم "مجموعة من الدروس *
تدریبیة" ؟ال

ما العوامل *
دة؟المحدّ

Source : Brian Tomlinson and Claire Whittaker (2013) Blended Learning in English Language Teaching:
Course Design and Implementation, Brand and Design/D057 10 Spring Gardens . (p.243) at,
https://www.academia.edu/3360249/Chapter_14_A_longitudinal_case_study_of_the_blends_used_
on_courses_between_the_British
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